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D r .  M a r k u s  M i e l e  &  
D r .  R e i n h a r d  Z i n k a n n

i Vaš

Naš slogan

Immer Besser
Dobrodošli u Miele

Kad su naši pradjedovi utemeljili tvrtku Miele morali su 

se istaknuti kako bi bili uspješni. Takvo se što može 

postići na samo dva načina, naime ili ste povoljniji od 

drugih ili ste od drugih bolji. Oboje istovremeno je gotovo 

nemoguće. Odlučili su se za bolje. 

 

Bezbrojne pobjede na ispitivanjima i nagrade, a prije 

svega milijuni zadovoljnih kupaca diljem svijeta, 

svjedoče o tome da Miele već više od 120 godina 

dosljedno ispunjava ovaj visoki standard. Navedeno je 

postignuto zahvaljujući dosljednom poštivanju vrijednosti 

i postavljanju jasnih ciljeva, što je načelno odlika tvrtki 

koje su generacijama u obiteljskom vlasništvu.

Zbog svih navedenih razloga Miele je od 1899. godine 

pojam vrhunskih proizvoda i inženjerskog umijeća. 

Poštovanje, pravednost i odanost u odnosu na svoje 

poslovne partnere, krajnje kupce, dobavljače, zaposle-

nike i susjede odlike su koje krase Miele u svakom 

pogledu. 

 

Tko kupi Miele, postupa posebno ekološki osviješteno. 

Naime, Miele svim snagama i znanjem razvija metode 

proizvodnje s izrazitim naglaskom na očuvanje prirodnih 

resursa, dok njihovi proizvodi tijekom svog radnog vijeka 

ne troše prekomjerne količine električne energije, vode i 

sredstva za pranje, što povrh svega povoljno djeluje na 

kućni budžet. 

 

Da će sve tako i ostati, to Vam možemo obećati 

kao vodeća kompanija u četvrtoj obiteljskoj generaciji. 

Vaš
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Kvaliteta ispred svog vremena.
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Vaše želje čine DNA naših uređaja.
Kako bismo postigli trajnu pouzdanost, povezujemo inovaciju s 
majstorskom izradom – jer upravo ovom pomnom pažnjom na svaki 
detalj osiguravamo da naši uređaji traju posebno dugo i zadovolja-
vaju sve Vaše potrebe. Stoga su naši uređaji toliko intuitivni u svom 
dizajnu, da je svako rukovanje njima posebno jednostavno. Bilo da 
se radi o njezi rublja, pranju posuđa, hlađenju, kuhinjskim uređajima 
ili njezi podova – činimo sve kako bismo poboljšali Vaše iskustvo u 
kućanstvu.
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Održivost
Zamislite da koristite samo jedan umjesto nekoliko uređaja tijekom 
mnogo godina. Jedan uređaj kojim trošite manje energije 
i manje vode. I dugoročno činite dobro.

Performanse
Dok se neki motori automobila testiraju 3.000 sati, mi testiramo 
konstantan rad naših proizvoda sa 10.000 sati1). Dan i noć. 
 Sveobuhvatno i precizno. Stoga se možete u potpunosti osloniti na 
naše proizvode.

1) Za više informacija molimo posjetite www.miele.hr/20godina.

Umješnost
Od 1899. Vaše su želje temelj za naše uređaje. Svaka inovacija nama 
znači puno više od samo razloga za slavlje. Izazov je stvoriti nešto 
još bolje. Zato sami proizvodimo svoje dijelove i lijevamo željezo. 
Izrađujemo čak i uređaje, koji izrađuju naše uređaje. Mi to zovemo: 
Immer Besser.

Dugovječnost je prava održivost
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Intuitivna tehnologija – potpuno prilagođena Vama
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Miele ugradbeni uređaji nude vrhunsku tehnologiju sa širokim raspo-
nom inovativnih funkcija i raznolikim dizajnom i bojama – rješenja po 
mjeri za svaki zahtjev.

Miele ugradbeni uređaji su dizajnirani za intuitivnu interakciju. To je 
jedini način na koji se prava kreativnost može razviti u kuhinji.

S našim inovativnim Miele@home sustavom svi se inteligentni Miele 
ugradbeni uređaji mogu jednostavno i sigurno umrežiti. 
Na taj način iskoristite sav potencijal svojih uređaja i učinite svoju 
svakodnevicu još pametnijom.
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Već više od 120 godina tvrtka Miele je predvodnik u 

kućanskim uređajima koji neprestano postavljaju nove 

standarde u pogledu performansi. U tvrtki Miele razvi-

jamo svoje ugradbene uređaje kako biste slobodno 

razvijali svoju kreativnost. To je kvaliteta ispred svog 

vremena.

Otkrijte najrevolucionarnije inovacije koje smo razvili. 

Apsolutno novi uređaj koji može pripremati hranu bez 

zagrijavanja. Ugradbeni kuhinjski uređaji koje možete 

prepoznati i s kojima možete komunicirati. Inovacije, s 

kojima lako možete uspjeti u naizgled složenim jelima i s 

kojima postižete konstantno savršene rezultate. 

 Doživite kuhanje, prženje, kuhanje na pari i pečenje 

na sasvim novoj razini. 

Svjetski poznati japanski umjetnik cvijeća Azuma Makoto 

čini jedinstveni tim zajedno s nagrađivanim vrhunskim 

kuharima Helenom Rizzo, Gagganom Anandom i Kyleom 

Connaughtonom. Postavili su si zadatak da otkriju na 

koju razinu mogu podići svoju umjetnost kuhanja, 

pomoću novih Miele kuhinjskih ugradbenih uređaja – dok 

ih je nadahnuo Azumin umjetnički genij. Rezultat su 

kreacije, kojima su četvorica stvorila novu dimenziju 

umjetnosti i kulinarstva. Pustite svojoj kreativnosti na 

volju uz Miele intuiciju.

Miele kuhinjski uređaji
Vama potpuno prilagođena intuitivna tehnologija
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A z u m a  M a k o t o ,  u m j e t n i k
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Počevši od električne perilice posuđa preko ugradbene parne pećnice do ladice za održavanje 

topline, Miele već godinama postavlja nova mjerila na kuhinjske uređaje. I mi ih podižemo na 

novu razinu s našim trenutnim ugradbenim kuhinjskim uređajima. S brojnim inovacijama koje ne 

smiju nedostajati u modernim kuhinjama. 

S Dialog pećnicom smo osmislili sasvim novi način pripreme hrane. Jer s M Chef tehnologijom 

hrana se priprema u cijelosti, a ne izvana prema unutra kao do sada. Tako možete pripremati 

ribu u bloku leda, a da se led ne otopi. Jedinstvena tehnologija, koja istom mjerom inspirira 

ljubitelje kuhanja i vrhunske profesionalne kuhare i omogućuje im kulinarsku čaroliju.

Klasične pećnice također stvaraju novu slobodu pri kuhanju. Primjerice TasteControl sprječava 

neželjenu naknadnu pripremu automatskim otvaranjem vrata pećnice i tako uvijek sigurno i 

pouzdano postiže željeni stupanj pripreme, tako da se možete opustiti i brinuti o svojim gostima. 

Zahvaljujući FoodView, u svakom trenutku možete, preko kamere ugrađene u pećnicu, baciti 

oko na Vaše jelo, čak i kada niste kod kuće. A i tada možete, preko aplikacije upravljati s tempe-

raturom i vremenom pripreme.

Ove inovacije i mnoge druge – sve razvijene unutar tvrtke i nagrađene pečatom kvalitete 

„Samo Miele”, mogu se pronaći u više detalja u sljedećim poglavljima. 

Za vrhunsku preciznost prilikom pripreme 
jela
Miele inovacije
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Konstantno savršeno
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Miele ugradbeni kuhinjski uređaji predstavljaju potpuno novu eru inteligentne tehnologije. 

Funkcijama poput MotionReact i s M Touch zaslonom jednostavnim za korištenje, više se 

ne morate prilagođavati svojoj kuhinji, već svoju kuhinju Vama.

MotionReact 

Samo Miele kuhinjski ugradbeni uređaji rade toliko intuitivno, da reagiraju samo na Vaše 

prisustvo. Približite li se primjerice svojoj pećnici, ista uključuje osvjetljenje i zaslon te 

isključuje zvučni signal završetka programa. Tako se još jednom uvjeravamo da Vas ništa 

više neće izbaciti iz ritma.

M Touch zaslon 

Zahvaljujući M Touch zaslonu, samorazumljivom i intuitivnom korisničkom sučelju, naši 

ugradbeni kuhinjski uređaji jednostavniji su za korištenje nego ikada do sada. Mnogo se 

funkcija može odabrati, jednim pritiskom. Odmah se prikazuju svijetli prikazi na tamnoj 

podlozi – koje je lako pročitati u bilo koje doba dana i noći.

17
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Dobar ukus
  Počinje dizajnom

Slažemo se s Oscarom Wilde koji je rekao da je 

dobar ukus vrlo jednostavan: pristajete samo 

na najbolje. Razvili smo naše nove ugradbene 

kuhinjske uređaje s točno ovom tvrdnjom: 

Impresivno jasna vanjština bez ičega što bi 

ometalo – i svakako bez kompliciranog rukova-

nja. Dostupan u tri linije dizajna – 

prepustite se inspiraciji i pronađite savršeni 

dizajn uređaja za Vašu kuhinju.
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ArtLine linija dizajna

19

Maksimalno smanjeno | bez ručke | savršeno integrirano

Mogućnosti boja:
Grafitno siva | Opsidijan crna
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VitroLine linija dizajna

20 Dosljedno u staklu | bezvremenski | moderno

Mogućnosti boja: grafitno siva | opsidijan crna
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PureLine linija dizajna

21
Horizontalno naglašeno | visoki udio stakla | markantna ručka
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Neovisno o rasporedu uređaja: uvijek je usklađeno.

Vi ostajete fleksibilni – dizajn Vaše kuhinje, dosljedan: savršeno usklađene prednje strane uređaja uvijek 

stvaraju skladnu cjelokupnu sliku, bez obzira na to kako su uređaji raspoređeni.  

Kombinirajte vodoravno u Panorama dizajnu, okomito u Tower dizajnu, u T dizajnu ili u sredini, u CubiQ diza-

jnu. Potpuno fleksibilno i savršeno prilagođeno situaciji u Vašoj prostoriji i Vašim zahtjevima korištenja.

Tower dizajn
Savršeno za vertikalu
Pećnice, parne pećnice, kombinirani uređaji 
ili Gourmet ladica: u Tower Dizajnu postižete 
efektan raspored i dobru upotrebljivost 
 Vaših uređaja.

Cubiq dizajn
Koncentrirano kombiniranje
Sve na vidiku: s kvadratnim rasporedom  
možete stvoriti koncentriranu strast za kuha-
njem – i praktičnu radnu visinu za Vaše ure-
đaje.

T dizajn
Otvoreno za sve
Želite nešto više? Sa T dizajnom dajete pet 
uređaja simetričan raspored. Pored i iznad 
ima dovoljno prostora za Vaš kuhinjski na-
mještaj.

Fleksibilnost
Za svaki ukus
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Panorama dizajn
Sve u jednom nizu
S vodoravnim rasporedom u razini očiju, imate sve na vidiku i 
možete pristupiti svim uređajima uz maksimalnu praktičnost. 
Estetski lijepo: elegantna linija oblika Vaše kuhinje.
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Sustavi upravljanja

Jednostavno na dodir

Sada možete uživati   u intuitivnom upravljanju dodirom prsta u tri od naših pet različitih vari-

janti: M Touch nudi zaslon potpuno osjetljiv na dodir. DirectSensor i DirectSensor S upravljaju 

se putem senzorskih tipki i zaslona s prikazom teksta. Ovisno o tome tko kuha, jezik se može 

slobodno odabrati. Našom varijantom EasyControl upravljanje se odvija klasičnim regulato-

rima. Dizajn različitih varijanti upravljanja slijedi uvijek isti koncept – briljantan je, dugotrajan i 

polaže velike vrijednosti u detalje.

Dašak genijalnosti.
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M Touch – Maksimalna elegancija susreće najveći komfor 
Inovativnim zaslonom osjetljivim na dodir, ništa ne preostaje za poželjeti u pogledu 
estetike i komfora: svojim uređajem možete upravljati brzo i intuitivno izravnim dodirom ili 
jednostavnim povlačenjem prsta po zaslonu. Brojne se funkcije mogu odabrati jednim 
jedinim dodirom prsta. Tekst i simboli su uvijek optimalno vidljivi. Novo: Boja se može 
prebaciti na svijetlu verziju – savršeno ako koristite bijele uređaje.

DirectSensor – izravan odabir plus zaslon s prikazom teksta u četiri retka
Putem senzorskih tipki možete između ostalog izravno odabrati željeni način rada. Ostale 
se funkcije i postavke prikazuju preko zaslona s prikazom teksta u četiri retka.

DirectSensor S – izravan odabir plus zaslon s prikazom teksta u jednom retku
Putem senzorskih tipki možete između ostalog izravno odabrati željeni način rada. Ostale 
se funkcije i postavke prikazuju preko zaslona s prikazom teksta u jednom retku.

EasyControl Plus – savršena kombinacija
EasyControl Plus upravljanje nudi maksimalan komfor pri upravljanju i suvremen izgled. 
Načini rada i temperatura mogu se jednostavno odabrati pomoću klasičnih upravljačkih 
regulatora. Dodatno, daljnje postavke možete brzo i praktično odabrati putem zaslona s 
prikazom teksta u jednom retku.

EasyControl
Upravljanje se odvija praktični i brzo putem dva utisna regulatora i prikazom statusnih 
 informacija poput temperature i vremena na velikom LCD zaslonu od 7 segmenata.
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Miele@home
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Umrežavanje kućanskih uređaja s Miele@home*
Istaknute značajke proizvoda Miele@home

Smart Home integracija
Smart Home olakšava svakodnevicu i stvara individualnu udobnost 
življenja. Rolete, grijanje i kućanski uređaji međusobno komuniciraju i 
sve se više upravljaju putem aplikacije ili glasovnom naredbom. 
Mnogi Miele uređaji također se mogu umrežiti. Iste možete brzo i 
jednostavno integrirati u svoju Smart Home primjenu, zahvaljujući 
praktičnom Miele Cloud sučelju. Možete uživati   u učinkovitosti i prak-
tičnosti sveobuhvatnog umrežavanja.

Miele aplikacija**
Vaš savršeni pratilac: S Miele aplikacijom svoje Miele uređaje uvijek 
imate na oku. Primjerice, želite pratiti postupak pripreme u pećnici ili 
znati je li završio program pranja? Aplikacija Vas obavještava o 
potrebnim informacijama te nudi praktično i brzo upravljanje. Pored 
navedenoga, aplikacija nudi i dodatne informacije i usluge za Vaše 
Miele uređaje, npr. Barista asistente ili recepte. Besplatno preuzmite 
aplikaciju sada!

Pametno umreženo: s našim inovativnim Miele@home sustavom, 
iskoristite sav potencijal svojih Miele uređaja i učinite svoju svakodne-
vicu još pametnijom. Svi pametni Miele kućanski uređaji mogu se 
praktično i sigurno umrežiti. Upravljanje je jednostavno – 
bilo s Miele@mobile aplikacijom, glasovnim upravljanjem ili integraci-
jom u postojeća Smart Home rješenja. Umrežavanje se vrši s kućnim 
WLAN usmjerivačem i Miele Cloud.
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Umrežavanje kućanskih uređaja s Miele@home*
Prednosti Miele aplikacije**

Nadzorna ploča
Uvijek aktualan status: na upravljačkoj ploči vidite status 
svih svojih umreženih Miele uređaja. 

MobileControl
MobileControl omogućava Vam upravljanje uređajima 
putem aplikacije – bez obzira gdje se trenutno nalazite. 

RemoteUpdate
Raspoloživo ažuriranje softvera može se lako prenijeti i 
instalirati na pojedine uređaje – u potpunosti bez posjete 
servisnog tehničara.

Besplatno preuzmite aplikaciju sada!

Demo način rada
Demo način rada Miele aplikacije daje Vam prvi dojam o 
prednostima Miele App, čak iako još ne posjedujete Miele 
kućanske uređaje koji se mogu umrežiti.

***  Dodatna digitalna ponuda tvrtke Miele & Cie. KG. Sve pametne primjene omogućuje sustav Miele@home. Opseg funkcija može varirati ovisno o modelu i državi. Pretpostavke sustava za Miele 
kućanske uređaje koji se mogu umrežiti pronaći ćete na miele.com/systemrequirements. 

*** Dostupno za mobilni krajnji uređaj. Minimalne zahtjeve naći ćete u informacijama iz App Store.

Google Play i Google Play-Logo su marke tvrtke Google LLC.

Ostale mogućnosti Miele aplikacije istražite na:  
www.miele.com
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Dialog pećnica
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Jedinstvena: Dialog pećnica
Svršeno kulinarsko umijeće
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Od osnivanja naše tvrtke, Miele uvijek 
fascinira inovacijama i svojom izvrsnošću. S 
Dialog pećnicom slijedimo taj primjer. Nismo 
napravili samo novi proizvod već smo 
utemeljili sasvim novu kategoriju, koja znači 
revoluciju u Vašoj kuhinji.

Bez muke pripremite ono što drugima ne 
polazi za rukom: inteligentnom i preciznom 
raspodjelom energije, Miele Dialog pećnica 
može s obično različitim vremenima pri-
preme savršeno pripremiti bilo koje jelo – i 
to istovremeno. Ona Vam otvara sasvim 
nova područja mogućnosti, koja Vašim 
kulinarskim idejama ne postavlja nikakva 
ograničenja. Uživajte u divnom mirisu i 
okusu vrhunski pripremljenog crvenog 
grgeča – točno pripremljen u kocki leda, 
koja se ne topi! Ili ravnomjerno sočno pečen 
goveđi file. Ili primjerice ispecite kruh ili 
peciva u potpunosti bez tvrde korice.

S Miele Dialog pećnicom možete iskusiti 
prednosti pripreme vrhunske kvalitete u 
vlastitoj kuhinji i uživati   u savršenstvu izvr-
snog kulinarskog umijeća. No Dialog peć-
nica savršena je i za svakodnevna jela.
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M Chef tehnologija mijenja sve

Superlative ne možemo opisati, njih se mora doživjeti. Nova M Chef 
tehnologija Miele Dialog pećnice stvara novu dimenziju u kulinarskim 
pripremama jela. Podržan senzorom uređaj je svakih deset sekundi 
u dijalogu s namirnicom. Na taj način Dialog pećnica može istovre-
meno, a točno u minutu pripremiti različite namirnice poput mesa, 
ribe ili kruha. Ujedno se jela poput primjerice telećih odrezaka u 
medu, mogu pripremiti zahvaljujući revolucionarnoj M Chef tehnolo-
giji. Meso se priprema cijelim volumenom, a ne kao nekada od 
izvana prema unutra. Nježnom metodom pripreme jela pčelinji med 
se ne topi, a teleći odrezak je nježan i sočan.

Savršeno pripremljeno

Savršen okus nastaje kada se susretnu najbolje namirnice i optima-
lan način pripreme. To je prava kulinarska umjetnost. S Miele Dialog 
pećnicom uživat ćete u kvaliteti vrhunske gastronomije u vlastitom 
domu – i to svaki dan. Dok konvencionalna toplina lagano prožima 
namirnicu izvana prema unutra, Miele Dialog pećnica s M Chef 
tehnologijom od prve sekunde osigurava ravnomjernu pripremu 
cijelim volumenom namirnice. Tako je svaki komad mesa cijeli sočan, 
a riba kao i plodovi mora oduševiti će Vas svojom još finijom struktu-
rom. Spomenute prednosti oduševiti će Vas i pri pečenju. Bez obzira 
želite li pripremiti rustikalni seoski kruh ili složeni kolač – Miele Dialog 
pećnica ne samo da poboljšava volumen i strukturu tijesta, već 
kreira i koricu i zapeče namirnicu baš po Vašem ukusu.

Inovacija u kuhanju Izvrsnost
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Provedite više vremena sa svojim gostima umjesto u kuhinji

Miele Dialog pećnica ne ističe se samo svojim jedinstvenim učinkom 
već će Vas oduševiti i intuitivnim upravljanjem – po želji jednostavno 
putem Vašeg pametnog telefona. Funkcijom MobileControl postavke 
recepta šaljete izravno na Miele Dialog pećnicu te u svakom trenutku 
možete pratiti tijek pripreme.

Zahtjevni jelovnici s puno sastojaka više nisu izazov. Zahvaljujući 
automatskim programima M Chef jelovnika možete se sa sigurnošću 
uspješno posvetiti svojim gostima. Miele Dialog pećnica u svakom 
trenutku samostalno kontrolira pripremu, tako da su sve namirnice 
istodobno pripremljene. Veselite se složenim jelima poput lososa s 
blitvom i svježe pečenim briošima – sve je istovremeno pripremljeno.

Dobar okus nije pitanje vremena

Jedinstvenost Miele Dialog pećnice nalazi se u dodatnom sastojku: 
vremenu. Ako su složena jela do sada bila povezana s dugotrajnom 
pripremom, ova tehnologija nudi istovjetnu kvalitetu pripreme takvih 
jela u znatno manje vremena. Pulled Pork „slow-cooked“ mesu ili 
trgana svinjetina treba između 8 i 16 sati da bi postigla svoj neodoljiv 
okus. Zamislite upravo taj rezultat pripreme – nakon samo dva i pol 
sata.

Nježna tehnologija sa sobom donosi i posebne prednosti pri odmr-
zavanju. Vaša zamrznuta jela u kratkom se vremenu ravnomjerno 
odmrzavaju te zadržavaju istu kvalitetu kao i svježi sastojci.

Jednostavnost Brzina
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Potpuno opremljeni za savršen užitak
Jedinstvene karakteristike Miele Dialog pećnice

Gourmet Profi 
Podesite sve parametre prema 

Vašim zamislima i pripremite jelo prema 
Vašim željama.

M Chef
Kuhajte kao nitko ranije: s 

revolucionarnom M Chef tehnologijom 
pripremite namirnice u ukupnom volumenu 
uz jednakomjerno zagrijavanje. Navedeno je 
moguće zahvaljujući elektromagnetskim 
valovima i paralelnom mjerenju već apsorbi-
rane količine energije, prikazane u obliku 
Gourmet jedinica. Proces pripreme je pod 
stalnim nadzorom i po potrebi se podešava. 
Kombinirajte individualni izričaj inovativne 
M Chef tehnologije s konvencionalnim 
načinima rada. Tako pripremate jela koja 
prije nisu bila moguća.

Gourmet asistent
Savjeti od stručnjaka: Gourmet 

asistent Vam predlaže odgovarajuće 
postavke za pripremu jela.

M Chef jelovnik
Kompletan jelovnik: istovre-

meno možete pripremiti različite namirnice, 
koje onda budu i istovremeno gotove – sve 
savršeno uspijeva.

Miele@home
Pametan život: zahvaljujući Miele@home 
možete svoje kućanske uređaje pametno 
umrežiti – za više mogućnosti.

Nježno odmrzavanje
Ravnomjerno i brzo: odmrznite 

namirnice na nježan i brz način bez naruša-
vanja kvalitete.
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Filozofija upravljanja
Intuitivno upravljanje dodirom prsta.

Komfor pri održavanju
Prostor za pripremu jela i pribor pirolizom postaju sjajno 
čisti. 

M Chef
 Inovativna metoda kuhanja, koja koristi energiju u obliku 
Gourmet jedinica. 

M Chef jelovnik
Različite namirnice se mogu u jednom postupku pripre-
miti tako da istovremeno budu gotove.

Gourmet Profi
 Program za znalce. Individualne postavke parametara. 

Gourmet asistent
Ova primjena Vam predlaže parametre usklađene s 
jelom.

Što znači pojedina ikona?
Svi simboli za Miele Dialog pećnicu na jednom mjestu

M Touch

M Chef

Pyrolysis &
Pyrofit

Gourmet Profi

Gourmet 
asistent

M Chef Menu 
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Dialog pećnica
Karakteristike

M Touch Pyrolysis &
Pyrofit M Chef

M Chef Menu Gourmet Profi Gourmet 
asistent

Oznaka modela DO 7860
Prednosti  
M Chef inovacija u kuhanju •
Gourmet Profi •
Gourmet asistent •
Prethodno zagrijavanje •
Termometar za hranu •
Crisp funkcija •
Načini rada  
M Chef + vrući zrak plus •
M Chef + gornji/donji grijač •
M Chef + intenzivno pečenje •
M Chef + klimatsko pečenje •
M Chef + automatsko pečenje •
M Chef + roštilj velike površine •
M Chef + roštilj s kruženjem zraka •
Najnježnije odmrzavanje •
M Chef jelovnik •
Automatika pečenja •
Načini rada s roštiljem •
Vrući zrak plus •
Intenzivno pečenje •
Klimatsko pečenje •
Priprema jela na niskim 
temperaturama

•

Gornji i donji grijač •
Gornji grijač •
Donji grijač •
Posebne primjene •
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Zaslon M Touch
SoftOpen •
Vremenske funkcije •
Preporuka Gourmet jedinica •
Učinkovitost i održivost  
Iskorištavanje preostale topline •
Komfor pri održavanju  
Plem. čelik/CleanSteel •
Pirolitičko samočišćenje •
Grijani katalizator •
Sigurnost  
Sust. hlađ. uređaja i hl. pred. str. •
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 50
Broj razina umetanja 4
Osvjetljenje prostora za pripremu jela BrilliantLight
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550
Temperature u °C 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,70
Broj faza 1
Osigurač u A 16
Isporučeni pribor  
Lim za pečenje s PerfectClean slojem 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit 1
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel •
Grafitno siva •
Opsidijan crna •
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Štednjaci i pećnice
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Izvedbe isTest

Štednjak
Dvostruko planiranje kuhinje: naši štednjaci 
kombiniraju se uvijek s pločom za kuhanje. 
Stoga se postavlja ispod radne ploče – tako 
je Vaš štednjak prostorno štedljivo integriran u 
kuhinju. Pločom za kuhanje i pećnicom 
upravljate pomoću regulatora na upravljačkoj 
ploči pećnice. Imate dobar pregled kada 
istovremeno pripremate jelo u pećnici i na 
kuhinjskoj ploči.

Pećnica 
Veću fleksibilnost pri oblikovanju kuhinje nude 
naše pećnice: one se mogu instalirati neo-
visno o kuhinjskoj ploči – primjerice izravno u 
visini očiju. Na taj način radite ergonomski i s 
lakoćom možete iz prostora za pripremu jela 
izvaditi jelo.
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Jelo je ukusno. No čišćenje? Po tom pitanju Miele nudi dvije različite mogućnosti kako 
pojednostaviti čišćenje: PerfectClean i piroliza.

U visini očiju ili ispod kuhinjske ploče
Raznolikost i sustavi čišćenja Miele ugradbenih štednjaka i pećnica*

Prostorno velika
60 cm širine, 60 cm visine

Izrazito velika
90 cm širine, 48 cm visine

Kompaktna 
60 cm širine, 45 cm visine

90 litara, 3 razina umetanja76 litara, 5 razina umetanja49 litara, 3 razina umetanja

Raznolikost dimenzija 

Sustavi čišćenja

Oprema za pirolizu i PyroFit pribor*
Praktičnije ne može: piroliza pri visokim 
temperaturama sagorijeva sve ostatke hrane 
s površina u prostoru za pripremu jela i 
pretvara ih u pepeo – Vaša se pećnica 
samostalno čisti! Rešetke za pečenje, 
rešetke za prihvat i FlexiClip vodilice također 
se mogu očistiti tijekom tog postupka 
zahvaljujući PyroFit. Na kraju se 
nastali pepeo lako može ukloniti krpom s 
dna prostora za pripremu jela.

PerfectClean
Čišćenje s lakoćom. Prostor za 

pripremu Vaše pećnice ima oplemenjenu 
površinu s jedinstvenim neprianjajućim 
učinkom – ostaci hrane i tvrdokorna zaprlja-
nja mogu se lako ukloniti brisanjem s malo 
sredstva za pranje. Pri tome štedite kvali-
tetno vrijeme kod čišćenja koje možete 
iskoristiti na drugačiji način.

* ovisno o modelu
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti Miele* Miele pećnica i štednjaka

* ovisno o modelu
1)  s patentiranim uređajem za usisavanje 

Patent: EP 2 190 295 B1
2) Patent: EP 1 714 083 B1

Bežični termometar za hranu
Precizna priprema ribe i mesa: prikaz 
preostalog vremena obavijest će Vas kada 
je jelo gotovo.

Klimatsko hallo pečenje1)

Profesionalne rezultate jedno-
stavno ćete postići dodatnom vlagom: 
tijekom klimatskog pečenja u prostor za 
pripremu jela dodaje se para. Različiti načini 
rada na taj se način kombiniraju s 
parom – za najbolje moguće rezultate 
pečenja. Meso je iznutra mekano i sočno, a 
izvana ima ukusnu koricu. Peciva i kruh su 
iznutra izdašni, a izvana ravnomjerno 
zapečeni i hrskavi, te tako imaju okus kao 
svježe iz pekare. Baš praktično: dodavanje 
pare je vremenski programirano i time 
sasvim fleksibilno. I različiti automatski 
programi koriste klimatsko pečenja za 
najbolje rezultate.

TasteControl2)

Automatsko brzo hlađenje 
sprječava neželjenu naknadnu pripremu, a 
po želji jela može održavati toplima.

Automatski programi 
Ukusna jela u tren oka: kruh, kolači ili 
meso – sve se automatski priprema.

Miele@home
Pametan život: zahvaljujući Miele@home 
svoje kućanske uređaje možete pametno 
umrežiti – za više mogućnosti.

Kamera u prostoru za pri-
premu jela

Pregledan postupak pripreme. Pametna i 
inovativna rješenja pomoću integrirane 
kamere u prostoru za pripremu jela.
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Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele štednjake i pećnice

Upravljanje
Intuitivno upravljanje velikim zaslonom na dodir. Jedno-
stavno i brzo upravljanje dodirom prsta.

Intuitivno upravljanje zaslonom na dodir. Jednostavno i 
brzo upravljanje dodirom prsta.

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 1 retku

Odabir načina rada, temperatura i vremena pomoću 
optimiranog regulatora, prikaz na zaslonu s tekstom u 1 
retku.

Odabir načina rada, temperatura i vremena pomoću 
regulatora, prikaz na zaslonu od 7 segmenata

Komfor pri održavanju
Oplemenjena površina s ne prijanjajućim učinkom za 
nenadmašan komfor pri čišćenju

Samostalno čišćenje prostora za pripremu jela

Prostor za pripremu jela i pribor pirolizom postaju sjajno 
čisti.

FlexiClip teleskopske vodilice
 Potpuno izvlačenje za fleksibilno i sigurno rukovanje 
rešetkama za pečenje izvan prostora za pripremu jela

Klimatsko pečenje
 Kombinacija tradicionalnog načina pripreme i vlage. 
Ovisno o opremi postoje različite opcije.

TasteControl
Točno kako treba: nakon vremenski upravljanog procesa 
pripreme, prostor za pripremu jela se hladi te se tako 
izbjegava neželjena naknadna priprema. 

Kamera
Jelo uvijek na oku – zahvaljujući kameri u prostoru za 
pripremu jela

M Touch

M Touch S

DirectSensor

DirectSensor S

EasyControl
Plus

EasyControl

PerfectClean

Piroliza

Pyrolysis &
Pyrofit

Klimatsko
pečenje

FlexiClip

TasteControl

Camera
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EasyControl PerfectClean EasyControl Piroliza FlexiClip

Oznaka modela H 2265-1 E Active H 2267-1 EP Active
Izvedba i dizajn   
Utisni regulatori • •
Prednosti   
Brzo zagrijavanje • •
Načini rada   
Odmrzavanje • –
Automatski programi – –
Automatika pečenja – –
Eco vrući zrak • •
Načini rada s roštiljem • •
Vrući zrak plus • •
Intenzivno pečenje • •
Klimatsko pečenje – –
Gornji i donji grijač • •
Donji grijač • •
Komfor pri korištenju   
Zaslon EasyControl EasyControl
SoftOpen – –
SoftClose – –
Vremenske funkcije • •
Učinkovitost i održivost   
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+
Komfor pri održavanju   
Plem. čelik/CleanSteel • •
PerfectClean i kat. str. stj. • –
Pirolitičko samočišćenje – –
Katalizator – –
Sigurnost   
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • •
Sigurnosno isključivanje • •
Upravljanje pločom za kuhanje   
Kombinacija s indukcijskom pločom 
za kuhanje

– –

Kombinacija s električnom pločom za 
kuhanje

• •

Tehnički podaci   
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76
Broj razina umetanja 5 5
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 600 x 550 560-568 x 600 x 550
Temperature u °C 30–250 30–280
Ukupna priključna vrijednost u kW 11,30 11,40
Broj faza 3 3
Osigurač u A 16 16
Isporučeni pribor   
Lim za pečenje s PerfectClean slojem – 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1
Rešetka za pečenje 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem – –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit – –
FlexiClip vodilice – 1
FlexiClip vodilice s PF slojem – –
FlexiClip vodilice PyroFit – –
Boja artikla   
Plemeniti čelik/CleanSteel • •
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Pećnice 45 cm
Karakteristike

DirectSensor S Pyrolysis &
Pyrofit

FlexiClip
PyroFit

Klimatsko
pečenje TasteControl

Oznaka modela H 7244 BP
Izvedba i dizajn  
Bez ručke –
Utisni regulator –
Prednosti  
TasteControl –
Prethodno zagrijavanje –
Termometar za hranu –
Crisp funkcija –
Načini rada  
Automatski programi •
Automatika pečenja •
Eco vrući zrak •
Načini rada s roštiljem •
Vrući zrak plus •
Intenzivno pečenje •
Klimatsko pečenje •
Priprema jela na niskim temp. –
Gornji i donji grijač •
Posebne primjene –
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Zaslon DirectSensor S
Kamera u prostoru za pripremu jela –
SoftOpen •
SoftClose •
Vremenske funkcije •
Senzor približavanja MotionReact –
Učinkovitost i održivost  
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+
Iskorištavanje preostale topline –
Komfor pri održavanju  
Plem. čelik/CleanSteel •
PerfectClean i kat. str. stj. –
Pirolitičko samočišćenje •
Katalizator •
Sigurnost  
Sust. hlađ. uređaja i hl. pred. str. •
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 49
Broj razina umetanja 3
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 550
Temperature u °C 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,20
Broj faza 1
Osigurač u A 16
Isporučeni pribor  
Lim za pečenje s PerfectClean slojem 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1
Rešetka za pečenje –
Rešetka s PerfectClean slojem –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit 1
FlexiClip vodilice –
FlexiClip vodilice s PF slojem –
FlexiClip vodilice PyroFit 1
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel •
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Pećnice 60 cm
Karakteristike
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EasyControl PerfectClean EasyControl Piroliza EasyControl
Plus PerfectClean FlexiClip EasyControl

Plus Piroliza FlexiClip

Oznaka modela H 2265-1 B Active H 2265-1 BP Active H 2467 B ACTIVE H 2467 BP ACTIVE
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – – – –
Utisni regulator • • – –
Prednosti     
TasteControl – – – –
Prethodno zagrijavanje – – – –
Termometar za hranu – – – –
Crisp funkcija – – – –
Načini rada     
Automatski programi – – • •
Automatika pečenja – – – –
Eco vrući zrak • • • •
Načini rada s roštiljem • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Intenzivno pečenje • • • •
Klimatsko pečenje – – – –
Priprema jela na niskim temp. – – – –
Gornji i donji grijač • • • •
Donji grijač • • • –
Posebne primjene – – – –
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – • •
Zaslon EasyControl EasyControl EasyControl Plus EasyControl Plus
Kamera u prostoru za pripremu jela – – – –
SoftOpen – – – –
SoftClose – – – –
Vremenske funkcije • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – – –
Učinkovitost i održivost     
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+ A+
Iskorištavanje preostale topline – – – –
Komfor pri održavanju     
Plem. čelik/CleanSteel • • – –
PerfectClean i kat. str. stj. • – • –
Pirolitičko samočišćenje – • – •
Katalizator – – – –
Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hl. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76 76 76
Broj razina umetanja 5 5 5 5
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550
Temperature u °C 30–250 30–280 30–300 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,50 3,60 3,50 3,60
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Lim za pečenje s PerfectClean slojem – – 1 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Rešetka za pečenje 1 1 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem – – – –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit – – – –
FlexiClip vodilice – – 1 1
FlexiClip vodilice s PF slojem – – – –
FlexiClip vodilice PyroFit – – – –
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • • – –
Opsidijan crna EL – – • •
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Pećnice 60 cm
Karakteristike

EasyControl
Plus PerfectClean EasyControl

Plus Piroliza EasyControl
Plus PerfectClean FlexiClip EasyControl

Plus Piroliza FlexiClip

Oznaka modela H 2851 B H 2851 BP H 2861 B H 2861 BP
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – – – –
Utisni regulator – – – –
Prednosti     
TasteControl – – – –
Prethodno zagrijavanje – – – –
Termometar za hranu – – – –
Crisp funkcija – – – –
Načini rada     
Automatski programi • • • •
Automatika pečenja – – – –
Eco vrući zrak • • • •
Načini rada s roštiljem • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Intenzivno pečenje • • • •
Klimatsko pečenje – – – –
Priprema jela na niskim temp. – – – –
Gornji i donji grijač • • • •
Donji grijač • – • –
Posebne primjene – – – –
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • •
Zaslon EasyControl Plus EasyControl Plus EasyControl Plus EasyControl Plus
Kamera u prostoru za pripremu jela – – – –
SoftOpen • • • •
SoftClose • • • •
Vremenske funkcije • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – – –
Učinkovitost i održivost     
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+ A+
Iskorištavanje preostale topline – – – –
Komfor pri održavanju     
Plem. čelik/CleanSteel • • • •
PerfectClean i kat. str. stj. • – • –
Pirolitičko samočišćenje – • – •
Katalizator – – – –
Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76 76 76
Broj razina umetanja 5 5 5 5
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550
Temperature u °C 30–300 30–300 30–300 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,50 3,60 3,50 3,60
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Lim za pečenje s PerfectClean slojem – – 1 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Rešetka za pečenje 1 1 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem – – – –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit – – – –
FlexiClip vodilice – – 1 1
FlexiClip vodilice s PF slojem – – – –
FlexiClip vodilice PyroFit – – – –
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • • • •
Grafitno siva – – • •
Opsidijan crna – – • •
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Pećnice 60 cm
Karakteristike

DirectSensor S PerfectClean FlexiClip
PerfectClean DirectSensor S Pyrolysis &

Pyrofit
FlexiClip
PyroFit DirectSensor S PerfectClean FlexiClip

PerfectClean DirectSensor S Pyrolysis &
Pyrofit

FlexiClip
PyroFit

TasteControl TasteControl Klimatsko
pečenje TasteControl Klimatsko

pečenje TasteControl

Oznaka modela H 7262 B H 7262 BP H 7264 B H 7264 BP
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – – – –
Utisni regulator – – – –
Prednosti     
TasteControl – – – –
Prethodno zagrijavanje – – – –
Termometar za hranu s kabelom s kabelom – –
Crisp funkcija – – – –
Načini rada     
Automatski programi • • • •
Automatika pečenja • • • •
Eco vrući zrak • • • •
Načini rada s roštiljem • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Intenzivno pečenje • • • •
Klimatsko pečenje – – • •
Priprema jela na niskim temp. – – – –
Gornji i donji grijač • • • •
Donji grijač • • • •
Posebne primjene – – – –
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – • •
Zaslon DirectSensor S DirectSensor S DirectSensor S DirectSensor S
Kamera u prostoru za pripremu jela – – – –
SoftOpen • • • •
SoftClose • • • •
Vremenske funkcije • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – – –
Učinkovitost i održivost     
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+ A+
Iskorištavanje preostale topline – – – –
Komfor pri održavanju     
Plem. čelik/CleanSteel • • • –
PerfectClean i kat. str. stj. • – • –
Pirolitičko samočišćenje – • – •
Katalizator – • – •
Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76 76 76
Broj razina umetanja 5 5 5 5
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica 1 halogena sijalica
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550
Temperature u °C 30–300 30–300 30–300 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,50 3,60 3,50 3,60
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Lim za pečenje s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Rešetka za pečenje – – – –
Rešetka s PerfectClean slojem 1 – 1 –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit – 1 – 1
FlexiClip vodilice – – – –
FlexiClip vodilice s PF slojem 1 – 1 –
FlexiClip vodilice PyroFit – 1 – 1
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • • • •
Grafitno siva • • – •
Opsidijan crna • • – •
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Pećnice 60 cm
Karakteristike

DirectSensor Pyrolysis &
Pyrofit

FlexiClip
PyroFit DirectSensor Pyrolysis &

Pyrofit
FlexiClip
PyroFit M Touch Pyrolysis &

Pyrofit
FlexiClip
PyroFit M Touch Pyrolysis &

Pyrofit
FlexiClip
PyroFit

Klimatsko
pečenje TasteControl Klimatsko

pečenje TasteControl Klimatsko
pečenje TasteControl Camera Klimatsko

pečenje TasteControl Camera

Oznaka modela H 7464 BP H 7464 BPX H 7860 BP H 7860 BPX
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – • – •
Utisni regulator – – – –
Prednosti     
TasteControl • • • •
Prethodno zagrijavanje • • • •
Termometar za hranu s kabelom s kabelom bežični bežični
Crisp funkcija • • • •
Načini rada     
Automatski programi • • • •
Automatika pečenja • • • •
Eco vrući zrak • • • •
Načini rada s roštiljem • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Intenzivno pečenje • • • •
Klimatsko pečenje • • • •
Priprema jela na niskim temp. – – • •
Gornji i donji grijač • • • •
Donji grijač • • • •
Posebne primjene – – • •
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • •
Zaslon DirectSensor DirectSensor M Touch M Touch
Kamera u prostoru za pripremu jela – – • •
SoftOpen • • • •
SoftClose • – • –
Vremenske funkcije • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – • •
Učinkovitost i održivost     
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+ A+
Iskorištavanje preostale topline • • • •
Komfor pri održavanju     
Plem. čelik/CleanSteel • – • –
PerfectClean i kat. str. stj. – – – –
Pirolitičko samočišćenje • • • •
Katalizator • • • •
Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76 76 76
Broj razina umetanja 5 5 5 5
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 LED sijalica 1 LED sijalica BrilliantLight BrilliantLight
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550
Temperature u °C 30–300 30–300 30–300 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,60 3,60 3,70 3,70
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Lim za pečenje s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Rešetka za pečenje – – – –
Rešetka s PerfectClean slojem – – – –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit 1 1 1 1
FlexiClip vodilice – – – –
FlexiClip vodilice s PF slojem – – – –
FlexiClip vodilice PyroFit 1 1 1 1
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • – • –
Grafitno siva • • • •
Opsidijan crna • • • •
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Pećnice 90 cm
Karakteristike
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M Touch Pyrolysis &
Pyrofit

FlexiClip
PyroFit

Klimatsko
pečenje Recyclable

Oznaka modela H 7890 BP
Izvedba i dizajn  
Utisni regulator –
Prednosti  
Prethodno zagrijavanje •
Termometar za hranu bežični
Crisp funkcija •
Motorizirani okretni roštilj •
Načini rada  
Automatski programi •
Automatika pečenja •
Eco vrući zrak •
Gornji grijač •
Načini rada s roštiljem •
Vrući zrak plus •
Intenzivno pečenje •
Klimatsko pečenje •
Priprema jela na niskim temp. •
Gornji i donji grijač •
Donji grijač •
Posebne primjene •
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Zaslon M Touch
Kamera u prostoru za pripremu jela •
SoftOpen •
SoftClose •
3D upravljačka ploča •
Vremenske funkcije •
Senzor približavanja MotionReact •
Učinkovitost i održivost  
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A
Iskorištavanje preostale topline •
Komfor pri održavanju  
Plem. čelik/CleanSteel •
PerfectClean i kat. str. stj. –
Pirolitičko samočišćenje •
Katalizator •
Sigurnost  
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. •
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 90
Broj razina umetanja 3
Osvjetljenje prostora za pripremu jela BrilliantLight
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 860-860 x 517-517 x 550
Temperature u °C 30–300
Ukupna priključna vrijednost u kW 5,60
Broj faza 3
Osigurač u A 16
Isporučeni pribor  
Lim za pečenje s PerfectClean slojem –
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 2
Rešetka za pečenje –
Rešetka s PerfectClean slojem –
Rešetka za pečenje i roštilj PyroFit 2
FlexiClip vodilice PyroFit 1
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel •
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Pećnice 
s mikrovalovima
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Funkcija kuhanja u malo prostora
Individualno poput Vas!
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Miele kompaktna pećnica s mikrovalovima na inteligentan način 
povezuje prednosti dva snažna uređaja u niši visine 45 cm. Ona je 
punopravna pećnica s najrazličitijim načinima rada poput funkcije 
Vrući zrak plus. Ujedno je i učinkovit uređaj s mikrovalovima. Pri 
tome imate izbor: funkcije možete koristiti pojedinačno, pa tako s 
funkcijom pećnice možete pripremiti ukusan kruh ili kolač, dok s 
funkcijom mikrovalova na brzinu možete zagrijati šalicu kakaa. Ili obje 
funkcije koristite istovremeno: Kombinacijom standardnog načina 
rada i funkcije mikrovalova brojna jela možete pripremiti bitno brže 
– ovisno o jelu štedite do 30% vremena.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele ugradbene pećnice s mikrovalovima

* ovisno o modelu
1) EP 1 345 474 B1

3 u 1
Način rada s mikrovalovima, pećnicom i 
kombiniranim načinom rada za idealnu 
pripremu namirnica u samo jednom 
uređaju.

Quick & Gentle
Savršeni rezultati u najkraćem vremenu: 
zbog inovativne tehnologije, snaga mikrova-
lova se regulira bez stupnjevanja. Kombini-
rajte konvencionalno zagrijavanje s mikrova-
lovima za više fleksibilnosti u svakodnevnom 
kuhanju.

Prostor za pripremu jela od pl. čelika 
patentirane lanene strukture1)

Lako čišćenje: specijalna površina lanene 
strukture otporna je na ogrebotine i opleme-
njena PerfectClean slojem.

Automatski programi
Ukusna jela za tren oka: Kruh, kolač ili meso 
– sve se priprema potpuno automatski.

Termometar za hranu
Precizna priprema ribe i mesa: prikaz 
preostalog vremena obavijest će Vas kada 
je jelo gotovo.

Miele@home
Pametan život: zahvaljujući Miele@home 
svoje kućanske uređaje možete pametno 
umrežiti – za više mogućnosti.
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Upravljanje
Intuitivno upravljanje velikim zaslonom na dodir. Jedno-
stavno i brzo upravljanje dodirom prsta.

Intuitivno upravljanje zaslonom na dodir. Jednostavno i 
brzo upravljanje dodirom prsta.

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 1 retku

Komfor pri održavanju
Oplemenjena površina s ne prijanjajućim učinkom za 
nenadmašan komfor pri čišćenju

Snaga mikrovalova
Snaga mikrovalova: 1000 W

Kombinirani način rada
Fleksibilno i štedi energiju, zahvaljujući kombinaciji 
konvencionalnog načina rada s mikrovalova, ušteda do 
30 % vremena

Termometar za hranu
Priprema precizna u stupanj

Priprema jela na niskim temperaturama
Savršeni specijaliteti od mesa, pripremom na nižim 
temperaturama

Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele pećnicu s mikrovalovima

M Touch

M Touch S

DirectSensor

DirectSensor S

PerfectClean

1000 W

Combination
mode

Termometar
za hranu

Priprema na 
niskim temp.
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Pećnice s mikrovalovima 45 cm
Karakteristike

DirectSensor S PerfectClean 1000 W DirectSensor PerfectClean 1000 W DirectSensor PerfectClean 1000 W M Touch PerfectClean 1000 W

Combination
mode

Combination
mode

Combination
mode

Combination
mode

Termometar
za hranu

Priprema na 
niskim temp.

Oznaka modela H 7240 BM H 7440 BM H 7440 BMX H 7840 BM
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – – • –
Prednosti     
Quick & Gentle • • • •
Prethodno zagrijavanje – • • •
Termometar za hranu – – – s kabelom
Održavanje topline – • • •
Crisp funkcija – – – •
Načini rada     
Odmrzavanje • • • •
Automatski programi • • • •
Automatika pečenja • • • •
Načini rada s roštiljem • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Intenzivno pečenje – – – •
Priprema jela na niskim temp. – – – •
Mikrovalovi • • • •
Mikrovalovi s automatskim pečenjem • • • •
Mikrovalovi s roštiljem • • • •
Mikrovalovi s vrućim zrakom plus • • • •
Mikrovalovi s roštiljem s kruž. zraka • • • •
Gornji i donji grijač – – – •
Donji grijač – – – •
Posebne primjene – • • •
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • •
Zaslon DirectSensor S DirectSensor DirectSensor M Touch
SoftOpen • • • •
SoftClose • • – •
Popcorn funkcija • • • •
Vremenske funkcije • • • •
Preporučena snaga mikrovalova • • • •
Brzi mikrovalovi • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – – •
Učinkovitost i održivost     
Iskorištavanje preostale topline – • • •
Komfor pri održavanju     
Prost. za pripr. od plem. čel. lan. 
strukt. s PC slojem

• • • •

Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 43 43 43 43
Broj razina umetanja 3 3 3 3
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 LED sijalica 1 LED sijalica 1 LED sijalica 1 LED sijalica
Razine snage mikrovalova u W 80/150/300/450/600/850/1000 80/150/300/450/600/850/1000 80/150/300/450/600/850/1000 80/150/300/450/600/850/1000
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550
Temperature u °C 30–250 30–250 30–250 30–250
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,70 2,70 2,70 3,20
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Rešetka s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Staklena posuda 1 1 1 2
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • • – •
Grafitno siva – • • •
Opsidijan crna – • • •
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Pećnice s mikrovalovima 45 cm
Karakteristike

M Touch PerfectClean 1000 W

Combination
mode

Termometar
za hranu

Priprema na 
niskim temp.

Oznaka modela H 7840 BMX
Izvedba i dizajn  
Bez ručke •
Prednosti  
Quick & Gentle •
Prethodno zagrijavanje •
Termometar za hranu s kabelom
Održavanje topline •
Crisp funkcija •
Načini rada  
Odmrzavanje •
Automatski programi •
Automatika pečenja •
Načini rada s roštiljem •
Vrući zrak plus •
Intenzivno pečenje •
Priprema jela na niskim temp. •
Mikrovalovi •
Mikrovalovi s automatskim pečenjem •
Mikrovalovi s roštiljem •
Mikrovalovi s vrućim zrakom plus •
Mikrovalovi s roštiljem s kruž. zraka •
Gornji i donji grijač •
Donji grijač •
Posebne primjene •
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Zaslon M Touch
SoftOpen •
SoftClose –
Popcorn funkcija •
Vremenske funkcije •
Preporučena snaga mikrovalova •
Brzi mikrovalovi •
Senzor približavanja MotionReact •
Učinkovitost i održivost  
Iskorištavanje preostale topline •
Komfor pri održavanju  
Prost. za pripr. od plem. čel. lan. 
strukt. s PC slojem

•

Sigurnost  
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. •
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 43
Broj razina umetanja 3
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 LED sijalica
Razine snage mikrovalova u W 80/150/300/450/600/850/1000
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 550
Temperature u °C 30–250
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,20
Broj faza 1
Osigurač u A 16
Isporučeni pribor  
Rešetka s PerfectClean slojem 1
Staklena posuda 2
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel –
Grafitno siva •
Opsidijan crna •
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Parne pećnice
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Izvedbe

Ugradbena parna pećnica 
Miele parna pećnica može se na brojne 
načine integrirati u kuhinju. Svojom 
kompaktnom izvedbom savršeno odgo-
vara uobičajenim ormarićima. Tako 
možete posve individualno odrediti 
mjesto za svoju Miele parnu pećnicu.
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Kakva Vam je niša na raspolaganju i 
kakav prostor za pripremu preferirate?
Dimenzija niša i raznolikost dimenzija Miele parne pećnice

Oblici i dimenzije

Izvedba

Tehnologija pare

Klasika
60 cm širine, 45 cm visine

Miele parna pećnica dostupna je u različitim veličinama. Ovdje ćete pronaći savršeni uređaj 
za svoju kuhinju.

Parna pećnica 
Miele parna pećnica radi u rasponu tempe-
rature od 40–100 °C. Njome nježno pripre-
mate povrće, ribu, priloge, deserte i mnoga 
druga jela.

DualSteam
Jaki vanjski generator pare 

snage od 3,3 kW i dvije sapnice za paru.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti Miele parne pećnice

Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene 

strukture
Kvalitetne i jednostavne za održavanje: Sve 
su naše parne pećnice opremljene prosto-
rom za pripremu od plemenitog čelika.

DualSteam
Savršenstvo baš po Vašem 

ukusu: kao idealna nadopuna Vašoj pećnici 
i kuhinjskoj ploči Miele kombinirana parna 
pećnica s DualSteam tehnologijom zaslužna 
je za najbolje rezultate pripreme. Brza 
vremena zagrijavanja kao i ravnomjerna 
raspodjela pare te optimalna točnost tem-
perature omogućuju praktičnu pripremu 
ukusnih i točno pripremljenih jela. Navedeno 
uspijeva učinkovitim vanjskim generatorom 
pare od 3,3 kW te specijalnim rasporedom i 
usmjeravanjem obaju DualSteam sapnica.

Automatska priprema 
jelovnika

Precizno pripremljeno: Istovremena pri-
prema različitih namirnica na pari.

Automatski programi
Ukusna jela u tren oka: riba, meso ili 
povrće – sve se automatski priprema.

Sous-vide priprema
Za intenzivan okus: vakumirana jela se pri 
niskim temperaturama pripremaju na 
posebno nježan način.

* ovisno o modelu

Veliki prostor za pripremu jela, velika 
površina za odlaganje 
Maksimalni prostor: duboki prostor za 
pripremu jela i velika površina za odlaganje 
za pripremu više porcija.
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Volumen prostora za pripremu jela
Volumen prostora za pripremu jela: 19 litara

Tehnologija pare
Stvaranje pare od 5,0 kW i priprema jela s tlakom za 
najkraće vrijeme pripreme

DirectWater plus
Priključak na dovod svježe vode i odvod za praktičnu 
pripremu parom

Prostor za pripremu jela od plemenitog čelika
Prostor za pripremu jela od plemenitog za lako održava-
nje i ne hrđa.

DirectWater 
Plus

19 ι

PowerSteam

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele tlačnu parnu pećnicu

Edelstahl
Garraum
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Samostojeća parna pećnica
Karakteristike

EasySensor 24 ι

MonoSteam

Oznaka modela DG 6001
Načini rada  
Priprema na pari •
Komfor pri korištenju  
Zaslon EasySensor
Priprema jela neovisna o količini •
Prip. jela na 3 raz. istovremeno •
Prikaz stvarne temperature •
Signalni ton pri postizanju potrebne 
temperature

•

Komfor pri održavanju  
Plem. čelik/CleanSteel –
Vanjski generator pare •
Grijač u podnožju za redukciju 
kondenzata

•

Brzi utični zapor za bočne vodilice •
Uklanjanje kamenca •
Tehnologija pare i opskrba vodom  
MonoSteam •
Volumen sprem. za svježu vodu u l 1,2
Spremnik za vodu s generatorom pare •
Sigurnost  
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. •
Sigurnosno isključivanje •
Sustav hlađenja pare •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 24
Broj razina umetanja 3
Smjer otvaranja vrata lijevo
Temperature kod rada na pari u °C –
Temperature kod rada na pari u °C 40–100
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 495 x 382 x 327
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,20
Osigurač u A 10
Priključni kabel –
Isporučeni pribor  
Uklonjive bočne vodilice (par) 1
Perf. posuda od pl. čelika 2
Neperf. posuda od pl. čelika –
Rešetka –
Posuda za prikupljanje tekućine 1
Boja artikla  
Opsidijan crna •

23-0295_Part06_DG_Vitro_Line_HR.indd   7123-0295_Part06_DG_Vitro_Line_HR.indd   71 13.09.23   09:3113.09.23   09:31



72

Upravljanje
Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 1 retku

Odabir temperature i vremena pomoću senzorskih tipki, 
prikaz na zaslonu od 7 segmenata

Volumen prostora za pripremu jela
Prostor za pripremu ima korisni volumen od 40 litara.

Prostor za pripremu ima korisni volumen od 24 litre.

Sous-vide priprema
Postupak pri kojem se jela nježno pripremaju u vakumira-
nom pakiranju.

Automatski programi
Potpuno automatska priprema jela, bez muke

Tehnologija pare
Brzo stvaranje pare i ravnomjerna raspodjela pare putem 
2 otvora za paru.

Raspodjela pare kroz otvor za paru

Miele@home*
Zahvaljujući Miele@home svoje kućanske uređaje možete 
pametno umrežiti – za više mogućnosti.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele parnu pećnicu

DirectSensor

DirectSensor S

40ι

24 ι

Sous-vide

Automatik- 
programme

DualSteam

EasySensor

MonoSteam

Miele@home

*   Dodatna digitalna ponuda tvrtke Miele & Cie. KG. Sve pametne primjene omogućuje sustav 
Miele@home. Opseg funkcija može varirati ovisno o modelu i državi.
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Ugradbene parne pećnice 45 cm
Karakteristike

EasySensor 40ι DirectSensor S 40ι DirectSensor 40ι Sous-vide

Automatski 
programi DualSteam Automatski 

programi DualSteam Miele@home Automatski 
programi DualSteam Miele@home

Oznaka modela DG 2840 DG 7240 DG 7440
Prednosti    
Automatski programi • • •
Održavanje topline – • •
Načini rada    
Odmrzavanje • • •
Priprema na pari • • •
Sous-vide – – •
Zagrijavanje • • •
Komfor pri korištenju    
Umrežavanje s Miele@home – • •
Zaslon EasySensor DirectSensor S DirectSensor
SoftOpen • • •
SoftClose • • •
MultiLingua – • •
Prip. jela na 3 raz. istovremeno • • •
Priprema jelovnika • • –
Redukcija pare po isteku vremena 
pripreme

• • •

Vremenske funkcije • • •
Osobni programi – – •
Komfor pri održavanju    
Plem. čelik/CleanSteel • • •
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene strukture

• • •

Vanjski generator pare • • •
Grijač u podnožju za redukciju 
kondenzata

• • •

Uklanjanje kamenca • • •
CleanGlass vrata • • •
Tehnologija pare i opskrba vodom    
DualSteam • • •
Uklanjanje spremnika za svježu vodu s 
Push2Release mehanizmom

• • •

Volumen sprem. za svježu vodu u l 1,5 1,5 1,5
Sigurnost    
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • •
Sigurnosno isključivanje • • •
Tehnički podaci    
Volumen prostora za pripremu jela u l 40 40 40
Broj razina umetanja 4 4 4
Osvjetljenje prostora za pripremu jela – – 2 LED sijalice
Temperature kod rada na pari u °C 40–100 40–100 40–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,60 3,60 3,60
Osigurač u A 16 16 16
Isporučeni pribor    
Perf. posuda od pl. čelika 2 2 2
Neperf. posuda od pl. čelika 1 1 1
Rešetka 1 1 1
Posuda za prikupljanje tekućine 1 1 1
Boja artikla    
Plemeniti čelik/CleanSteel • • •
Opsidijan crna • • •
Grafitno siva – • •
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Pećnice s parom
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Užitak bez granica
Miele pećnice s parom

Prostorno štedljiva i svestrana

Raznolikost dimenzija

Kod Miele razlikujemo dvije kategorije 
pećnica s parom: DGC i DGC Pro.

DGC predstavlja uvod u svijet pećnica s 
parom. Ista je punopravna pećnica s emajli-
ranim prostorom za pripremu i dodatno 
raspolaže funkcijom kuhanja na pari. Nave-
deno Vam omogućuje pripremu svestranih i 
raznolikih jela u jednom uređaju.

DGC Pro pored toga nudi mnoge svakod-
nevne i profesionalne funkcije. Prostor za 
pripremu jela od plemenitog čelika posebno 
je izdržljiv i vrlo jednostavan za čišćenje 
zahvaljujući funkciji čišćenja HydroClean. 
Također kod DGC Pro možete imati koristi 
od inovativne funkcije Sous-vide.

S DGC tijekom postupka pripreme možete 
dodati vlagu u načinu rada Klimatsko 
pečenje pomoću dodavanja mlazova pare. 
Time dobivate posebno rahli kruh sa sjaj-
nom koricom i sočno pečenje.

Još preciznije možete prilagoditi klimu za 
pripremu namirnica s DGC Pro, preciznim 
postavljanjem vlage u točnom postotku i 
mogućnošću kombiniranja nekoliko koraka 
pripreme. Kao rezultat navedenoga, DGC 
Pro može kombinirati vlažnu i suhu toplinu u 
novi način rada – kombinirana priprema – i 
tako nudi 3 funkcije u jednom uređaju.

Naše pećnice s parom dostupne su u dvije 
različite veličine – odgovarajući uređaj za 
svaku kuhinju. Tako ćete u svakoj situaciji 
moći uživati u intenzivnom i zdravom užitku.

Za kompaktne niše – širine 60 cm, visine 
45 cm
Idealno za ugradnju u 45 cm visoku i 60 cm 
široku nišu ili kombinirajte ugradnju s ladi-
com za održavanje topline ili vakumiranje 
visine 14 cm, u nišu dimenzija 60 x 60 cm. 
U DGC Pro, na tri razine umetanja, možete, 
kod volumena prostora za pripremu jela od 
47 l, pripremiti brojna jela.

Klasika – širine 60 cm, visine 60 cm
Idealna za ugradnju u klasičnu nišu za 
pećnice dimenzija 60 cm x 60 cm. Zajedno 
s ladicom visine 29 cm može se savršeno 
ispuniti niša visine 88 cm. U DGC Pro četiri 
razine umetanja podijeljene na volumen 
prostora za pripremu jela od 67 l pružaju 
neograničene mogućnosti. DGC ima volu-
men prostora za pripremu jela od 76 l te 
5 razina umetanja.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti Miele* DGC pećnica s parom

* ovisno o modelu
1)  s patentiranim uređajem za usisavanje vode, patent: 

EP 2 190 295 B1
2) Patent: EP 1 714 083 B1

Klimatsko pečenje1)

Pecite bolje s dodatkom vlage: 
uživajte u neusporedivo mekanim tijestima i 
hrskavim koricama.

MonoSteam
Poznatim MonoSteam (2,2 kW) 

postupkom stvaranja pare, kroz jednu 
mlaznicu para ulazi u prostor za pripremu 
Vašeg Miele uređaja. Raspodjeljuje se brzo i 
ravnomjerno oko Vaših namirnica te osigu-
rava nježan postupak pripreme za optimalne 
rezultate.

TasteControl2)

Automatsko brzo hlađenje 
sprječava neželjenu naknadnu pripremu, a 
po želji jela može održavati toplima.

Automatski programi
Ukusna jela za tren oka: Kruh, kolač ili meso 
– sve se priprema potpuno automatski.

PerfektClean oprema
Ponovo brzo čisto: Čišćenje je 

super lagano jer jela ne zagorijevaju.

Miele@home
Pametan život: zahvaljujući Miele@home 
svoje kućanske uređaje možete pametno 
umrežiti – za više mogućnosti.
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DirectSensor S

76 ι

Klimatsko
pečenje

MonoSteam

PerfectClean
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele DGC pećnicu s parom

Upravljanje
Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka.

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 1 retku

PerfectClean
Oplemenjena površina s ne prijanjajućim učinkom za 
nenadmašan komfor pri čišćenju

Volumen prostora za pripremu jela
Pećnica s parom ima korisni volumen od 76 litara.

Kombinirani način rada
Kombinacija tradicionalnog načina pripreme i vlage. 
Ovisno o opremi postoje različite opcije.

Tehnologija pare
Raspodjela pare kroz otvor za paru .
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Pećnice s parom s emajliranim prostorom za pripremu, 60 cm
Karakteristike

DirectSensor S PerfectClean 76 ι DirectSensor PerfectClean 76 ι

Klimatsko
pečenje MonoSteam Klimatsko

pečenje MonoSteam

Oznaka modela DGC 7250 DGC 7450
Prednosti   
TasteControl • •
Brzo zagrijavanje • •
Crisp funkcija – •
Načini rada   
Automatika pečenja • •
Priprema na pari • •
Načini rada s roštiljem • •
Vrući zrak plus • •
Intenzivno pečenje • •
Klimatsko pečenje • •
Gornji i donji grijač • •
Donji grijač • •
Posebne primjene – •
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Zaslon DirectSensor S DirectSensor
SoftOpen • •
SoftClose • •
MultiLingua • •
Vremenski prog. dodavanje pare – •
Priprema jela neovisna o količini • •
Vremenske funkcije • •
Osobni programi – •
Učinkovitost i održivost   
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+
Komfor pri održavanju   
Plem. čelik/CleanSteel • •
Emajlirani prostor za pripremu jela s 
PerfectClean slojem i katalitičkom 
stražnjom stjenkom

• •

Vanjski generator pare • •
Programi za održavanje • •
CleanGlass vrata • •
Tehnologija pare i opskrba vodom   
MonoSteam • •
Usisna cijev za vodu • •
Sigurnost   
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • •
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Volumen prostora za pripremu jela u l 76 76
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 halogena sijalica 1 LED sijalica
Temperature kod pečenja u °C 30–250 30–250
Temperature kod rada na pari u °C 70–100 70–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 550 560-568 x 590-595 x 550
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,50 3,50
Osigurač u A 16 16
Isporučeni pribor   
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem 1 1
FlexiClip vodilice (par) – –
FlexiClip vodilice s PF slojem 1 1
Bočne vodilice s PerfectClean 1 1
Perf. posuda od pl. čelika 1 1
Neperf. posuda od pl. čelika 1 1
Boja artikla   
Plemeniti čelik/CleanSteel • •
Grafitno siva • •
Opsidijan crna • •
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti Miele* DGC Pro pećnica s parom

* ovisno o modelu
1) Patent: EP 2 197 326

Kombinirana priprema
Čisti užitak: savršeni rezultati 

zahvaljujući u postotku preciznoj kombinaciji 
suhe i vlažne topline tijekom nekoliko koraka 
pripreme.

DualSteam
Savršeno kuhanje: Zahvaljujući 

DualSteam funkciji para se ravnomjerno 
raspoređuje i jamči najbolje rezultate pri-
preme. Savršenstvo baš po Vašem ukusu: 
Miele DGC Pro pećnica s parom zaslužna je 
za najbolje rezultate pripreme. Brzo zagrija-
vanje i vrijeme pripreme te ravnomjerna 
raspodjela pare olakšavaju Vam pripremu 
jela – zahvaljujući vanjskom generatoru pare 
od 3,3 kW te specijalnim rasporedom i 
usmjeravanjem obje DualSteam mlaznice. 
Navedeno također osigurava da je Vaša 
namirnica pripremljena na način koji je 
posebno nježan prema vitaminima.

HydroClean
Blistavo čisto: zahvaljujući HydroClean, 
prostor za pripremu Vaše Miele pećnice s 
parom čisti se potpuno automatski.

Mix & Match
Brzo i zdravo: Istovremeno, na 

jednom tanjuru možete kombinirano pripre-
miti ili zagrijati različite namirnice.

Motorizirana podizna uprav-
ljačka ploča sa SoftClose1)

Praktično: jednim dodirom otvarate i zatva-
rate upravljačku ploču – iza ćete pronaći 
spremnik za vodu.

Automatska priprema 
jelovnika

Precizno pripremljeno: Istovremena pri-
prema različitih namirnica na pari.
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele DGC Pro pećnicu s parom

Upravljanje
Intuitivno upravljanje velikim zaslonom na dodir. Jedno-
stavno i brzo upravljanje dodirom prsta.

Intuitivno upravljanje zaslonom na dodir. Jednostavno i 
brzo upravljanje dodirom prsta.

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka.

HydroClean 
Automatska i jednostavna funkcija samostalnog čišćenja

Volumen prostora za pripremu jela
Pećnica s parom ima korisni volumen od 67 litara.

Pećnica s parom ima korisni volumen od 47 litara.

Sous-vide priprema
Postupak pri kojem se jela nježno pripremaju u vakumira-
nom pakiranju.

Kombinirani način rada
Savršeni rezultati pečenja kombiniranjem suhe i vlažne 
topline. 

Tehnologija pare
Brzo stvaranje pare i ravnomjerna raspodjela pare kroz 
2 otvora za paru.

Opskrba vodom
Priključak na dovod svježe vode i odvod za praktičnu 
pripremu parom.

Uklonjivi spremnik za vodu za lakše punjenje i pražnjenje.
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Pećnice s parom s prost. za prip. od plem. čelika, 45 cm
Karakteristike

DirectSensor HydroClean 47 ι DirectSensor HydroClean 47 ι M Touch HydroClean 47 ι M Touch HydroClean 47 ι

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Water
Container

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Water
Container

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Water
Container

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Water
Container

Oznaka modela DGC 7440 HC Pro DGC 7440 HCX Pro DGC 7840 HC Pro DGC 7840 HCX Pro
Izvedba i dizajn     
Bez ručke – • – •
Prednosti     
Klimatski senzor • • • •
Mix & Match • • • •
Termometar za hranu – – bežični bežični
Automatski programi • • • •
Načini rada     
Kombinirana priprema • • • •
Priprema na pari • • • •
Sous-vide • • • •
Gourmet pečenje • • • •
Vrući zrak plus • • • •
Gornji i donji grijač • • • •
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • •
Zaslon DirectSensor DirectSensor M Touch M Touch
SoftOpen • • • •
SoftClose • – • –
MultiLingua • • • •
Motor. podizna uprav. ploča • • • •
Priprema jela neovisna o količini • • • •
Automatska priprema jelovnika • • • •
Vremenske funkcije • • • •
Osobni programi • • • •
Senzor približavanja MotionReact – – • •
Učinkovitost i održivost     
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+ A+
Komfor pri održavanju     
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene strukture

• • • •

Vanjski generator pare • • • •
HydroClean • • • •
Programi za održavanje • • • •
Tehnologija pare i opskrba vodom     
DualSteam • • • •
Posuda za svježu vodu, iza podizne 
upravljačke ploče

• • • •

DirectWater plus – – – –
Sigurnost     
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • • •
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 47 47 47 47
Osvjetljenje prostora za pripremu jela BrilliantLight BrilliantLight BrilliantLight BrilliantLight
Temperature kod pečenja u °C 30–230 30–230 30–230 30–230
Temperature kod rada na pari u °C 40–100 40–100 40–100 40–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 555 560-568 x 450-452 x 555 560-568 x 450-452 x 555 560-568 x 450-452 x 555
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,40 3,40 3,40 3,40
Osigurač u A 16 16 16 16
Isporučeni pribor     
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem 1 1 1 1
FlexiClip vodilice s PF slojem – – 1 1
Uklonjive bočne vodilice (par) 1 1 1 1
Perf. posuda od pl. čelika 1 1 2 2
Neperf. posuda od pl. čelika 1 1 1 1
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel • – • –
Grafitno siva • • • •
Opsidijan crna • • • •
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Pećnice s parom s prost. za prip. od plem. čelika, 45 cm
Karakteristike

M Touch HydroClean 47 ι

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam DirectWater 
Plus

Oznaka modela DGC 7845 HC Pro
Izvedba i dizajn  
Bez ručke –
Prednosti  
Klimatski senzor •
Mix & Match •
Termometar za hranu bežični
Automatski programi •
Načini rada  
Kombinirana priprema •
Priprema na pari •
Sous-vide •
Gourmet pečenje •
Vrući zrak plus •
Gornji i donji grijač •
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Zaslon M Touch
SoftOpen •
SoftClose •
MultiLingua •
Motor. podizna uprav. ploča •
Priprema jela neovisna o količini •
Automatska priprema jelovnika •
Vremenske funkcije •
Osobni programi •
Senzor približavanja MotionReact •
Učinkovitost i održivost  
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+
Komfor pri održavanju  
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene strukture

•

Vanjski generator pare •
HydroClean •
Programi za održavanje •
Tehnologija pare i opskrba vodom  
DualSteam •
Posuda za svježu vodu, iza podizne 
upravljačke ploče

•

DirectWater plus •
Sigurnost  
PerfectClean i kat. str. stj. •
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Volumen prostora za pripremu jela u l 47
Osvjetljenje prostora za pripremu jela BrilliantLight
Temperature kod pečenja u °C 30–230
Temperature kod rada na pari u °C 40–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 555
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,40
Osigurač u A 16
Isporučeni pribor  
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1
Rešetka s PerfectClean slojem 1
FlexiClip vodilice s PF slojem 1
Uklonjive bočne vodilice (par) 1
Perf. posuda od pl. čelika 2
Neperf. posuda od pl. čelika 1
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel •
Grafitno siva •
Opsidijan crna •
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Pećnice s parom s prost. za prip. od plem. čelika, 60 cm
Karakteristike

M Touch HydroClean 67 ι M Touch HydroClean 67 ι M Touch HydroClean 67 ι

Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Wassertank Kombinirana
priprema

 %

DualSteam Wassertank Kombinirana
priprema

 %

DualSteam DirectWater 
Plus

Oznaka modela DGC 7860 HC Pro DGC 7860 HCX Pro DGC 7865 HC Pro
Izvedba i dizajn    
Bez ručke – • –
Prednosti    
Klimatski senzor • • •
Mix & Match • • •
Termometar za hranu bežični bežični bežični
Automatski programi • • •
Načini rada    
Kombinirana priprema • • •
Priprema na pari • • •
Sous-vide • • •
Gourmet pečenje • • •
Vrući zrak plus • • •
Gornji i donji grijač • • •
Komfor pri korištenju    
Umrežavanje s Miele@home • • •
Zaslon M Touch M Touch M Touch
SoftOpen • • •
SoftClose • – •
MultiLingua • • •
Motor. podizna uprav. ploča • • •
Priprema jela neovisna o količini • • •
Automatska priprema jelovnika • • •
Vremenske funkcije • • •
Osobni programi • • •
Senzor približavanja MotionReact • • •
Učinkovitost i održivost    
Raz. ener. učin. (A+++ – D) A+ A+ A+
Komfor pri održavanju    
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene strukture

• • •

Vanjski generator pare • • •
HydroClean • • •
Programi za održavanje • • •
Tehnologija pare i opskrba vodom    
DualSteam • • •
Posuda za svježu vodu, iza podizne 
upravljačke ploče

• • –

DirectWater plus – – •
Sigurnost    
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • • •
Sigurnosno isključivanje • • •
Tehnički podaci    
Volumen prostora za pripremu jela u l 67 67 67
Osvjetljenje prostora za pripremu jela BrilliantLight BrilliantLight BrilliantLight
Temperature kod pečenja u °C 30–230 30–230 30–230
Temperature kod rada na pari u °C 40–100 40–100 40–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 590-595 x 555 560-568 x 590-595 x 555 560-568 x 590-595 x 555
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,45 3,45 3,45
Osigurač u A 16 16 16
Isporučeni pribor    
Univerzalni lim s PerfectClean slojem 1 1 1
Rešetka s PerfectClean slojem 1 1 1
FlexiClip vodilice s PF slojem 1 1 1
Uklonjive bočne vodilice (par) 1 1 1
Perf. posuda od pl. čelika 2 2 2
Neperf. posuda od pl. čelika 1 1 1
Boja artikla    
Plemeniti čelik/CleanSteel • – •
Grafitno siva • • •
Opsidijan crna • • •
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Parne pećnice s 
mikrovalovima
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Priprema na pari, kuhanje i zagrijavanje u jednom uređaju 
Miele je prvi proizvođač kojem je uspjelo u jednom ugradbe-
nom uređaju objediniti prednosti parne pećnice i mikrovalne 
pećnice – u parnoj pećnici s mikrovalovima. 

Želite li na raspolaganju imati što više vrsta pripreme, ali ne i 
toliko puno uređaja ugraditi u svoju kuhinju?
  
S ovim inovativnim kombiniranim ugradbenim uređajem Miele 
pruža savršenu nadopunu Vašoj pećnici, čime dobivate 
kvalitetnu parnu pećnicu i uređaj s mikrovalovima u jednom! 
Optimalno rješenje za kuhinju, u kojoj na raspolaganju imate 
samo dvije niše za ugradnju.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele parne pećnice s mikrovalovima

* ovisno o modelu

3 u 1
Kombinirajte uz uštedu prostora: mikrovalna 
funkcija, para i brza priprema najbolju 
moguću fleksibilnost.

DualSteam
Savršenstvo baš po Vašem 

ukusu: kao idealna nadopuna Vašoj pećnici 
i kuhinjskoj ploči Miele parna pećnica s 
mikrovalovima zaslužna je za najbolje 
rezultate pripreme. Brzo zagrijavanje i 
vrijeme pripreme te ravnomjerna raspodjela 
pare olakšavaju Vam pripremu jela – nave-
deno uspijeva učinkovitim vanjskim genera-
torom pare (3,3 kW) te specijalnim raspore-
dom i usmjeravanjem obaju DualSteam 
sapnica.

Brza priprema
Štedi vrijeme: kombinirajte pripremu na pari 
s mikrovalovima i uživajte u brzoj pripremi 
bez gubitka na kvaliteti.

Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene 

strukture
Kvalitetno i lako održavanje: naše parne 
pećnice s mikrovalovima opremljene su 
prostorom za pripremu jela od plemenitog 
čelika.

Automatski programi
Ukusna jela u tren oka: riba, meso ili povrće 
– sve se automatski priprema.

Quick & Gentle
Savršeni rezultati u najkraćem vremenu: 
zbog inovativne tehnologije, snaga mikrova-
lova se regulira bez stupnjevanja.
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Upravljanje
Intuitivno upravljanje velikim zaslonom na dodir. Jedno-
stavno i brzo upravljanje dodirom prsta.

Intuitivno upravljanje zaslonom na dodir. Jednostavno i 
brzo upravljanje dodirom prsta.

Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka.

Volumen prostora za pripremu jela
Volumen prostora za pripremu jela: 40 litara

Snaga mikrovalova
Snaga mikrovalova do 1000 W.

Tehnologija pare
Brzo stvaranje pare i ravnomjerna raspodjela pare kroz 
2 otvora za paru.

DirectWater
Priključak na dovod svježe vode za praktičnu pripremu 
parom.

MotionReact
Vaš Miele uređaj reagira na približavanje.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele parnu pećnicu s mikrovalovima

M Touch

M Touch S

DirectSensor

40ι

1000 W

DualSteam

DirectWater

MotionReact
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Parne pećnice s mikrovalovima
Karakteristike

DirectSensor 40ι 1000 W M Touch 40ι 1000 W

DualSteam DualSteam MotionReact

Oznaka modela DGM 7440 DGM 7840
Prednosti   
Quick & Gentle • •
Automatski programi • •
Održavanje topline • •
Načini rada   
Odmrzavanje • •
Priprema na pari • •
Brza priprema • •
Sous-vide • •
Zagrijavanje • •
Mikrovalovi • •
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Zaslon DirectSensor M Touch
SoftOpen • •
MultiLingua • •
Prip. jela na 3 raz. istodobno • •
Automatska priprema jelovnika • •
Redukcija pare po isteku vremena 
pripreme

• •

Vremenske funkcije • •
Osobni programi • •
Senzor približavanja MotionReact – •
Komfor pri održavanju   
Plem. čelik/CleanSteel • •
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika lanene strukture

• •

Vanjski generator pare • •
Grijač u podnožju za redukciju 
kondenzata

• •

Uklanjanje kamenca • •
CleanGlass vrata • •
Tehnologija pare i opskrba vodom   
DualSteam • •
Uklanjanje spremnika za svježu vodu s 
Push2Release mehanizmom

• •

Volumen spremnika za svježu vodu l 1,5 1,5
DirectWater – –
Sigurnost   
Sust. hlađ. uređaja i hlad. pred. str. • •
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Volumen prostora za pripremu jela u l 40 40
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 2 LED sijalice 2 LED sijalice
Elek. regulirana snaga MV • •
Razine snage mikrovalova u W 80/150/300/450/600/850/1000 80/150/300/450/600/850/1000
Temperature kod rada na pari u °C 40–100 40–100
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 550 560-568 x 450-452 x 550
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,30 3,30
Osigurač u A 16 16
Isporučeni pribor   
Uklonjive bočne vodilice (par) 1 1
Perf. posuda od pl. čelika 2 2
Neperforirana posuda za kuhanje od 
plemenitog čelika, visine 40 mm

1 1

Neperforirana posuda za kuhanje od 
plemenitog čelika, visine 80 mm

– 1

Rešetka 1 1
Staklena posuda 1 1
Boja artikla   
Plemeniti čelik/CleanSteel • •
Grafitno siva • •
Opsidijan crna • •
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Mikrovalne pećnice
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Izvedbe

Vaša kuhinja: individualna poput Vašeg 
života i Vaših navika. Vaši uređaji: 
odgovaraju prostornom uređenju i 
preferiranom načinu upravljanja. Miele 
mikrovalne pećnice dostupne su u 
različitim izvedbama – kako bi mogli 
svoju kuhinju opremiti po mjeri i prema 
osobnim željama.

Miele nudi mikrovalne pećnice dostupne 
u dvije osnovne izvedbe: fiksno se 
ugrađuju u nišu ili su samostojeći uređaji. 
Bezvremenskim dizajnom i inteligentnom 
filozofijom upravljanja one se bez prije-
laza integriraju u Miele dizajn kuhinje.
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Koji uređaj želite?
Raznolikost Miele uređaja s mikrovalovima

Miele TopControl ugradbeni uređaji
Ostvarite savršenu homogenost dizajna u 
Vašoj kuhinji: Miele mikrovalne pećnice s 
gore postavljenom upravljačkom pločom 
bešavno se integriraju s ostalim Miele 
ugradbenim uređajima. Tako da prilikom 
planiranja izgleda kuhinje imate veliku 
fleksibilnost. Vrata uređaja mogu se – kao 
kod pećnica – otvarati prema dolje. Zahva-
ljujući gore postavljenom upravljanju, imate 
više unutarnjeg prostora.

Miele SideControl ugradbeni uređaji
Naši SideControl uređaji su također uskla-
đeni s ostalim Miele ugradbenim uređajima 
– upravljanje je na klasičan način smješteno 
sa strane. SideControl ugradbene uređaje 
možete postaviti vertikalno te kombinirati s 
ostalim Miele ugradbenim uređajima. Vrata 
uređaja otvaranju se na stranu.

Koncept upravljanja

Načini rada

Dimenzija niša i raznolikost dimenzija

• 36 cm visine, 60 cm širine
• 45 cm visine, 60 cm širine

Planirate li novu kuhinju ili želite uređaj ugraditi u postojeću kuhinju: Miele mikrovalne pećnice 
mogu se integrirati u sve ugradbene niše. Prostor koji Vam stoji na raspolaganju možete 
optimalno iskoristiti: različiti uređaji imaju različite dimenzije prostora za pripremu jela te 
prilagođene okretne tanjure.

• 17 l prostor za pripremu jela
• 46 l prostor za pripremu jela

Doživite kulinarsku čaroliju s mikrovalovima 
– od zagrijavanja do odmrzavanja. Iznena-
dite se s raznim mogućnostima koje Vam 
mikrovalna pećnica može ponuditi u sva-
kodnevnom životu.

Samostalne mikrovalne pećnice
Vaša Miele mikrovalna pećnica može, u 
samostalnom radu, odraditi više nego što Vi 
mislite: na primjer, zagrijati čašu mlijeka, 
pripremiti konfituru, otopiti čokoladu, pripre-
miti povrće, odmrznuti ribu ili oguliti 
bademe.

Mikrovalne pećnice sa roštiljem
U mikrovalnoj pećnici možete pripremiti i 
ribu: s integriranim kvarcnim roštiljem 
možete dodatno zapeći namirnice, nakon 
pripreme. Ili ga možete koristiti za pečenje i 
roštiljanje. Uživati možete i u tostu, povrću ili 
škampima – a nabujak od povrća možete 
napraviti s ukusnom koricom od zapečenog 
sira.
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Koje su Vam praktične značajke važne?
Prednosti* Miele mikrovalnih pećnica 

* ovisno o modelu

Automatski programi
Pripremite jela bez napora: jednostavno 
podesite program i odaberite težinu – ostalo 
će napraviti uređaj.

XL prostor za pripremu jela
S iskoristivim volumenom 

prostora od 46 litara, naši uređaji Vam nude 
TopControl upravljanje s velikim prostorom 
za kreativnu kuhinju, kojeg možete fleksi-
bilno koristiti.

Brzi mikrovalovi
Štede vrijeme: odaberite odmah najveću 
razinu snage mikrovalova – prema Vašim 
navikama.

Prostor za pripremu jela od plemenitog 
čelika
Učinkovito: unutarnji prostor od plemenitog 
čelika ima savršenu raspodejlu topline i 
jednostavno se čisti.

Kombinirani način rada
Uštedite vrijeme i poboljšajte rezultat: u 
kombiniranom načinu rada istovremeno 
pripremate i zapečete jela.

EasySensor
Novo ruho klasičara: Miele SideControl 
uređaji su opremljeni s upravljanjem osjetlji-
vim na dodir.
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Filozofija upravljanja
Izravan odabir načina rada i vremena senzorskim tip-
kama, putem prikaza na zaslonu s tekstom u 1 retka.

Odabir snage u W i vremena pomoću senzorskih tipki, 
prikaz na zaslonu od 7 segmenata.

Okretnim regulatorom birate način rada i snagu u W.

Snaga
Snaga mikrovalova do 1000 W.

Snaga mikrovalova do 900 W.

Snaga mikrovalova do 800 W.

Kvarcni roštilj
Za dodatno gratiniranje jela nakon pripreme.

Popcorn (Kokice)
Za brzu i jednostavnu pripremu svježih kokica.

Automatski programi
Jednostavno odmrzavanje, priprema jela i priprema 
svježih namirnica.

Okretni tanjur
 Na okretnom tanjuru je dovoljno mjesta za posude 
različite veličine ili više posuda.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele uređaje s mikrovalovima

DirectSensor S

EasySensor

1000 W

EasyControl

900 W

800 W

Kvarcni grijač

Popcorn

Automatski 
programi

40 cm
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EasySensor 800 W EasySensor 800 W Kvarcni grijač DirectSensor S 900 W DirectSensor S 900 W Kvarcni grijač

Automatski 
programi 27 cm Automatski 

programi 27 cm Popcorn Automatski 
programi 40 cm Popcorn Automatski 

programi 40 cm

Oznaka modela M 2230 SC M 2234 SC M 7240 TC M 7244 TC
Izvedba i dizajn     
TopControl – – • •
SideControl • • – –
Prednosti     
Održavanje topline • • • •
Kvarcni roštilj – • – •
Načini rada     
Automatski programi • • • •
Samostalna uporaba mikrovalova • • • •
Kombinirani način rada mikrovalova/
roštilja

– • – •

Komfor pri korištenju     
Zaslon EasySensor EasySensor DirectSensor S DirectSensor S
SoftOpen – – • •
SoftClose – – • •
MultiLingua – – • •
Popcorn funkcija – – • •
Vremenske funkcije • • • •
Brzi mikrovalovi • • • •
Individualne postavke • • • •
Komfor pri održavanju     
Plem. čelik/CleanSteel – – • –
Prostor za pripremu jela od 
plemenitog čelika

• • • •

CleanGlass vrata – – • •
Sigurnost     
PerfectClean i kat. str. stj. – • – •
Blokada uključivanja • • • •
Zaštitna sklopka • • • •
Tehnički podaci     
Volumen prostora za pripremu jela u l 17 17 46 46
Smjer otvaranja vrata lijevo lijevo dolje dolje
Osvjetljenje prostora za pripremu jela 1 LED sijalica 1 LED sijalica 1 LED sijalica 1 LED sijalica
Visina prostora za pripremu jela u cm 20,2 20,2 23,2 23,2
Promjer okretnog tanjura u cm 27,2 27,2 40,6 40,6
Elek. regulirana snaga MV • • • •
Razine snage mikrovalova u W 80/150/300/450/600/800 80/150/300/450/600/800 80/150/300/450/600/750/900 80/150/300/450/600/750/900
Snaga roštilja u W – 800 – 1500
Dimenzije niše (Š x V x D) u mm 562-568 x 350-362 x 310 562-568 x 350-362 x 310 562-568 x 450-452 x 550 562-568 x 450-452 x 550
Ventilacija neovisna o niši • • • •
Ukupna priključna vrijednost u kW 1,25 1,25 1,6 1,6
Broj faza 1 1 1 1
Osigurač u A 10 10 10 10
Isporučeni pribor     
Rešetka za roštilj – 1 – 1
Gourmet posuda – 1 – 1
Boja artikla     
Plemeniti čelik/CleanSteel – – • –
Opsidijan crna • • – •
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Gourmet 
ladice za održavanje topline
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Optimalno prilagođene Vašim zahtjevima
Izbor Miele Gourmet ladica za održavanje topline

Naše Miele Gourmet ladice za održavanje topline dostupne su u tri 
veličine – za različite situacije ugradnje i dimenzije – za jedinstven 
ukupni dojam kuhinje.

Klasika – 14 cm visine, 60 cm širine
Zahvaljujući svojoj visini od 14 cm Miele Gourmet ladicu za održava-
nje topline možete optimalno kombinirati s kompaktnim uređajem 
visine 45 cm, kao primjerice s Miele aparatom za kavu, parnom 
pećnicom, kombiniranom parnom pećnicom ili pećnicom s mikrova-
lovima – za najbolju iskoristivost Vaše niše visine 60 cm. 

Ekstra veličina – 29 cm visine, 60 cm širine
Miele Gourmet ladica za održavanje topline od 29 cm visine pruža 
posebno puno mjesta. Zajedno s klasičnom pećnicom visine 60 cm 
ili kombiniranom parnom pećnicom XXL dobiti ćete savršenu kombi-
naciju za nišu visine 88 cm te ćete na taj način optimalno iskoristiti 
raspoloživ prostor. 
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele Gourmet ladica za održavanje topline

* ovisno o modelu

Četiri načina rada
4 u 1: zagrijavanje šalica ili tanjura, održava-
nje topline jela ili priprema pri niskim 
temperaturama.

Priprema jela na niskim 
temperaturama

Pripremite kvalitetno meso s načinom rada 
pri niskim temperaturama: s ovom profesio-
nalnom metodom meso se priprema na 
nižim temperaturama, zato se ne gube 
arome i hranjive tvari. Jela od mesa su 
ukusna, aromatizirana i sočna te se mogu 
poslužiti odmah po završetku pripreme. 
Budući da je sok od pečenja ravnomjerno 
raspoređen, nije potrebno vrijeme 
mirovanja.

SensorTouch upravljanje
Elegantno i jednostavno za održavanje: s 
upravljanjem osjetljivim na dodir, u ravnini 
površine, ostvareno je najmodernije 
upravljanje.

Push2Open
Brzo otvaranje: lagani pritisak na ladicu je 
dovoljan.

Funkcija tajmera
Tako ostajete fleksibilni: ladica se samo-
stalno isključuje nakon isteka programira-
nog vremena. 

Raznolikost primjene
S Miele Gourmet ladicom za održavanje 
topline možete i isušivati, sušiti začinsko 
bilje, dizati tijesto, topiti čokoladu i puno 
više.
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Upravljanje
Izravan odabir načina rada, temperatura i vremena 
senzorskim tipkama

Visina uređaja
Zapremnina: servis za 6 osoba  

Zapremnina: servis za 12 osoba  

Priprema jela na niskim temperaturama
S niskim temperaturama jela od mesa automatski 
postaju specijaliteti.

Push2open
Aktiviranje automatike otvaranja laganim pritiskom na 
ladicu.

Tajmer
Tajmer od 4 sata, koje se samostalno isključuje nakon 
isteka programiranog vremena.

Miele@home
Zahvaljujući Miele@home* svoje kućanske uređaje može-
te pametno umrežiti – za više mogućnosti.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele Gourmet ladice za održavanje topline

SensorTouch

14 cm

29 cm

Priprema na 
niskim temp.

Push2open

Timer

Miele@home

*  Dodatna digitalna ponuda tvrtke Miele & Cie. KG. Sve pametne primjene 
omogućuje sustav Miele@home. Opseg funkcija može varirati ovisno o modelu 
i državi.
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SensorTouch 14 cm Priprema na 
niskim temp. SensorTouch 29 cm Priprema na 

niskim temp.

Push2open Tajmer Miele@home Push2open Tajmer Miele@home

Oznaka modela ESW 7010 ESW 7020
Izvedba i dizajn   
Bez ručke • •
Načini rada   
Zagrijavanje šalica • •
Zagrijavanje tanjura • •
Održavanje topline jela • •
Priprema jela na niskim 
temperaturama

• •

Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Zapremnina Pribor za jelo za 6 osoba Pribor za jelo za 12 osoba
Push2open mehanizam • •
Potpuno izvlačenje za jednostavno 
punjenje i pražnjenje

• •

Upravljačka ploča sa senzorskim 
tipkama

• •

Programiranje završetka • •
Funkcija tajmera • •
Komfor pri održavanju   
Površina od plemenitog čelika/
CleanSteel

– –

Upravljačka ploča u ravnini površine • •
Sigurnost   
Hladna prednja strana • •
Podložak protiv klizanja • •
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Temperatura u °C 40–85 40–85
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 595 x 141 x 570 595 x 289 x 570
Iskoristiva visina unutrašnjosti u mm 80 230
Ukupna priključna vrijednost u kW 0,70 0,70
Osigurač u A 10 10
Duljina električnog kabela u m 2,0 2,0
Temperature u °C – –
Isporučeni pribor   
Podložak protiv klizanja 1 1
Rešetka za povećanje površine za 
odlaganje

– 1

Boja artikla   
Grafitno siva • •
Opsidijan crna • •

23-0295_Part10_ESW_Vitro_Line_HR.indd   11123-0295_Part10_ESW_Vitro_Line_HR.indd   111 13.09.23   09:2713.09.23   09:27



112

 Ladice za 
vakumiranje
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Zadržite dobar okus
Raznovrsnost Miele ladice za vakumiranje

Praktični pomagač u kuhinji
Namirnice su najukusnije kad su svježe. Ipak uspijevate svaki dan 
kupiti svježe sastojke za kuhanje? A što kada ostane višak? S Miele 
ladicom za vakumiranje možete bitno duže održati svježinu namir-
nica. Ekstrakcijom zraka a tako i kisika, puno se duže zadržava 
svježina nego kod uobičajene pohrane u pretincu za zamrzavanje ili 
u hladnjaku – bilo da se radi o mesu, povrću ili voću.

Ako rado pripremate veće porcije, tako da ih možete koristiti kasnije 
– primjerice nekoliko dana kasnije – podgrijane, ladica za vakumira-
nje Vam osigurava potpun doživljaj okusa kao i prvog dana pripreme. 
Ovako kuhate primjerice za vikend, u miru i s užitkom, pa pojedine 
porcije vakumirate i pohranite u hladnjak. Tako možete sasvim 
spontano, nakon dugog radnog dana sredinom tjedna uživati u 
ukusnim jelima.

Za intenzivan doživljaj okusa
Sous-vide pripremom jela pripremate u vakuum vrećici, pri konstan-
tno niskoj temperaturi, u parnoj pećnici. Posebno se preporučuje za 
prirpemu mesa, ribe, povrća i voća, s obzirom da se u ovom 
postupku arome razvijaju posebno intenzivno. Začini kao i marinade 
optimalno se povezuju s jelima i postižu izvrstan okus.

Miele ladica za vakumiranje nudi Vam brojne mogućnosti primjene: vakumiranje će očuvati 
kvalitetu Vaših jela, trajnost ili ih pripremiti za Sous-vide način pripreme. Navedeno je moguće 
zahvaljujući pakiranju u foliju, ekstrakciji zraka i nepropusnom zatvaranju. Na taj način možete 
jednostavno vakumirati ostatke jela i zatim ih zamrznuti – hranjive tvari, okus i vitamini ostati 
će puno dulje očuvani nego kod uobičajenih načina zamrzavanja te se ne stvaraju tragovi 
zamrzavanja. Osim toga uštedjet ćete na prostoru u hladnjaku. Vakumirati možete i tekućine 
poput primjerice juha. Porcioniranje, pohranjivanje i pripremanje za pripremu – sve s jednim 
uređajem.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti Miele ladice za vakumiranje

SensorTouch upravljanje 
Elegantno i jednostavno za održavanje: s 
upravljanjem osjetljivim na dodir, u ravnini 
površine, ostvareno je najmodernije 
upravljanje.

Vakumiranje
Zagrijavanjem zraka i kisika namirnice su 
optimalno pripremljene za Sous-vide način 
pripreme u parnoj pećnici. Osim toga u 
vrećici za vakumiranje možete posve lako 
formirati porcije, pohraniti, marinirati ili 
ponovo zatvoriti ribu, meso i povrće. Još 
jedna prednost: kako biste postigli maksi-
malnu trajnost namirnice vakumirajte prije 
no što iste zamrznete – vitamini i okus na taj 
će način ostati najbolje očuvani te ne 
nastaju tragovi zamrzavanja. Ujedno štedite 
na prostoru u zamrzivaču. Tri stupnja vakumiranja

Individualno podešavanje: prilikom vakumi-
ranja birajte između tri stupnja –  
u skladu s namirnicom.

Push2Open
Brzo otvaranje: lagani pritisak na ladicu je 
dovoljan.

Posude za vakumiranje za ponovno 
korištenje
Održiva alternativa: posude za vakumiranje 
možete uvijek iznova koristiti za razliku od 
vrećica.

Namirnice prikladne za vakumiranje
Sigurno zapakirano: Miele vrećice za vaku-
miranje su temperaturno postojane, proz-
račne i okusom neutralne.

23-0295_Part11_EVS_Vitro_Line_HR.indd   11723-0295_Part11_EVS_Vitro_Line_HR.indd   117 13.09.23   09:2613.09.23   09:26



118

Upravljanje
Izravan odabir načina rada, temperatura i vremena 
senzorskim tipkama.

Visina uređaja
Možete koristiti spremnike i vrećice veličine od 
250 x 350 mm i visine od 80 mm. 
  
Vakumiranje
Izvlaći zrak iz vrećice za vakumiranje.

Push2open
Aktiviranje automatike otvaranja laganim pritiskom na 
ladicu.

Potpuno izvlačenje
Ladica se za jednostavno punjenje i pražnjenje može 
potpuno otvoriti.

Oslonac za vrećice
Olakšava rukovanje manjim vrećicama za vakumiranje.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele ugradbene ladice za vakumiranje

SensorTouch

14 cm

Vacuum

Push2open

Potpuno
izvlačenje

Potpora
za vrećicu

23-0295_Part11_EVS_Vitro_Line_HR.indd   11823-0295_Part11_EVS_Vitro_Line_HR.indd   118 13.09.23   09:2613.09.23   09:26



Ladica za vakumiranje
Karakteristike

119

M
ie

le
 la

di
ca

 z
a 

va
ku

m
ira

nj
e

SensorTouch 14 cm Vacuum

Push2open Potpuno
izvlačenje

Potpora
za vrećicu

Oznaka modela EVS 7010
Izvedba i dizajn  
Bez ručke •
Prednosti  
Pripremljeno za Sous-vide pripremu •
Dulja trajnost namirnica •
Mariniranje namirnica •
Raznolikost primjene  
Vakumiranje namirnica •
Mariniranje namirnica •
Porcioniranje namirnica •
Vakumiranje posuda •
Ponovno zatvaranje originalnog 
pakiranja

•

Zatvaranje staklenki •
Vakumiranje tekućina •
Komfor pri korištenju  
Veličina vakuum komore u l 8,0
Maksimalna veličina vrećice u mm 350
Push2open mehanizam •
Potpuno izvlačenje za jednostavno 
punjenje i pražnjenje

•

Upravljačka ploča sa senzorskim 
tipkama

•

Jačina vakumiranja u stupnjevima 1–3
LED prikaz snage vakumiranja •
Jačina vakumiranja za vanjsku posudu 
u stupnjevima

1–3

Prikaz snage vakumiranja za vanjsku 
posudu putem LED

•

Vrijeme zavarivanja u stupnjevima 1 - 3
LED prikaz trajanja zavarivanja •
Stop funkcija •
Tehnika vakumiranja  
Snaga rada pumpe u m³/h 4
Komfor pri održavanju  
Upravljačka ploča u ravnini površine •
Napomena za odvlaživanje tlačne 
pumpe

•

Izmjenjive letvice za zavarivanje •
Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 595 x 141 x 570
Iskoristiva visina unutrašnjosti u mm 80
Ukupna priključna vrijednost u kW 0,32
Osigurač u A 10
Duljina električnog kabela u m 1,8
Isporučeni pribor  
Adapter za posudu za vakumiranje 1
Oslonac za vrećice 1
Broj vrećica za vakumiranje 
180 x 280 mm

50

Broj vrećica za vakumiranje 
240 x 350 mm

50

Boja artikla  
Grafitno siva •
Opsidijan crna •
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Električne i  
indukcijske ploče za 
kuhanje
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Kombinacija sa štednjakom

Neovisno o štednjaku

Izvedbe

23-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   12223-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   122 13.09.23   09:2413.09.23   09:24



123

M
ie

le
 p

lo
če

 z
a 

ku
ha

nj
e

Savršeno prilagođene Vašim zahtjevima
Izvedbe i oblici te dizajn okvira Miele električnih i indukcijskih ploča za kuhanje

Indukcija – Trendsetter Elektro – Tradicionalno Plin – Klasika

Izvedbe

Klasika – Uređaji koji štede prostor širine 
60 cm za 4 posude za kuhanje

Staklokeramička površina s okvirom od 
plemenitog čelika

Za više komfora – Uređaji širine 75 cm za 
4 do 6 posuda za kuhanje

Staklokeramička površina bez okvira za 
ugradnju u ravnini s radnom površinom 
ili polaganjem na radnu površinu

Maksimalna iskoristivost – Uređaji širine 
90 cm za 5 do 6 posuda za kuhanje

Raznolikost dimenzija

Dizajn okvira

23-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   12323-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   123 13.09.23   09:2413.09.23   09:24



124

Kuhanje je jednostavno s intuitivnom filozofijom upravljanja i 
indukcijom pune površine!
Upravljanje i fleksibilnost Miele ploča za kuhanje

Filozofija upravljanja električnim i indukcijskim pločama za kuhanje

SmartSelect White SmartSelectZaslon na dodir

ComfortSelect EasySelect
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Više fleksibilnosti ne može
Iskoristite kuhinjsku ploču individualno: odložite posuđe gdje god želite. 

Puna površina: maksimalno fleksibilne Miele indukcijske ploče za kuhanje

Uživajte u ultimativnoj slobodi: možete 
koristiti cijelu površinu ploče za kuhanje ili 
prethodno definirane zone za kuhanje što 
Vam pruža maksimalnu fleksibilnost. Tako 
možete svoje posuđe uvijek pozicionirati u 
najbolji položaj, točno onako kako želite. 
Individualno možete na površinu staviti do 
šest lonaca, tave i pekač za indukciju. Naše 
kuhinjske ploče s indukcijom pune površi-
nom dostupne su u različitim širinama 
uređaja.

Inteligentno prepoznavanje 
posuđa

DiamondFinish

Pomoć pri pozicioniranju1)SilentMove

1) Patent: EP2988573 
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Pomoćne funkcije 
uz podršku senzora
Prženje nikada nije bilo jednostavnije

Uživajte u optimalnim rezultatima pri prže-
nju: naše senzorima podržane funkcije 
asistenta TempControl* olakšavaju Vam 
svakodnevicu u kuhinji i omogućuju Vam još 
više veselja pri kuhanju. TempControl 
senzore naći ćete na brojnim pločama za 
kuhanje sa SmartSelect upravljanjem kao i 
cijeloj ploči za kuhanje KM 7999 sa zaslo-
nom na dodir.

S TempControl* doživjet ćete užitak optimal-
nih rezultata pripreme kod različitih postu-
paka pripreme. Na raspolaganju imate jedan 
stupanj za krčkanje ili jedan od tri stupnja za 
prženje s idealnom temperaturom. Tempe-
ratura je uvijek konstantna tako da ništa ne 
morate dodatno podešavati.

TempControl* stvara više sigurnosti u Vašoj 
kuhinji, jer je na taj način pouzdano onemo-
gućeno pregrijavanje ulja i maslaca u tavi. 
Više Vam ništa neće zagorjeti jer se jelo 
uvijek priprema pri optimalnoj temperaturi. 
Funkciju možete koristiti sa svakom tavom 
namijenjenom za indukciju – nije potrebno 
novo posuđe za kuhanje.

Miele@home
U Miele aplikaciji naći ćete brojne recepte, 
koji su posebno usklađeni s uporabom 
TempControl* i CookAssist, kao primjerice 
meso ili riba.

Miele ploče za kuhanje, kojima se upravlja pomoću 
senzora, u Vašu kuhinju uvode inteligentnu 
tehnologiju. 

* Patent: EP1704754, EP2153698 
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Stupanj krčkanja
Brojna su jela savršena tek onda kada im se 
pridoda umak – kao ragout ili bolognese 
umak. Ploča za kuhanje pomoću stupnja 
krčkanja regulira odgovarajuću temperaturu. 
Tako će se izbjeći prskanje, a umak uvijek 
uspije.

Stupanj prženja I
Ovaj stupanj prženja prikladan je za sva jela 
koja se pripremaju na nižoj temperaturi kao 
primjerice jaja na oko, poširana jaja, slanina 
za doručak, pileća prsa, valjušci, povrće, 
kosani odresci, riba i većina duboko zamr-
znutih jela.

Stupanj prženja II
Pri ovoj srednjoj temperaturi mogu se pržiti 
primjerice srdelice, odresci, mesni sir i sjec-
kano meso. Ujedno je prikladno za prženje 
sjemenki kao i za pripremu popečaka, torti-
lja i karamela.

Stupanj prženja III
Najviši stupanj savršen je za pripremu u 
woku kao i za jako prženje mesa za gulaše 
ili većih količina mesa. No i palačinke i 
pečeni krumpir uspijevaju na ovom stupnju.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti1) Miele indukcijskih ploča za kuhanje

Puna površina
Iskoristite kuhinjsku ploču individualno: 
odložite posuđe gdje god želite.

TempControl2)

Uvijek savršeni rezultati peče-
nja: temperatura tave se konstantno odr-
žava pa tako više ništa neće zagorjeti.

SmartSelect White
Brzo i intuitivno: stupnjevi snage 

mogu se izravno podesiti za svaku zonu za 
kuhanje.

PowerFlex
Nenadmašivo brza i fleksibilna: 

jedinstvena Booster snaga do 7,3 kW.

DiamondFinish
Robustan i elegantan: zahvaljujući posebno 
tvrdom i visokokvalitetnom DiamondFinish 
premazu, manje je ogrebotina. 

1) ovisno o modelu
2) Patent: EP1704754, EP2153698 

Con@ctivity 
U potpunosti se koncentrirajte na kuhanje: s 
Con@ctivity Vaša će napa automatski 
napraviti što treba. Čim se ploča za kuhanje 
uključi ili isključi, napa reagira samostalno. 
Usisna snage se automatski prilagođava, 
ovisno o stanju na ploči za kuhanje – i time 
stalno stvara ugodnu klimu u prostoriji. 
Međusobnu komunikaciju uređaja omogu-
ćuje WLAN. S Con@ctivity integrirate napu i 
ploču za kuhanje u Miele@home.
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele indukcijske ploče

Con@ctivity 
3.0

PowerFlex

Full-Surface

TwinBooster

TempControl

SmartLine

DiamondFinish

SilentMove

Touch Display

SmartSelect 
White

2345
2345

SmartSelect

2345
2345

ComfortSelect

2345

EasySelect

2345

Okretni 
regulator

Upravljanje
Zaslonu u boji veličine 7 inča za intuitivno upravljanje

Stupnjevi snage mogu se posebno brzo i intuitivno 
odabrati. Bijeli prikaz s izrazitim kontrastom.

Stupnjevi snage mogu se posebno brzo i intuitivno 
odabrati. Žuto osvijetljene linije s brojevima.

Posebno jednostavno upravljanje svim zonama za 
kuhanje i razinama snage.

Sa središnjom linijom s brojevima upravljate svim zonama 
za kuhanje i razinama snage.

Brz i jednostavan odabir zasebnim regulatorom. 

Con@ctivity 
Pojašnjava posjeduje li ploča za kuhanju Con@ctivity 
funkciju.

Fleksibilnost
Fleksibilno korištenje ukupne površine bez prethodno 
definiranih zona za kuhanje.

Posebno velika površina za dva lonca ili tave, jedan veliki 
pekač ili jedan veliki lonac za tjesteninu.

TwinBooster
Dva stupnja snage rada za iznimno kratko vrijeme 
zakuhavanja.

TempControl
Jamči optimalne rezultate za različite postupke pripreme 
jela.

DiamondFinish
Robustan i elegantan: Zahvaljujući posebno tvrdom i 
visokokvalitetnom DiamondFinish premazu, manje je 
ogrebotina.

Moguće kombiniranje sa SmartLine
 SmartLine elementi nude različite metode kuhanja i 
savršeno se međusobno kombiniraju.

SilentMove
Vrlo tiho pomicanje lonaca i tava po izrazito glatkoj 
staklokeramičkoj površni. 
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Indukcijske ploče za kuhanje, puna površina
Karakteristike

SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface SmartSelect 

White

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface

TwinBooster TwinBooster TwinBooster DiamondFinish TwinBooster DiamondFinish

Oznaka modela KM 7678 FR KM 7678 FL KM 7878-1 FL Diamond KM 7897-1 FL Diamond
Dizajn     
Boja staklokeramičke površine crna crna – –
Okvir od plemenitog čelika • • – –
DiamondFinish – – • •
Moguće kombiniranje sa SmartLine – – – –
Oprema zona za kuhanje     
Maksimalni broj posuda za kuhanje 6 6 6 6
Zona/područje za kuhanje     
Položaj mogućnost slobodnog odabira mogućnost slobodnog odabira mogućnost slobodnog odabira mogućnost slobodnog odabira
Vrsta Puna površina Puna površina Puna površina Puna površina
Dimenzija u mm 740 x 380 740 x 380 740 x 380 870 x 380
Maks. snaga u W 2600 2600 2600 2600
Maks. TwinBooster snaga u W 3650 3650 3650 3650
Komfor pri korištenju     
Miele@home • • • •
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect SmartSelect SmartSelect SmartSelect White
Automatska Con@ctivity funkcija • • • •
Boja indikatora Žuta Žuta Bijela Bijela
Automatika zakuhavanja • • • •
Održavanje topline • • • •
Stop&Go funkcija • • • •
Podsjetnik minuta • • • •
Automatika isključivanja • • • •
Individualne prilagodbe • • • •
Inteligentno prepoznavanje posuđa • • • •
Pomoć pri pozicioniranju • • • •
Komfor pri održavanju     
Zaštita kod brisanja • • • •
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Funkcija zaključavanja • • • •
Prikaz preostale topline • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 806 x 52 x 526 800 x 51 x 520 800 x 51 x 520 936 x 51 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500 780 x 500 780 x 500 916 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

– 780/804 x 500/524 780/804 x 500/524 916/940 x 500/524

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

45 51 51 51

Težina u kg 19 19 19 21
Ukupna priključna vrijednost u kW 11,00 11,00 11,00 11,00
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Indukcijske ploče za kuhanje
Karakteristike

EasySelect

2345

PowerFlex EasySelect

2345

PowerFlex ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex

TwinBooster TwinBooster TwinBooster TwinBooster

Oznaka modela KM 7201 FR KM 7210 FR KM 7404 FX KM 7414 FX
Dizajn     
Boja staklokeramičke površine crna crna crna crna
Okvir od plemenitog čelika • • – –
Moguće kombiniranje sa SmartLine – – – –
Oprema zona za kuhanje     
Broj zona za kuhanje 4 4 4 4
1. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 160–220 Ø 160–220 Ø 140–190 Ø 160–220
Maks. snaga u W 2300 2300 1850 2300
Maks. TwinBooster snaga u W 3650 3650 3000 3650
2. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga lijevo straga lijevo straga lijevo straga sredina
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 100–160 Ø 100–160 Ø 100–160 Ø 100–160
Maks. snaga u W 1400 1400 1400 1400
Maks. TwinBooster snaga u W 2200 2200 2200 2200
3. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga desno straga desno desno desno
Vrsta Vario-zona za kuhanje zona za kuhanje/prženje PowerFlex most PowerFlex most
Dimenzija u mm Ø 140–190 190x290 230x390 230x390
Maks. snaga u W 1850 2100 3400 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 3000 3650 7300 7300
4. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda desno sprijeda desno – –
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje – –
Dimenzija u mm Ø 140–190 Ø 140–190 – –
Maks. snaga u W 1850 1850 – –
Maks. TwinBooster snaga u W 3000 3000 – –
Komfor pri korištenju     
Miele@home – – • •
Upravljanje putem senzorskih tipki EasySelect EasySelect ComfortSelect ComfortSelect
Automatska Con@ctivity funkcija – – • •
Boja indikatora žuta žuta žuta žuta
Uprav. putem zasl. osjet. na dodir – – – –
Automatika zakuhavanja • • • •
Trajno prepoznavanje posuda • • • •
Održavanje topline • • • •
Stop&Go funkcija • • • •
TempControl – – – –
Podsjetnik minuta • • • •
Automatika isključivanja • • • •
Održavanje topline plus – – – –
Individualne prilagodbe • • • •
Komfor pri održavanju     
Zaštita kod brisanja – – – –
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Funkcija zaključavanja • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 574 x 51 x 504 764 x 51 x 504 592 x 51 x 492 752 x 51 x 492
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

560 x 490 750 x 490 – –

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

– – 570/596 x 470/496 730/756 x 470/496

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

48 48 51 51

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,30 7,30 7,30 7,30
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Indukcijske ploče za kuhanje
Karakteristike

ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex

TwinBooster TwinBooster TwinBooster TwinBooster

Oznaka modela KM 7464 FL KM 7464 FR KM 7474 FL KM 7564 FR
Dizajn     
Boja staklokeramičke površine crna crna crna crna
Okvir od plemenitog čelika – • – •
Moguće kombiniranje sa SmartLine • – • –
Oprema zona za kuhanje     
Broj zona za kuhanje 4 4 4 4
1. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo lijevo
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje PowerFlex most
Dimenzija u mm Ø 140-190 Ø 140-190 Ø 160-220 230x390
Maks. snaga u W 1850 1850 2300 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 3000 3000 3650 7300
2. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga lijevo straga lijevo straga sredina desno
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje PowerFlex most
Dimenzija u mm Ø 100-160 Ø 100-160 Ø 100-160 230x390
Maks. snaga u W 1400 1400 1400 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 2200 2200 2200 7300
3. zona/područje za kuhanje     
Položaj desno desno desno –
Vrsta PowerFlex most PowerFlex most PowerFlex most –
Dimenzija u mm 230x390 230x390 230x390 –
Maks. snaga u W 3400 3400 3400 –
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 7300 7300 –
4. zona/područje za kuhanje     
Položaj – – – –
Vrsta – – – –
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W – – – –
Maks. TwinBooster snaga u W – – – –
Komfor pri korištenju     
Miele@home • • • •
Upravljanje putem senzorskih tipki ComfortSelect ComfortSelect ComfortSelect SmartSelect
Automatska Con@ctivity funkcija • • • •
Boja indikatora žuta žuta žuta žuta
Uprav. putem zasl. osjet. na dodir – – – –
Automatika zakuhavanja • • • •
Trajno prepoznavanje posuda • • • •
Održavanje topline • • • •
Stop&Go funkcija • • • •
TempControl – – – –
Podsjetnik minuta • • • •
Automatika isključivanja • • • •
Održavanje topline plus – – – –
Individualne prilagodbe • • • •
Komfor pri održavanju     
Zaštita kod brisanja – – – •
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Funkcija zaključavanja • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 620 x 51 x 520 626 x 52 x 526 800 x 51 x 520 626 x 52 x 526
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

600 x 500 560 x 490 780 x 500 600 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

600/624 x 500/524 – 780/804 x 500/524 –

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

51 45 51 45

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,30 7,30 7,30 7,30
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Indukcijske ploče za kuhanje
Karakteristike

SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex

TwinBooster TwinBooster TwinBooster TempControl

Oznaka modela KM 7575 FL KM 7575 FR KM 7689 FL
Dizajn    
Boja staklokeramičke površine crna crna crna
Okvir od plemenitog čelika – • –
Moguće kombiniranje sa SmartLine • – –
Oprema zona za kuhanje    
Broj zona za kuhanje 6 6 4
1. zona/područje za kuhanje    
Položaj lijevo lijevo lijevo
Vrsta PowerFlex most PowerFlex most TempControl zona za kuhanje
Dimenzija u mm 230x390 230x390 Ø 160-230
Maks. snaga u W 3150 3150 2300
Maks. TwinBooster snaga u W 3650 3650 3650
2. zona/područje za kuhanje    
Položaj u sredini u sredini u sredini
Vrsta PowerFlex most PowerFlex most PowerFlex most
Dimenzija u mm 230x390 230x390 230x390
Maks. snaga u W 3400 3400 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 7300 7300
3. zona/područje za kuhanje    
Položaj desno desno desno
Vrsta PowerFlex most PowerFlex most Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm 230x390 230x390 Ø 100-160
Maks. snaga u W 3400 3400 1400
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 7300 2200
4. zona/područje za kuhanje    
Položaj – – –
Vrsta – – –
Dimenzija u mm – – –
Maks. snaga u W – – –
Maks. TwinBooster snaga u W – – –
Komfor pri korištenju    
Miele@home • • •
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect SmartSelect SmartSelect
Automatska Con@ctivity funkcija • • •
Boja indikatora žuta žuta žuta
Uprav. putem zasl. osjet. na dodir – – –
Automatika zakuhavanja • • •
Trajno prepoznavanje posuda • • •
Održavanje topline • • •
Stop&Go funkcija • • •
TempControl – – •
Podsjetnik minuta • • •
Automatika isključivanja • • •
Održavanje topline plus – – •
Individualne prilagodbe • • •
Komfor pri održavanju    
Zaštita kod brisanja • • •
Sigurnost    
Sigurnosno isključivanje • • •
Funkcija zaključavanja • • •
Tehnički podaci    
Dimenzije (Š x V x D) u mm 800 x 51 x 520 806 x 52 x 526 916 x 51 x 408
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500 780 x 500 916 x 408

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

780/804 x 500/524 – 896/920 x 388/412

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

51 45 51

Ukupna priključna vrijednost u kW 11,00 11,00 7,30
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Indukcijske ploče za kuhanje
Karakteristike

SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 Full-Surface

TwinBooster TwinBooster TwinBooster

Oznaka modela KM 7564 FL KM 7667 FR KM 7667 FL
Dizajn    
Boja staklokeramičke površine crna crna crna
Okvir od plemenitog čelika – • –
Moguće kombiniranje sa SmartLine • • •
Oprema zona za kuhanje    
Broj zona za kuhanje 4 – –
1. zona/područje za kuhanje    
Položaj lijevo mogućnost slobodnog odabira mogućnost slobodnog odabira
Vrsta PowerFlex most Puna površina Puna površina
Dimenzija u mm 230 x 390 570 x 390 570 x 390
Maks. snaga u W 3400 2600 2600
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 3650 3650
2. zona/područje za kuhanje    
Položaj desno – –
Vrsta PowerFlex most – –
Dimenzija u mm 230 x 390 – –
Maks. snaga u W 3400 – –
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 – –
Komfor pri korištenju    
Miele@home • • •
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect SmartSelect SmartSelect
Automatska Con@ctivity funkcija • • •
Boja indikatora žuta žuta žuta
Uprav. putem zasl. osjet. na dodir – – –
Automatika zakuhavanja • • •
Trajno prepoznavanje posuda • – –
Održavanje topline • • •
Stop&Go funkcija • • •
TempControl – – –
Podsjetnik minuta • • •
Automatika isključivanja • • •
Održavanje topline plus • • •
Individualne prilagodbe • • •
Komfor pri održavanju    
Zaštita kod brisanja • • •
Sigurnost    
Sigurnosno isključivanje • • •
Funkcija zaključavanja • • •
Tehnički podaci    
Dimenzije (Š x V x D) u mm 620 x 51 x 520 626 x 52 x 526 620 x 51 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj
ugradnji u mm

600 x 500 600 x 500 600 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u
ravnini s radnom površinom u mm

600/624 x 500/524 – 600/624 x 500/524

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

51 45 51

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,30 7,30 7,30
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Indukcijske ploče za kuhanje s TempControl

SmartSelect 
White

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 PowerFlex Touch Display Con@ctivity 

3.0 PowerFlex

TwinBooster TempControl TempControl SilentMove

Oznaka modela KM 7879 FL KM 7999 FL
Dizajn   
Boja staklokeramičke površine – –
Dizajn tiska – Silent Move
Okvir od plemenitog čelika – –
Moguće kombiniranje sa SmartLine – –
Oprema zona za kuhanje   
Broj zona za kuhanje 4 –
1. zona/područje za kuhanje   
Položaj sprijeda lijevo lijevo
Vrsta TempControl zona za kuhanje TempControl zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 160–230 230 x 380
Maks. snaga u W 2300 2800
Maks. TwinBooster snaga u W 3650 –
2. zona/područje za kuhanje   
Položaj straga sredina u sredini
Vrsta Vario-zona za kuhanje TempControl zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 100–160 370 x 290
Maks. snaga u W 1400 2800
Maks. TwinBooster snaga u W 2200 –
3. zona/područje za kuhanje   
Položaj desno desno
Vrsta PowerFlex most TempControl zona za kuhanje
Dimenzija u mm 230x390 230 x 380
Maks. snaga u W 3400 2800
Maks. TwinBooster snaga u W 7300 –
4. zona/područje za kuhanje   
Položaj – –
Vrsta – –
Dimenzija u mm – –
Maks. snaga u W – –
Maks. TwinBooster snaga u W – –
Komfor pri korištenju   
Miele@home • •
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect White Zaslon osjetljiv na dodir
Automatska Con@ctivity funkcija • •
Boja indikatora Bijela –
Uprav. putem zasl. osjet. na dodir – •
Automatika zakuhavanja • –
Trajno prepoznavanje posuda • •
Održavanje topline • –
Stop&Go funkcija • •
TempControl • •
Podsjetnik minuta • •
Automatika isključivanja • •
Održavanje topline plus • –
Individualne prilagodbe • •
Komfor pri održavanju   
Zaštita kod brisanja • •
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje • •
Funkcija zaključavanja • –
Tehnički podaci   
Dimenzije (Š x V x D) u mm 800 x 51 x 520 936 x 67 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500 916 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

780/804 x 500/524 916/940 x 500/524

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

51 67

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,30 10,35
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti1) Miele električnih ploča za kuhanje

1) ovisno o modelu 
2) Patent: EP2001267

ExtraSpeed2)

Još bolja ušteda vremena: 
zahvaljujući ekskluzivnoj Miele tehnologiji 
ostaje više vremena za Vas.

Con@ctivity 
U potpunosti se koncentrirajte na kuhanje: s 
Con@ctivity Vaša će napa automatski 
napraviti što treba. Čim se ploča za kuhanje 
uključi ili isključi, napa reagira samostalno. 
Usisna snage se automatski prilagođava, 
ovisno o stanju na ploči za kuhanje – i time 
stalno stvara ugodnu klimu u prostoriji. 
Međusobnu komunikaciju uređaja omogu-
ćuje WLAN. S Con@ctivity integrirate napu i 
ploču za kuhanje u Miele@home.

Zona za prženje
Izrazito praktično: za uporabu pekača mogu 
se jednostavno uključiti dodatni grijaći 
krugovi.

Varijabilna zona za kuhanje
Baš u skladu s Vašim potrebama: jedno-
stavno dodatno uključite grijaće krugove 
– ovisno o veličini koju trebate.

SmartSelect
Brzo i intuitivno: stupnjevi snage 

rada i vremena mogu se zasebno podesiti 
za svaku zonu za kuhanje.

Održavanje topline
Spremno za posluživanje: 

temperatura dna posude regulira se održa-
vanjem topline, kako ništa ne bi zagorjelo.
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele električne ploče za kuhanje

Upravljanje
Stupnjevi snage mogu se posebno brzo i intuitivno 
odabrati. Žuto osvijetljene linije s brojevima.

Posebno jednostavno upravljanje svim zonama za 
kuhanje i razinama snage preko linije s brojevima.

Sa središnjom linijom s brojevima upravljate svim zonama 
za kuhanje i razinama snage.

Brz i jednostavan odabir bilo koje zone za kuhanje 
zasebnim regulatorom. 

Con@ctivity
Automatska funkcija koja se temelji na WLAN, za opti-
malnu klimu u prostoriji i najviši komfor pri korištenju.

Fleksibilnost
Grijaći krugovi koji se mogu dodatno uključiti omogućuju 
korištenje pekača.

Održavanje topline
Održavanje temperature hrane na temperaturi za posluži-
vanje, neovisno o količini.

ExtraSpeed
Električni grijaći krug za kratko vrijeme zakuhavanja.

Okretni 
regulator

EasySelect

2345

ComfortSelect

2345

SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0

Zona za prženje

Održavanje 
topline

ExtraSpeed
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Okretni 
regulator

Oznaka modela KM 6012
Dizajn  
Boja staklokeramičke površine crna
Okvir od plemenitog čelika •
Oprema zona za kuhanje  
Broj zona za kuhanje 4
1. zona/područje za kuhanje  
Položaj sprijeda lijevo
Vrsta Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 120/Ø 210
Maks. snaga u W 750/2200
2. zona/područje za kuhanje  
Položaj straga lijevo
Vrsta Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 145
Maks. snaga u W 1200
3. zona/područje za kuhanje  
Položaj straga desno
Vrsta Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 180
Maks. snaga u W 1800
4. zona/područje za kuhanje  
Položaj sprijeda desno
Vrsta Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 145
Maks. snaga u W 1200
Komfor pri korištenju  
Miele@home –
Upravljanje putem senzorskih tipki –
Automatska Con@ctivity funkcija –
Boja indikatora Crvena
Automatika zakuhavanja –
Održavanje topline –
Stop&Go funkcija –
Upravljanje putem regulatora •
Podsjetnik minuta –
Automatika isključivanja –
Komfor pri održavanju  
Zaštita kod brisanja –
Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje –
Funkcija zaključavanja –
Prikaz preostale topline •
Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 574 x 38 x 504
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

560 x 490

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

–

Težina u kg 8
Ukupna priključna vrijednost u kW 6,40-7,00
Isporučeni pribor  
Strugalica za staklo •
Priključni kabel •

Električne ploče za kuhanje, ovisne o štednjaku
Karakteristike
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Električne ploče za kuhanje, neovisne o štednjaku
Karakteristike

EasySelect

2345

EasySelect

2345

ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 Zona za prženje ComfortSelect

2345

Con@ctivity 
3.0 Zona za prženje

Održavanje 
topline ExtraSpeed Održavanje 

topline ExtraSpeed

Oznaka modela KM 6520 FL KM 6520 FR KM 6540 FR KM 6542 FL
Dizajn     
Boja staklokeramičke površine crna crna crna crna
Okvir od plemenitog čelika – • • –
Oprema zona za kuhanje     
Broj zona za kuhanje 4 4 4 4
1. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo
Vrsta Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje ExtraSpeed ExtraSpeed
Dimenzija u mm Ø 180 Ø 180 Ø 120/Ø 210 Ø 120/Ø 210
Maks. snaga u W 1800 1800 1200/2900 1200/2900
2. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga lijevo straga lijevo straga lijevo straga lijevo
Vrsta Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 160 Ø 160 Ø 145 Ø 145
Maks. snaga u W 1500 1500 1200 1200
3. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga desno straga desno straga desno straga desno
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje zona za kuhanje/prženje zona za kuhanje/prženje
Dimenzija u mm Ø 120 / Ø 210 Ø 120 / Ø 210 Ø 170 / 170x265 Ø 170 / 170x290
Maks. snaga u W 750/2200 750/2200 1500/2400 1500/2600
4. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda desno sprijeda desno sprijeda desno sprijeda desno
Vrsta Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 145 Ø 145 Ø 160 Ø 180
Maks. snaga u W 1200 1200 1500 1800
Komfor pri korištenju     
Miele@home – – • •
Upravljanje putem senzorskih tipki EasySelect EasySelect ComfortSelect ComfortSelect
Automatska Con@ctivity funkcija – – • •
Boja indikatora žuta žuta žuta žuta
Automatika zakuhavanja • • • •
Održavanje topline – – • •
Stop&Go funkcija • • • •
Upravljanje putem regulatora – – – –
Podsjetnik minuta • • • •
Automatika isključivanja • • • •
Komfor pri održavanju     
Zaštita kod brisanja – – – –
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Funkcija zaključavanja • • • •
Prikaz preostale topline • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 592 x 46 x 492 574 x 43 x 504 614 x 43 x 514 752 x 46 x 492
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

– 560 x 490 600 x 500 –

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

570/596 x 470/496 – – 730/756 x 470/496

Težina u kg 8 8 9 10
Ukupna priključna vrijednost u kW 6,70 6,70 8,00 8,50
Isporučeni pribor     
Strugalica za staklo • • • •
Priključni kabel • • • •
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Električne ploče za kuhanje, neovisne o štednjaku
Karakteristike

SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0 SmartSelect

2345
2345

Con@ctivity 
3.0

Održavanje 
topline ExtraSpeed Održavanje 

topline ExtraSpeed

Oznaka modela KM 6564 FR KM 6565 FR
Dizajn   
Boja staklokeramičke površine crna crna
Okvir od plemenitog čelika • •
Oprema zona za kuhanje   
Broj zona za kuhanje 4 4
1. zona/područje za kuhanje   
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo
Vrsta ExtraSpeed Krug zone za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 145/Ø 230 Ø 145
Maks. snaga u W 1500/3200 1200
2. zona/područje za kuhanje   
Položaj straga lijevo straga lijevo
Vrsta Krug zone za kuhanje Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm Ø 145 Ø 120/Ø 210
Maks. snaga u W 1200 750/2200
3. zona/područje za kuhanje   
Položaj straga sredina straga sredina
Vrsta Vario-zona za kuhanje ExtraSpeed
Dimenzija u mm Ø 120 / Ø 210 Ø 145 / Ø 210 / Ø 270
Maks. snaga u W 750/2200 1050/2050/3200
4. zona/područje za kuhanje   
Položaj straga desno straga desno
Vrsta zona za kuhanje/prženje zona za kuhanje/prženje
Dimenzija u mm Ø 170/170 x 290 Ø 170/170 x 290
Maks. snaga u W 1500/2600 1500/2600
Komfor pri korištenju   
Miele@home • •
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect SmartSelect
Automatska Con@ctivity funkcija • •
Boja indikatora žuta žuta
Automatika zakuhavanja • •
Održavanje topline • •
Stop&Go funkcija • •
Upravljanje putem regulatora – –
Podsjetnik minuta • •
Automatika isključivanja • •
Komfor pri održavanju   
Zaštita kod brisanja • •
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje • •
Funkcija zaključavanja • •
Prikaz preostale topline • •
Tehnički podaci   
Dimenzije (Š x V x D) u mm 806 x 50 x 526 942 x 50 x 526
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500 916 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

– –

Težina u kg 12 13
Ukupna priključna vrijednost u kW 9,20 9,20
Isporučeni pribor   
Strugalica za staklo • •
Priključni kabel • •

23-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   14323-0295_Part12_KMElektro_Vitro_Line_HR.indd   143 13.09.23   09:2713.09.23   09:27



144

TwoInOne –
 ploče za kuhanje
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Con@ctivity 
S Con@ctivity funkcijom se u potpunosti 
možete posvetiti uživanju u pripremi jela. 
Naime, napa i ploča za kuhanje međusobno 
komuniciraju. Ploča za kuhanje prenosi 
svoje postavke na elektroniku nape i auto-
matski regulira stupanj rada ventilatora. Ne 
morate misliti na to kako ćete kasnije 
isključiti napu. Sve Miele „TwoInOne“ ploče 
za kuhanje serijski su opremljene s  
Con@ctivity funkcijom.

PowerFlex XL
Puno mjesta: budući da se 

koristi ukupna dubina ploče za kuhanje, 
možete savršeno postaviti veliko posuđe za 
kuhanje.

Silence motor
Posebno tiho: motor razvijen od strane 
tvrtke Miele je kod jače snage rada 25 % tiši 
od prethodnih modela.

Ekskluzivna oprema za savršen užitak!
Prednosti* Miele „TwoInOne“ ploča za kuhanje

TwinBooster
Jedinstvena fleksibilnost: snaga 

indukcije može se individualno rasporediti 
odnosno usmjeriti samo na jednu zonu.

* ovisno o modelu

ComfortSelect Plus
Kompaktno i praktično: svim 

zonama za kuhanje kao i napom pregledno 
se upravlja putem središnje linije s bojevima.

Filtar za masnoću od plemenitog čelika
Praktično čišćenje: kvalitetni metalni filtri za 
masnoću od 10 slojeva prikladni su za 
perilice posuđa te su dugovječni.
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Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele „TwoInOne“ ploču za kuhanje

Upravljanje
 Zone za kuhanje i napa nadziru se preko središnje, 
upravljačke linije s brojevima. 

Stupnjevi snage mogu se posebno brzo i intuitivno 
odabrati. Žuto osvijetljene linije s brojevima.

Con@ctivity
Automatska funkcija za optimalnu klimu u prostoriji i 
najviši komfor pri korištenju.

Fleksibilnost
Izuzetno velika zona za kuhanje s posebno visokom 
snagom za postavljanje velikih lonaca jedan iza drugoga 
ili za pekač.  

Savršeno za postavljanje velikih lonaca jedan iza drugoga 
ili za pekač.  

Velika zona za kuhanje za postavljanje pojedinih lonaca 
jedan iza drugoga ili za pekač.

TwinBooster
Dva stupnja snage rada za iznimno kratko vrijeme 
zakuhavanja.

Silence motor 
Motor koji je razvila tvrtka Miele je kod jače snage rada 
25 % tiši od prethodnih modela. 

10 x filtar
Metalni filtar za masnoću od 10 slojeva prikladan za 
pranje u perilici posuđa.

Energetska učinkovitost
Energetska oznaka informira Vas o ekonomičnosti i 
učinku.

SmartSelect

2345
2345

ComfortSelect
Plus

2345

Con@ctivity

PowerFlex

FlexZone

PowerFlex
X L

TwinBooster

Silence Motor

10 Filter
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Indukcijske ploče za kuhanje s napom
Karakteristike
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ComfortSelect
Plus

2345

Con@ctivity 
3.0

ComfortSelect
Plus

2345

Con@ctivity 
3.0

Con@ctivity 
3.0 FlexZone ComfortSelect

Plus

2345

Con@ctivity 
3.0 FlexZone

10 Filter 10 Filter 10 Filter 10 Filter

Oznaka modela KMDA 7272 FL-A Silence KMDA 7272 FL-U Silence KMDA 7473 FL-A Silence KMDA 7473 FL-U Silence
Načini rada     
Vođeni odvod zraka s dodatnim 
priborom

DFKS-AR – DFKS-AR –

Vođeno kruženje zraka s dodatnim 
priborom

– DFKS-UR – DFKS-UR

Ne vođeno kruženje zraka (Plug&Play 
ugradnja)

– • – •

Dizajn     
Ugradnja u ravnini s radnom 
površinom

• • • •

Okvir od plemenitog čelika – – – –
Ugradnja polaganjem na radnu 
površinu

• • • •

Boja pokrovne rešetke crna crna plemeniti čelik plemeniti čelik
Oprema zona za kuhanje     
Broj zona za kuhanje 4 4 4 4
Flex zone za kuhanje     
Broj – – 4 4
Vrsta – – Flex zona za kuhanje Flex zona za kuhanje
Promjer u mm – – 110-210 110-210
TwinBooster u W – – – –
1. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo lijevo lijevo
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Flex područje za kuhanje Flex područje za kuhanje
Dimenzija u mm – – 210 x 420 210 x 420
Maks. snaga u W 2300 2300 3000 3000
Maks. TwinBooster snaga u W – – – –
2. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga lijevo straga lijevo straga lijevo straga lijevo
Vrsta Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje Vario-zona za kuhanje
Dimenzija u mm – – 100-190 100-190
Maks. snaga u W 1400 1400 3000 3000
Maks. TwinBooster snaga u W – – – –
Komfor pri korištenju     
Miele@home – – • •
Upravljanje putem senzorskih tipki ComfortSelect Plus ComfortSelect Plus ComfortSelect Plus ComfortSelect Plus
Automatska Con@ctivity funkcija • • • •
Boja indikatora žuta žuta žuta žuta
Podsjetnik minuta • • • •
Automatika isključivanja • • • •
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti nape 
(A+++ – D)

A+ – A+ –

Odvod zraka     
Protok zraka, Booster stupanj (m³/h) 610 – 610 –
Kruženje zraka     
Protok zraka, Booster stupanj (m³/h) 
prema EN 61591

– 510 – 510

Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 800 x 200 x 520 800 x 200 x 520 800 x 200 x 520 800 x 200 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500 780 x 500 780 x 500 780 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

780/804 x 500/524 780/804 x 500/524 780/804 x 500/524 780/804 x 500/524

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,50 7,50 7,50 7,50
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Indukcijske ploče za kuhanje s napom
Karakteristike

ComfortSelect
Plus

2345

Con@ctivity 
3.0

PowerFlex
X L

TwinBooster 10 Filter

Oznaka modela KMDA 7476 FL
Načini rada  
Vođeni odvod zraka s dodatnim 
priborom

DFKS-A-1

Vođeno kruženje zraka s dodatnim 
priborom

DFKS-U

Ne vođeno kruženje zraka (Plug&Play 
ugradnja)

–

Dizajn  
Ugradnja u ravnini s radnom 
površinom

•

Okvir od plemenitog čelika –
Ugradnja polaganjem na radnu 
površinu

•

Boja pokrovne rešetke plemeniti čelik
Oprema zona za kuhanje  
Broj zona za kuhanje 4
PowerFlex zone za kuhanje  
Broj 2
Vrsta PowerFlex XL
Promjer u mm 150 x 230
TwinBooster u W 3650
1. zona/područje za kuhanje  
Položaj lijevo
Vrsta PowerFlex XL područje za 

kuhanje
Dimenzija u mm 230 x 460
Maks. snaga u W 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 7300
2. zona/područje za kuhanje  
Položaj desno
Vrsta PowerFlex XL područje za 

kuhanje
Dimenzija u mm 230 x 460
Maks. snaga u W 3400
Maks. TwinBooster snaga u W 7300
Komfor pri korištenju  
Miele@home •
Upravljanje putem senzorskih tipki ComfortSelect Plus
Automatska Con@ctivity funkcija •
Boja indikatora žuta
Podsjetnik minuta •
Automatika isključivanja •
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti nape 
(A+++ – D)

A++

Odvod zraka  
Protok zraka, Booster stupanj (m³/h) 580
Kruženje zraka  
Protok zraka, Booster stupanj (m³/h) 
prema EN 61591

510

Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 800 x 200 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

780 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

780/804 x 500/524

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,50
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SmartLine
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Sloboda kuhanja, onako kako želite
Odgovarajući uređaj za svačiji ukus

154

Plin
Plin je primarna energija. To je vrsta energije 
koja dolazi iz prirode i ne prolazi kroz 
procese pretvorbe prije korištenja. Zbog 
toga je kuhanje na plin vrlo ekološko.

Indukcija
Brza i energetski učinkovita: prilikom kuha-
nja na indukciji na dnu posude razvija se 
toplina, pri čemu se automatski prepoznaje 
veličina posude. Gotovo da nema gubitka 
energije. Područja oko zona za kuhanje 
ostaju relativno hladna i stoga je kuhanje s 
indukcijom posebno sigurno. Jedinstvena 
nije samo fleksibilnost, već i brzina Power-
Flex zona za kuhanje. Zbog svojih mnogo-
brojnih prednosti, indukcija se davno etabli-
rala u profesionalnim kuhinjama.

TepanYaki
Moderna japanska tradicija kuhanja: kuha-
nje na tepanu smatra se kulinarskim doživ-
ljajem moderne kuhinje. Jela se pritom 
pripremaju direktno na vrućoj ploči od 
plemenitog čelika. Indukcijom zagrijan Miele 
TeppanYaki ima dvije zone za zagrijavanje 
koje se mogu odvojeno koristiti: tako isto-
vremeno možete pripremiti odnosno održa-
vati toplinu više jela na različitim 
temperaturama. 

Stolna napa
Kuhanje bez neugodnih para i mirisa 
moguće je zahvaljujući Miele ugradbenoj 
stolnoj napi. Postavljanjem Miele ugradbene 
stolne nape u sredinu između dva 
 SmartLine elementa omogućeno je usisava-
nje para točno na mjestu gdje nastaju. 
Također je moguće postavljanje stolne 
ugradbene nape pokraj plinskih elemenata. 
U tom slučaju stakleni pokrovi služe za 
zaštitu plamena.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele SmartLine elemenata

PowerFlex
Nenadmašivo brza i fleksibilna: 

jedinstvena Booster snaga do 3,65 kW.

SmartSelect
I ovdje možete brzo i intuitivno 

odabrati stupanj snage i vrijeme. Za svaku 
zonu za kuhanje postoji žuto osvijetljena 
linija s brojevima. Tako je prikaz vrlo čitak iz 
bilo kojeg kuta gledanja. Podešavanje 
tajmera još je jednostavnije zahvaljujući 
odvojenom odabiru podsjetnika minuta i 
automatskom isključivanju te troznamenka-
stom prikazu.

TwinBooster
Jedinstvena fleksibilnost: snaga 

indukcije može se individualno rasporediti 
odnosno usmjeriti samo na jednu zonu.

ComfortClean nosači posuđa
Brzo čisto: nosač posuđa uklonite te operite 
u perilici posuđa. Plinska ploča će tako 
dugo ostati lijepa.

Plamenik za wok
Profesionalno: snažan wok plamenik za 
jedinstvenu odnosno odvojenu regulaciju 
oba plamenika.

GasStop 
Umirujuće: ako se plamen ugasi, primjerice 
zbog propuha, spriječeno je daljnje curenje 
plina.

* ovisno o modelu
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Filozofija upravljanja
Stupnjevi snage mogu se posebno brzo i intuitivno 
odabrati. Žuto osvijetljene linije s brojevima.

Brz i jednostavan odabir zasebnim regulatorom.

Fleksibilnost
Posebno velika površina za dva lonca ili tave, jedan veliki 
pekač ili jedan veliki lonac za tjesteninu.

Jela se pripremaju izravno na vrućoj ploči od plemenitog 
čelika. Dva kruga za zagrijavanje s odvojenim 
upravljanjem.

TwinBooster
Dva stupnja snage rada za iznimno kratko vrijeme 
zakuhavanja.

GasStop
Visoka razina sigurnosti trenutnim prekidom opskrbe 
plinom u slučaju gašenja plamena.

10 x filtar
Metalni filtar za masnoću od 10 slojeva prikladan za 
pranje u perilici posuđa.

Energetska učinkovitost
Prikazan je razred energetske učinkovitosti A++.

Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele SmartLine uređaje

Okretni 
regulator

SmartSelect

2345
2345

PowerFlex

Teppan Yaki

TwinBooster

GasStop

10 Filter
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Karakteristike
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SmartSelect

2345
2345

TwinBooster

Oznaka modela CS 7612 FL
Vrsta grijanja  
Vrsta grijanja Indukcija
Dizajn  
Ugradnja u ravnini s rad. pov. •
Boja staklokeramičke površine crna
Nosači posuđa od gusa (mat, crni, 
emajlirani)

–

Ugradnja polag. na rad. pov •
Oprema zona za kuhanje  
Broj zona za kuhanje 2
1. zona/područje za kuhanje  
Položaj u sredini
Vrsta PowerFlex most
Dimenzija u mm 230 x 390
Maks. snaga u W 3150
Maks. TwinBooster snaga u W 3650
2. zona/područje za kuhanje  
Položaj –
Vrsta –
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W –
Maks. TwinBooster snaga u W –
Komfor pri korištenju  
Upravljanje SmartSelect
Boja indikatora žuta
Automatika zakuhavanja •
Trajno prepoznavanje posuda •
Održavanje topline •
Stop&Go funkcija •
Upravljanje putem regulatora –
Recall funkcija •
Podsjetnik minuta •
Automatika isključivanja •
Individualne prilagodbe •
Električno paljenje jednim potezom –
Komfor pri održavanju  
Zaštita kod brisanja •
Nosači posuđa perivi u perilici posuđa –
Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje •
Funkcija zaključavanja •
Prikaz preostale topline •
GasStop –
Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 378 x 51 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

382 x 524/358 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

358 x 500

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

51

Težina u kg 7
Ukupna priključna vrijednost u kW 3,60
Duljina električnog kabela u m 1,4
Isporučeni pribor  
CSFG7000 FlameGuard –
Komplet sapnica za zemni plin –
Komplet sapnica za ukapljeni plin –
Oslojena wok tava –
Boja artikla  
Crna •
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SmartLine plin
Karakteristike

Okretni 
regulator

Okretni 
regulator

GasStop GasStop

Oznaka modela CS 7101-1 FL CS 7102-1 FL
Vrsta grijanja   
Vrsta grijanja Plin Plin
Dizajn   
Ugradnja u ravnini s rad. pov. • •
Boja staklokeramičke površine crna crna
Nosači posuđa od gusa (mat, crni, 
emajlirani)

– –

Ugradnja polag. na rad. pov • •
Oprema zona za kuhanje   
Broj zona za kuhanje 1 2
1. zona/područje za kuhanje   
Položaj u sredini naprijed u sredini
Vrsta Dvostruki plamenik za wok Normalni plamenik
Dimenzija u mm Ø 300 Ø 120–220
Maks. snaga u W 4500 1700
Maks. TwinBooster snaga u W – –
2. zona/područje za kuhanje   
Položaj – straga u sredini
Vrsta – Jaki plamenik
Dimenzija u mm – Ø 140-240
Maks. snaga u W – 2700
Maks. TwinBooster snaga u W – –
Komfor pri korištenju   
Upravljanje Regulator Regulatori
Boja indikatora – –
Automatika zakuhavanja – –
Trajno prepoznavanje posuda – –
Održavanje topline – –
Stop&Go funkcija – –
Upravljanje putem regulatora • •
Recall funkcija – –
Podsjetnik minuta – –
Automatika isključivanja – –
Individualne prilagodbe – –
Električno paljenje jednim potezom • •
Komfor pri održavanju   
Zaštita kod brisanja – –
Nosači posuđa perivi u perilici posuđa • •
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje – –
Funkcija zaključavanja – –
Prikaz preostale topline – –
GasStop • •
Tehnički podaci   
Dimenzije (Š x V x D) u mm 378 x 92 x 520 378 x 92 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

382 x 524/358 x 500 382 x 524/358 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

358 x 500 358 x 500

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

92 92

Težina u kg 7 7
Ukupna priključna vrijednost u kW 4,50 4,40
Duljina električnog kabela u m 2,0 2,0
Isporučeni pribor   
CSFG7000 FlameGuard • •
Komplet sapnica za zemni plin • •
Komplet sapnica za ukapljeni plin • •
Oslojena wok tava – –
Boja artikla   
Crna • •
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SmartLine Teppan-Yaki
Karakteristike
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SmartSelect

2345
2345

Teppan Yaki

Oznaka modela CS 7632 FL
Vrsta grijanja  
Vrsta grijanja –
Dizajn  
Ugradnja u ravnini s rad. pov. •
Boja staklokeramičke površine crna
Nosači posuđa od gusa (mat, crni, 
emajlirani)

–

Ugradnja polag. na rad. pov •
Oprema zona za kuhanje  
Broj zona za kuhanje –
1. zona/područje za kuhanje  
Položaj sprijeda
Vrsta Teppan površina s indukcijom
Dimenzija u mm 305 x 175
Maks. snaga u W –
Maks. TwinBooster snaga u W –
2. zona/područje za kuhanje  
Položaj straga
Vrsta Teppan površina s indukcijom
Dimenzija u mm 305 x 175
Maks. snaga u W –
Maks. TwinBooster snaga u W –
Komfor pri korištenju  
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect
Boja indikatora žuta
Automatika zakuhavanja –
Trajno prepoznavanje posuda –
Održavanje topline •
Stop&Go funkcija •
Upravljanje putem regulatora –
Recall funkcija •
Podsjetnik minuta •
Automatika isključivanja •
Individualne prilagodbe •
Električno paljenje jednim potezom –
Komfor pri održavanju  
Zaštita kod brisanja •
Nosači posuđa perivi u perilici posuđa –
Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje •
Funkcija zaključavanja •
Prikaz preostale topline •
GasStop –
Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 378 x 60 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

382 x 524/358 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

358 x 500

Visina ugradnje s priključnom kutijom 
u mm

60

Težina u kg 8
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,80
Duljina električnog kabela u m 1,5
Isporučeni pribor  
CSFG7000 FlameGuard –
Komplet sapnica za zemni plin –
Komplet sapnica za ukapljeni plin –
Oslojena wok tava –
Boja artikla  
Crna/Plemeniti čelik •
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SmartLine stolna napa
Karakteristike

SmartSelect

2345
2345

10 Filter

Oznaka modela CSDA 7001 FL
Načini rada  
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 1000-2
Dizajn  
Ugradnja u ravnini s rad. pov. •
Položeno bez okvira •
Komfor pri korištenju  
Upravljanje putem senzorskih tipki SmartSelect
Boja indikatora žuta
Naknadni rad 5 min. •
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti 
(A+++ – D)

A++

Komfor pri održavanju  
CleanCover unutrašnjost nape za 
jednostavno čišćenje

•

Staklokeramička površina jednostavna 
za čišćenje

•

Sustav filtracije  
Filtri za masn. od pl. čelika 1
Odvod zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 440
Protok zraka Booster (m³/h) 560
Sna. zvu. stup. rada 3 dB(A)** 65
Snaga zvuka Booster dB(A)** 69
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 51,0
Zvučni tlak, Booster stupanj (dB(A) 
re20µPa) prema EN 60704-2-13

55,0

Kruženje zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 380
Protok zraka, Booster stupanj (m³/h) 
prema EN 61591

460

Zvučna snaga, stupanj 3 (dB(A) 
re1pW)

73,0

Zvučna snaga, Booster stupanj (dB(A) 
re1pW) prema EN 60704-3

78,0

Zvučni tlak razina 3 dB(A) 58,0
Zvučni tlak, Booster stupanj (dB(A) 
re20µPa) prema EN 60704-2-13

63,0

Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 120 x 168 x 520
Dimenzije izreza (Š x D) pri ugradnji u 
ravnini s radnom površinom u mm

124 x 524/100 x 500

Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

100 x 500

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,17
Upute za montažu  
Ventilator u podnožju s priključkom za 
odvod zraka

•

Priključak za odvod zraka straga i 
bočno

•

Isporučeni pribor  
Priključni kabel –
Sustav kanala do ventilatora u 
podnožju

•

Boja artikla  
Crna •
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Plinske ploče za 
kuhanje
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Izvedba

Izvedbe

Plinske ploče za kuhanje
Miele plinske ploče za kuhanje uvijek se 
ugrađuju neovisno o pećnici. Prostor ispod 
ploče za kuhanje tada se može iskoristiti za 
ladice ili ormariće. Tako je planiranje kuhinje 
vrlo fleksibilno.

Plin
Plin je primarna energija. To je vrsta energije 
koja dolazi iz prirode i ne prolazi kroz 
procese pretvorbe prije korištenja. Zbog 
toga je kuhanje na plin vrlo ekološko. Plin 
ima već dugu tradiciju. Prvi plinski štednjaci 
nastali su već u 19. stoljeću, dugo prije 
električnih ploča za kuhanje.
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Savršeno prilagođene Vašim zahtjevima
Vrste, oblici i različite dimenzije Miele plinskih ploča za kuhanje

Klasično
Širine 60 cm – ploče za kuhanje sa 3 do 
4 plamenika

Praktično
Širine 75 cm – ploče za kuhanje sa 4 do 
5 plamenika

Izdašno
Širine 90 cm – ekstra široka varijanta sa 
5 plamenika

Raznolikost dimenzija Filozofija upravljanjaVarijante dizajna

Klasične plinske ploče na bazi plemenitog 
čelika

Integrirane plosnate plinske ploče na bazi 
plemenitog čelika

Elegantne plinske ploče na bazi 
staklokeramike

Plinske ploče za kuhanje bez elektronike
Sve Miele ploče za kuhanje raspolažu 
sigurnosnom značajkom GasStop. Spome-
nuta značajka jamči da će se dovod plina 
trenutno prekinuti ako se plamen ugasi. Na 
taj način je onemogućeno nekontrolirano 
istjecanje plina.

Plinske ploče za kuhanje s elektronikom
QuickStart* jamči ubrzano paljenje, 
GasStop & ReStart* za automatsko 
ponovno paljenje kod ugašenog plamena. 
Neke varijante dodatno raspolažu s podsjet-
nikom minuta kao i prikazom topline i 
preostale topline.

* Patent: DE 102007015822
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele plinske ploče za kuhanje

* ovisno o modelu
** Patent: DE 102007015822

QuickStart**
Nema više pritiska i držanja: vrlo jedno-
stavna elektronika uključivanja s funkcijom 
okretanja.

Plinske ploče za kuhanje s elektronikom
Miele plinske ploče za kuhanje, koje su 
opremljene elektronikom, raspolažu s 
opremom koja Vam pruža još više zaštite i 
komfora: QuickStart** jamči ubrzano palje-
nje, a GasStop & ReStart* automatsko 
ponovno paljenje ugašenog plamena. Neki 
modeli dodatno raspolažu s podsjetnikom 
minuta kao i prikazom topline i preostale 
topline.

GasStop & ReStart**
Sigurno kuhanje: ako se plamen ugasi, 
ponovo će se upaliti. Ukoliko spomenuto ne 
uspije, prekinut je dovod plina.

ComfortClean nosači posuđa
Brzo čisto: nosač posuđa uklonite te operite 
u perilici posuđa. Plinska ploča će tako 
dugo ostati lijepa.

Plamenik za wok
Profesionalno: plinski plamenik za wok, 
jednostruki ili dvostruki, za jedinstvenu 
odnosno odvojenu regulaciju oba 
plamenika.

Fleksibilna oprema plamenika
Od štednih do vrlo snažnih: za svaku 
primjenu postoji odgovarajući plamenik 
optimalne snage.
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Upravljanje
Brz i jednostavan odabir zasebnim regulatorom.

Sigurnost
Veći komfor zahvaljujući automatskom ponovnom uspo-
stavljanju plamena.

Visoka razina sigurnosti trenutnim prekidom opskrbe 
plinom u slučaju gašenja plamena.

QuickStart
Veći komfor zahvaljujući ubrzanom uključivanju plinskog 
plamena.

Nosač posuđa
Savršena čistoća pranjem nosača posuđa koji su pri-
kladni za pranje u perilici.

PerfectClean plamenik
Patentirana oplemenjena površina za nenadmašan 
komfor pri čišćenju.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele plinske ploče za kuhanje

Knebel

GasStop

GasStop & 
ReStart

QuickStart

Nosači posuđa

PerfectClean
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Okretni 
regulator GasStop Okretni 

regulator
GasStop & 

ReStart QuickStart Okretni 
regulator

GasStop & 
ReStart

Okretni 
regulator

GasStop & 
ReStart QuickStart

Nosači posuđa PerfectClean Nosači posuđa Nosači posuđa Nosači posuđa

Oznaka modela KM 2010 KM 2356-1 KM 3010 KM 3034-1
Dizajn     
Elegantna staklo-keramička površina – – • •
Miele logo utisnut u plemeniti čelik – • • –
Nosači posuđa od gusa (mat, crni, 
emajlirani)

• • • •

Ploča za kuh. od plem. čelika • • – –
Oprema zona za kuhanje     
Broj zona za kuhanje 4 5 4 5
1. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo sprijeda lijevo
Vrsta Jaki plamenik Štedni plamenik Jaki plamenik Jaki plamenik
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W 2600 1000 2700 2700
2. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga lijevo straga lijevo straga lijevo straga lijevo
Vrsta Štedni plamenik Jaki plamenik Štedni plamenik Štedni plamenik
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W 1000 2700 1000 1000
3. zona/područje za kuhanje     
Položaj straga desno u sredini straga desno u sredini
Vrsta Normalni plamenik Dvostruki plamenik za wok Normalni plamenik Dvostruki plamenik za wok
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W 1750 4500 1700 4700
4. zona/područje za kuhanje     
Položaj sprijeda desno straga desno sprijeda desno straga desno
Vrsta Normalni plamenik Normalni plamenik Normalni plamenik Normalni plamenik
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W 1750 1700 1700 1700
5. zona/područje za kuhanje     
Položaj – sprijeda desno – sprijeda desno
Vrsta – Normalni plamenik – Normalni plamenik
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W – 1700 – 1700
6. zona/područje za kuhanje     
Položaj – – – –
Vrsta – – – –
Dimenzija u mm – – – –
Maks. snaga u W – – – –
Komfor pri korištenju     
Upravljanje putem regulatora • • • •
Električno paljenje jednim potezom • – • •
QuickStart – • – •
Komfor pri održavanju     
Staklokeramička površina jednostavna 
za čišćenje

– – – •

Nosači posuđa perivi u perilici posuđa • • • •
PerfectClean plamenik • – – –
Sigurnost     
Prikaz topline – – – •
Indikator rada – – – •
GasStop • – • –
GasStop & ReStart – • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije (Š x V x D) u mm 650 x 90 x 520 888 x 105 x 508 626 x 54 x 526 806 x 53 x 526
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

560 x 480 862 x 490 600 x 500 780 x 500

Ukupna priključna vrijednost u kW 7,10 11,60 – 0,00
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Plinske ploče za kuhanje
Karakteristike

Okretni 
regulator

GasStop & 
ReStart QuickStart

Nosači posuđa

Oznaka modela KM 3054-1
Dizajn  
Elegantna staklo-keramička površina •
Miele logo utisnut u plemeniti čelik –
Nosači posuđa od gusa (mat, crni, 
emajlirani)

•

Ploča za kuh. od plem. čelika –
Oprema zona za kuhanje  
Broj zona za kuhanje 5
1. zona/područje za kuhanje  
Položaj lijevo u sredini
Vrsta Dvostruki plamenik za wok
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W 4700
2. zona/područje za kuhanje  
Položaj straga sredina
Vrsta Štedni plamenik
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W 1000
3. zona/područje za kuhanje  
Položaj straga desno
Vrsta Normalni plamenik
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W 1700
4. zona/područje za kuhanje  
Položaj sprijeda desno
Vrsta Normalni plamenik
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W 1700
5. zona/područje za kuhanje  
Položaj naprijed u sredini
Vrsta Jaki plamenik
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W 2700
6. zona/područje za kuhanje  
Položaj –
Vrsta –
Dimenzija u mm –
Maks. snaga u W –
Komfor pri korištenju  
Upravljanje putem regulatora •
Električno paljenje jednim potezom •
QuickStart •
Komfor pri održavanju  
Staklokeramička površina jednostavna 
za čišćenje

•

Nosači posuđa perivi u perilici posuđa •
PerfectClean plamenik –
Sigurnost  
Prikaz topline •
Indikator rada •
GasStop –
GasStop & ReStart •
Tehnički podaci  
Dimenzije (Š x V x D) u mm 942 x 53 x 526
Dimenzije izreza (Š x D) pri položenoj 
ugradnji u mm

916 x 500

Ukupna priključna vrijednost u kW 11,80
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Kuhinjske nape
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Dobre perspektive za planiranje Vaše kuhinje
Oblici Miele napa

Zidne i otočne kuhinjske nape
Privlače poglede

Stropne nape
Integrirana ventilacija za nesmetani pogled

Otočne kuhinjske nape

Zidne kuhinjske nape

Izvedbe

Stolne kuhinjske nape
Elegantno rješenje iza ploče za kuhanje

Ugradbene kuhinjske nape
Pravo rješenje za svaku situaciju ugradnje

Ugradbene nape

Plosnate ugradbene nape Podgradne nape Stolna napa

DAD 4841
DAD 4941
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Tako ćete pronaći optimalnu širinu za svoju ploču za 
kuhanje
Širine Miele napa

Intuitivno upravljanje olakšava kuhanje
Intuitivno upravljanje Miele napama

Za manje kuhinje i kuhinje srednje 
veličine
Nape širine između 50 cm i 80 cm

Za velike i otvorene kuhinje
Nape širine između 90 cm i 120 cm

SmartControl – elegantno upravljanje na 
dodir

SmartControl White – intuitivno upravljanje 
sa stilom

ComfortControl – upravljanje bez muke

EasySwitch – odabir dodirom prsta
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Brojne mogućnosti 
Miele sustav filtara za rad na kruženje zraka

Prilikom kuhanja, a posebno prženja nastaju pare, mješavina vodene pare, masnoća i mirisa. 
Ako se zrak iz kuhinje ne usisa ili filtrira, para ostaje u prostoru i opterećuje klimu prostorije. 
Dugoročno će ispaštati Vaš kuhinjski namještaj, tapete, premazi itd., jer se na njima taloži 
para. Za učinkovito čišćenje zraka postoje dvije mogućnosti: način rada na odvod zraka i 
način rada na kruženje zraka.

Način rada na odvod zraka – vrlo učinko-
vito i štiti od vlage

I osigurava tihi rad Način rada na kruženje zraka – jedno-
stavno i energetski učinkovito

Odgovarajuća klima prostorije za svaku situaciju 
stanovanja
Načini rada Miele napa

Longlife AirClean filtar Sensitive AirClean filtarActive AirClean filtar

Miele ploče za kuhanje kod načina rada na kruženje zraka posebno učinkovito uklanjaju 
mirise od kuhanja. O navedenome brine poseban aktivni ugljeni filtar, koji pouzdano preuzima 
mirise. Za uklanjanje mirisa Miele nudi različite filtre s aktivnim ugljenom koji brinu o čistom 
zraku prilikom kuhanja. Odabir filtra ovisi o modelu.
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ECO motor
Snažan i štedljiv: istosmjerni motor štedi do 
50 % energije u usporedbi s konvencional-
nim ventilatorima.

Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele napa

Silence
Učinkovit i jako tih: ventilator je opremljen i 
učinkovito izoliran posebnim materijalom za 
zvučnu izolaciju.

Miele CleanCover
Zaštita i lako čišćenje: zatvorena, glatka 
površina sprječava kontakt s kablovima i 
dijelovima motora.

* ovisno o modelu

Con@ctivity – Automatska 
funkcija za Miele nape

U potpunosti se koncentrirajte na kuhanje: 
s Con@ctivity Vaša će napa automatski 
napraviti što treba. Čim se ploča za kuhanje 
uključi ili isključi, napa reagira samostalno. 
Usisna snage se automatski prilagođava, 
ovisno o stanju na ploči za kuhanje – i time 
stalno stvara ugodnu klimu u prostoriji. 
Međusobnu komunikaciju uređaja omogu-
ćuje WLAN. 

Filtri za masnoću od plemenitog čelika 
(od 10 slojeva)
Učinkovito i vizualno zahtjevno: visoki 
stupanj odvajanja masnoća i jednostavno 
pranje u perilici posuđa.

SmartControl
Kvalitetno i funkcionalno: uživajte u praktič-
nom upravljanju na dodir s žutim prikazima. 
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele nape

Energetska učinkovitost
Prikazuju se razredi energetske učinkovitosti od A+++ 
do B.

Con@ctivity
Automatska funkcija koja se temelji na WLAN, za opti-
malnu klimu u prostoriji i najviši komfor pri korištenju.

10 x filtar
Metalni filtar za masnoću od 10 slojeva prikladan za 
pranje u perilici posuđa.

Indikator filtra
Optički prikaz zasićenja filtra za masnoću i filtra aktivnog 
ugljena.

ECO motor
Posebno učinkovita napa.

Silence
Izrazito niski zvukovi u kuhinji.

Con@ctivity

10 Filter

Filter 
Indicator

Eco Motor

Silence
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Downdraft sustav nape
Karakteristike
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Con@ctivity 
3.0

Con@ctivity 
3.0

Filter 
Indicator Eco Motor Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DAD 4840 Black Levantar DAD 4940 Black Levantar
Izvedba   
Stolna ugradbena napa • •
Načini rada   
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 600/DUP 150 DUU 600/DUP 150
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 30-P/DKF 30-R DKF 30-P/DKF 30-R
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Con@ctivity 3.0 • •
Upravljanje na dodir – –
Naknadni rad 5/15 min • •
Prikaz zasić. filtra za masn. • •
Prikaz zasić. filtra za mirise • •
Hood in motion • •
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti 
(A+++ – D)

A A

Sustav filtracije   
Filtri za masn. od pl. čelika 2 2
Osvjetljenje   
LED • •
Broj x W 1 x 11,2 1 x 11,2
Jačina osvjetljenja u Lx 400 400
Temperatura boje u K 3500 3500
Ventilator   
Motor na istosmjernu struju • •
Odvod zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 440 440
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 62,0 62,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 49,0 49,0
Kruženje zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 415 415
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 69,0 69,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 56,0 56,0
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 916 x 300 x 120 936 x 300 x 120
Ukupna priključna vrijednost u kW 0,25 0,25
Napon u V 230 230
Osigurač u A 10 10
Upute za montažu   
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150
Optimalna kombinacija s pločom za 
kuhanje

KM 7689 FL; KM 7684 FL KM 7697 FL; KM 7594 FL

Dodatni pribor   
Aktivni ugljeni filtar DKF 30-P DKF 30-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 30-R DKF 30-R
Boja artikla   
Crna • •
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Stropna napa
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0

Filter 
Indicator Eco Motor

Oznaka modela DA 2808
Izvedba  
Stropna napa •
Načini rada  
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 2900
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 20-P
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Con@ctivity 3.0 •
Naknadni rad 5/15 min •
Prikaz zasić. filtra za masn. •
Prikaz zasić. filtra za mirise •
Silence paket –
Učinkovitost i održivost  
Razred energ. učin. (A+++ – D) A+
Komfor pri održavanju  
CleanCover unutrašnjost nape •
Sustav filtracije  
Filtri za masn. od pl. čelika 2
Osvjetljenje  
LED •
Broj x W 4 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 720
Temperatura boje u K 3500
Ventilator  
Motor na istosmjernu struju •
Odvod zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 450
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 53,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 38,0
Kruženje zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 335
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 62,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 47,0
Sigurnost  
Sigurnosno isključivanje •
Tehnički podaci  
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 880 x 342 x 500
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,11
Napon u V 230
Osigurač u A 10
Upute za montažu  
Priključak za odvod zraka gore •
Priključak za odvod zraka bočno •
Ø Ispušni nastavak u mm 150
Komb. s WLAN pločom za kuhanje potrebno
Dodatni pribor  
Aktivni ugljeni filtar DKF 20-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar –
Boja artikla  
Plemeniti čelik •
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Ugradbene nape
Karakteristike

10 Filter Con@ctivity 
3.0 10 Filter Con@ctivity 

3.0

Filter 
Indicator

Filter 
Indicator

Oznaka modela DA 2360 DA 2390 DA 2558 DA 2578
Izvedba     
Ugradbena napa • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 151 DUU 151 DUU 151 DUU 151
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 19-P DKF 19-P DKF 15-P DKF 15-P
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – • •
Con@ctivity 3.0 – – • •
Okretni regulator – – – –
Naknadni rad 5/15 min – – • •
Prikaz zasić. filtra za masn. – – • •
Prikaz zasić. filtra za mirise – – • •
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) A A A A
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 1 2 1 2
Osvjetljenje     
Broj x W 2 x 3 4 x 3 2 x 3 2 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 350 500 330 300
Temperatura boje u K 3000 3000 3000 3000
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju – – – –
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 360 360 360 360
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 52,0 52,0 56,0 56,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 38,0 38,0 41,0 41,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 320 320 320 320
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 64,0 64,0 63,0 63,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 49,0 49,0 48,0 48,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 584 x 63 x 297 884 x 63 x 297 532 x 50 x 372 702 x 50 x 402
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650 650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,22 0,23 0,22 0,22
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • • • •
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150 150 150
Komb. s WLAN pločom za kuhanje – – preporučljivo preporučljivo
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKF 19-P DKF 19-P DKF 15-P DKF 15-P
Boja artikla     
Plemeniti čelik • • • •
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Ugradbene nape
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0

Con@ctivity 
3.0

Filter 
Indicator Eco Motor Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DA 2668 DA 2698
Izvedba   
Ugradbena napa • •
Načini rada   
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 151 DUU 151
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 19-P DKF 19-P
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Con@ctivity 3.0 • •
Okretni regulator – –
Naknadni rad 5/15 min • •
Prikaz zasić. filtra za masn. • •
Prikaz zasić. filtra za mirise • •
Učinkovitost i održivost   
Razred energ. učin. (A+++ – D) A+ A+
Sustav filtracije   
Filtri za masn. od pl. čelika 2 2
Osvjetljenje   
Broj x W 2 x 4,5 4 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 700 650
Temperatura boje u K 3500 3500
Ventilator   
Motor na istosmjernu struju • •
Odvod zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 365 400
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 51,0 51,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 37,0 37,0
Kruženje zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 330 365
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 64,0 62,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 49,0 48,0
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 580 x 63 x 293 880 x 63 x 293
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,08 0,09
Napon u V 230 230
Osigurač u A 10 10
Upute za montažu   
Priključak za odvod zraka gore • •
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150
Komb. s WLAN pločom za kuhanje preporučljivo preporučljivo
Dodatni pribor   
Aktivni ugljeni filtar DKF 19-P DKF 19-P
Boja artikla   
Plemeniti čelik • •
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Izvlačne nape s plosnatim zaslonom za paru
Karakteristike

10 Filter 10 Filter Con@ctivity 
3.0 10 Filter Con@ctivity 

3.0

Filter 
Indicator Eco Motor Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DAS 2620 DAS 2920 DAS 4620 DAS 4640
Izvedba     
Napa s plosnatim panelom • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 151 DUU 151 DUU 151 DUU 151
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 31-P DKF 31-P DKF 31-P DKF 31-P
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – • •
Con@ctivity 3.0 – – • •
Upravljanje na dodir – – – –
Naknadni rad 5/15 min – – • •
Prikaz zasić. filtra za masn. – – • •
Prikaz zasić. filtra za mirise – – • •
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) A A A+++ A+
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 1 1 1 2
Osvjetljenje     
LED • • • •
Broj x W 1 x 3,2 1 x 3,2 1 x 3 1 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 310 275 330 300
Temperatura boje u K 3500 3500 3500 3500
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju – – • •
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 410 410 400 380
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 61,0 61,0 56,0 52,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 47,0 47,0 42,0 39,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 415 415 380 405
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 68,0 68,0 62,0 61,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 54,0 54,0 48,0 48,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 596 x 36 x 273 896 x 36 x 273 596 x 36 x 273 561 x 68 x 307
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650 650 –

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,20 0,20 0,09 0,08
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • • • •
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150 150 150
Komb. s WLAN pločom za kuhanje – – – –
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKFS 31-P/DKF 31-P DKFS 31-P/DKF 31-P DKFS 31-P/DKF 31-P DKF 31-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 31-R DKF 31-R DKF 31-R DKF 31-R
Boja artikla     
Plemeniti čelik • • • –
Prozirno staklo – – – •
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Izvlačne nape s plosnatim zaslonom za paru
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0 10 Filter Con@ctivity 

3.0

Filter 
Indicator Eco Motor Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DAS 4920 DAS 8930
Izvedba   
Napa s plosnatim panelom • •
Načini rada   
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUU 151 DUU 151
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 31-P DKF 31-P
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Con@ctivity 3.0 • •
Upravljanje na dodir – –
Naknadni rad 5/15 min • •
Prikaz zasić. filtra za masn. • •
Prikaz zasić. filtra za mirise • •
Učinkovitost i održivost   
Razred energ. učin. (A+++ – D) A+++ A++
Sustav filtracije   
Filtri za masn. od pl. čelika 1 2
Osvjetljenje   
LED • •
Broj x W 1 x 3 1 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 300 270
Temperatura boje u K 3500 3500
Ventilator   
Motor na istosmjernu struju • •
Odvod zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 400 400
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 55,0 51,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 41,0 37,0
Kruženje zraka   
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 380 425
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 61,0 61,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 48,0 47,0
Sigurnost   
Sigurnosno isključivanje • •
Tehnički podaci   
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 896 x 36 x 273 861 x 60 x 307
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,09 0,23
Napon u V 230 230
Osigurač u A 10 10
Upute za montažu   
Priključak za odvod zraka gore • •
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150
Komb. s WLAN pločom za kuhanje – –
Dodatni pribor   
Aktivni ugljeni filtar DKFS 31-P/DKF 31-P DKF 31-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 31-R DKF 31-R
Boja artikla   
Plemeniti čelik • •
Prozirno staklo – –
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Podgradne nape
Karakteristike

Oznaka modela DA 1260
Izvedba  
Podgradna napa •
Načini rada  
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje
Set za pregr. na kruž. zraka –
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 18-P
Komfor pri korištenju  
Klizni prekidač •
Učinkovitost i održivost  
Razred energ. učin. (A+++ – D) C
Sustav filtracije  
Filtri za masn. od pl. čelika 2
Osvjetljenje  
LED •
Broj x W 2 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 330
Temperatura boje u K 3000
Odvod zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 355
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 64,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 50,0
Kruženje zraka  
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 195
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 73,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 59,0
Tehnički podaci  
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 598 x 125 x 500
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,23
Napon u V 230
Osigurač u A 10
Upute za montažu  
Priključak za odvod zraka gore •
Priključak za odvod zraka bočno –
Ø Ispušni nastavak u mm 150
Dodatni pribor  
Aktivni ugljeni filtar DKF 18-P
Boja artikla  
Plemeniti čelik •
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Otočne nape
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0

Con@ctivity 
3.0

Con@ctivity 
3.0

Filter 
Indicator Eco Motor Silence Filter 

Indicator
Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DA 6698 D Puristic Version 
6000

DA 6708 D Aura Edition 6000 DA 7078 D Aura 3,0 White 
Loom

PUR 98 D

Izvedba     
Otočna napa • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Kruženje zraka Kruženje zraka Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUI 32 – – DUI 32
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 12-P DKF 21-P – DKF 12-P
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • – –
Con@ctivity 3.0 • • • –
Upravljanje na dodir • • – –
Naknadni rad 5/15 min • • • –
Prikaz zasić. filtra za masn. • • • –
Prikaz zasić. filtra za mirise • • • –
Silence paket • – – –
Hood in motion – – – –
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) A++ C A A
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 3 2 2 3
Osvjetljenje     
LED • • • •
Broj x W 4 x 3 4 x 3 14 4 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 820 720 475 500
Temperatura boje u K 3500 3500 3500 3500
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju • – • –
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 450 – – 400
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 53,0 – – 57,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 38,0 – – 39,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 330 470 420 330
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 64,0 67,0 65,0 66,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 49,0 53,0 51,0 49,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 898 x 85 x 598 1000 x 112 x 700 700 x 170 x 700 330 m3/h
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650 – 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,11 0,15 0,07 0,23
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • – – •
Priključak za odvod zraka bočno – – – –
Ø Ispušni nastavak u mm 150 – – 150
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKF 12-P DKF 21-P – DKF 12-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 12-R DKF 21-R DKF 27-R DKF 12-R
Boja artikla     
Plemeniti čelik • • – •
Opsidijan crna • – – –
Briljantno bijela • – • –
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Zidne nape
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0 10 Filter 10 Filter Con@ctivity 

3.0 10 Filter

Filter 
Indicator Eco Motor Silence Filter 

Indicator Eco Motor

Oznaka modela DA 5798 W Next Step DA 6066 W Wing DA 6096 W Wing DA 6498 W Pure Black
Izvedba     
Zidna napa • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka DUW 20 – – –
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 12-P DKF 25-P DKF 25-P DKF 25-P
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • – – •
Con@ctivity 3.0 • – – •
Upravljanje na dodir – – – •
Naknadni rad 5/15 min • – – •
Prikaz zasić. filtra za masn. • – – •
Prikaz zasić. filtra za mirise • – – •
Silence paket • – – –
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) – B B A++
Komfor pri održavanju     
CleanCover unutrašnjost nape • • • •
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 2 1 1 1
Osvjetljenje     
LED • • • •
Broj x W 2 x 3 2 x 4,5 2 x 4,5 2 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 550 400 380 440
Temperatura boje u K 3500 3500 3500 3500
Ambijentalna rasvjeta, bijela – – – –
Ambijentalna rasvjeta, u boji – – – –
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju • – – •
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 380 400 400 380
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 52,0 54,0 54,0 53,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 37,0 39,0 39,0 38,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 320 320 320 330
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 63,0 62,0 62,0 60,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 48,0 47,0 47,0 46,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 893 x 34 x 520 598 x 547 x 523 898 x 547 x 523 899 x 550 x 530
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650 650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,08 0,20 0,20 0,08
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • • • •
Priključak za odvod zraka bočno – – – –
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150 150 150
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKF 12-P DKF 25-P DKF 25-P DKF 25-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 12-R DKF 25-R DKF 25-R DKF 25-R
Boja artikla     
Plemeniti čelik • – – –
Briljantno bijela – • • –
Opsidijan crna – • • •
Grafitno siva – – – –
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Zidne nape
Karakteristike

Con@ctivity 
3.0 10 Filter Con@ctivity 

3.0
Con@ctivity 

3.0 10 Filter

Filter 
Indicator Eco Motor Filter 

Indicator Eco Motor Silence Filter 
Indicator Eco Motor Silence

Oznaka modela DA 6498 W Pure Grey DA 6698 W Puristic Edition 
6000

DA 7198 W Triple Black DA 9091 W Screen

Izvedba     
Zidna napa • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka – DUW 20 – –
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 25-P DKF 12-P DKF 11-P DKF 29
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • –
Con@ctivity 3.0 • • • –
Upravljanje na dodir • • – •
Naknadni rad 5/15 min • • • –
Prikaz zasić. filtra za masn. • • • –
Prikaz zasić. filtra za mirise • • • –
Silence paket – • – •
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) A++ A++ A+ B
Komfor pri održavanju     
CleanCover unutrašnjost nape • • • •
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 1 3 1 2
Osvjetljenje     
LED • • • •
Broj x W 2 x 3 3 x 3 2 x 3 1 x 3,2
Jačina osvjetljenja u Lx 440 670 390 300
Temperatura boje u K 3500 3500 3500 3500
Ambijentalna rasvjeta, bijela – – – –
Ambijentalna rasvjeta, u boji – – – –
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju • • • –
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 380 400 375 415
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 53,0 52,0 60,0 50,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 38,0 37,0 45,0 36,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) 330 315 265 385
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) 60,0 63,0 66,0 58,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) 46,0 48,0 51,0 44,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 899 x 550 x 530 898 x 85 x 500 265 m3/h 880 x 500 x 260
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

650 650 650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,08 0,08 0,11 0,20
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • • • •
Priključak za odvod zraka bočno – – – –
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150 150 150
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKF 25-P DKF 12-P DKF 11-P DKF 29
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar DKF 25-R DKF 12-R DKF 11-R DKF 29-R
Boja artikla     
Plemeniti čelik – • – –
Briljantno bijela – – – –
Opsidijan crna – • • •
Grafitno siva • – – •
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Zidne nape
Karakteristike

Oznaka modela DAW 1620 Active DAW 1920 Active PUR 68 W PUR 98 W
Izvedba     
Zidna napa • • • •
Načini rada     
Vrsta provođenja zraka Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje Mogućnost pregradnje
Vanjski pogon – – – –
Set za pregr. na kruž. zraka DKFS 36-P DKFS 36-P DUW 20 DUW 20
Potreban dodatni aktivni ugljeni filtar DKF 36-P DKF 36-P DKF 12-P DKF 12-P
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – – –
Con@ctivity 3.0 – – – –
Upravljanje na dodir – – – –
Naknadni rad 5/15 min – – – –
Prikaz zasić. filtra za masn. – – – –
Prikaz zasić. filtra za mirise – – – –
Silence paket – – – –
Učinkovitost i održivost     
Razred energ. učin. (A+++ – D) A A A A
Komfor pri održavanju     
CleanCover unutrašnjost nape – – • •
Sustav filtracije     
Filtri za masn. od pl. čelika 2 3 2 3
Osvjetljenje     
LED • • • •
Broj x W 1 x 3,2 1 x 3,2 2 x 3 3 x 3
Jačina osvjetljenja u Lx 390 350 330 450
Temperatura boje u K 3500 3500 3000 3000
Ambijentalna rasvjeta, bijela – – – –
Ambijentalna rasvjeta, u boji – – – –
Ventilator     
Motor na istosmjernu struju – – – –
Odvod zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) – – 395 395
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) – – 56,0 56,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) – – 41,0 41,0
Kruženje zraka     
Protok zraka, stupanj 3 (m³/h) – – 330 330
Zvuč. sn., stup. 3 (dB(A) re1pW) – – 64,0 64,0
Zvučni tlak razina 3 dB(A) – – 48,0 48,0
Sigurnost     
Sigurnosno isključivanje – – • •
Tehnički podaci     
Dimenzije tijela nape u mm (Š x V x D) 598 x 50 x 500 898 x 50 x 500 598 x 62 x 500 898 x 62 x 500
Minimalna udaljenost iznad električne 
ploče za kuhanje u mm

450 450 450 450

Minimalna udaljenost iznad plinske 
ploče za kuhanje u mm

– – 650 650

Ukupna priključna vrijednost u kW 0,24 0,24 0,22 0,22
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Upute za montažu     
Priključak za odvod zraka gore • • • •
Priključak za odvod zraka bočno – – – –
Ø Ispušni nastavak u mm 150 150 150 150
Dodatni pribor     
Aktivni ugljeni filtar DKF 36-P DKF 36-P DKF 12-P DKF 12-P
Regenerirajući aktivni ugljeni filtar – – DKF 12-R DKF 12-R
Boja artikla     
Plemeniti čelik • • • •
Briljantno bijela – – – –
Opsidijan crna – – – –
Grafitno siva – – – –
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Koju vrstu uređaja želite? 
Izvedbe i koncepti upravljanja Miele aparata za kavu

Savršeno integrirano
Pobrinite se za homogeni izgled Vaše 
kuhinje: Miele aparat za kavu savršeno se 
može ugraditi u ormarić visine 45 cm. 
Kombinirajte ga s drugim ugradbenim 
uređajima – neovisno, u vertikalnoj ili hori-
zontalnoj liniji – pri čemu nastaje jedinstveni 
koncept cjeline. Na taj način ćete optimalno 
iskoristiti prostor u Vašoj kuhinji. 

Ugradbeni uređaj opcionalno je dostupan s 
priključkom na svježu vodu. Navedeno je 
posebno praktično jer je Miele uređaj uvijek 
spreman za uporabu. Budući da je aparat 
za kavu izravno spojen na svježu vodu, nije 
potrebno ručno punjenje spremnika vode 
– pri čemu štedite vrijeme i ostvarujete 
dodatni komfor.

Uživanje u kavi – gdje god poželite
Praktično i fleksibilno: Miele samostojeći 
uređaji mogu se postaviti bilo gdje u kuhinji 
– ili dnevnom boravku ili zimskom vrtu. Na 
bilo kojem mjestu na kojem želite uživati u 
izvanrednom mirisu kave. Pri tome možete 
odabrati između purističkog CM7 s CM-To-
uch upravljanjem ili kompaktnih CM6 i CM5 
uređaja s DirectSensor upravljanjem.

Za svaku potrebu odgovarajući uređaj
Ovisno o kuhinji i Vašim željama, Miele u ponudi ima ugradbene i samostojeće aparate za 
kavu. Tako ćete uvijek pronaći odgovarajući aparat za kavu, koji je optimalno prilagođen 
Vašim potrebama. 

M Touch
Još veću udobnost omogućava M Touch 
upravljanje: kao i kod pametnog telefona 
postavke uređaja možete vršiti potezanjem 
prsta po ekranu ili listanjem. Tako je uprav-
ljanje posve praktično i jednostavno.

DirectSensor
Zahvaljujući DirectSensor svoj željeni napi-
tak od kave možete pripremiti pritiskom 
prsta – to Vam omogućuje TFT zaslon 
visoke rezolucije.

Koncept upravljanja
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele ugradbenih aparata za kavu

* ovisno o modelu
1) Patent: EP 2957199
2)  Patent: EP 2705783, EP 2705784, 

DE 102014113160, DE 102014113161
3) Patent: EP 2454976

Jednostavno rukovanje
Najbolji doživljaj kave: zahvaljujući inteligen-
tnim funkcijama, priprema kave je jedno-
stavna i brza. 

Uživanje u kavi – Pravi doživljaj okusa
S prvoklasnim Miele aparatima za kavu 
uživajte u svakom gutljaju svoje kave. Zbog 
postizanja intenzivnijeg okusa, Aromati-
cSystemFresh sustav, svaki put prije pri-
preme napitka od kave, svježe samelje zrna 
kave i izravno ih priprema. S CoffeeSelect 
opcijom, na raspolaganju Vam stoje tri 
odvojena spremnika za kavu u zrnu – tako 
se svaki Vaš specijalitet od kave uvijek 
priprema s odgovarajućom vrstom kave u 
zrnu. Inteligentna tehnika komore zaslužna 
je za razvijanje pune arome. I da bi Vaš 
savršeni trenutak uživanja u kavi bio zaokru-
žen, Miele u ponudi ima kavu vlastite proi-
zvodnje – optimalno prilagođenu Vašem 
aparatu za kavu. Tako nastaje neusporediv 
doživljaj okusa u kojem možete svakod-
nevno uživati, ujutro, popodne ili čak 
navečer.

Lako čišćenje
Higijena uređaja nikada nije bila lakša: sve 
uklonjive komponente i automatski programi 
čišćenja jamče čistoću.

CoffeeSelect1)

Sami odaberite: zbog tri spre-
mnika, Vaši specijaliteti od kave biti će uvijek 
pripremljeni s odgovarajućom kavom.

Automatsko čišćenje2)

Praktično, bez napora: Miele 
aparat za kavu preuzima od Vas funkciju 
čišćenja i uklanjanja kamenca.

CupSensor3)

Idealni razmak: CupSensor 
prepoznaje visinu šalice i postavlja središnji 
izlaz u pravi položaj.
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Filozofija upravljanja
Intuitivno upravljanje dodirom prsta

 Izravan odabir specijalnih napitaka dodirom, 
putem prikaza na zaslonu s tekstom u 4 retka

AromaticSystemFresh
Inovativni mlinac za kavu melje zrna kave za svaku šalicu 
kave posebno.

AromaticSystem
Mljevena kava i voda se miješaju posebno intenzivno te 
se još bolje može razviti aroma kave

CupSensor1)

Prepoznaje visinu šalice i spušta središnji izlaz u pravi 
položaj

DirectWater
Uređaj se može pregraditi na priključak svježe vode

CoffeeSelect
U tri odvojena spremnika za kavu u zrnu mogu se nalaziti 
različite vrste kave u zrnu.

AutoDescale
Patentirano2), automatsko uklanjanje kamenca  
za veću udobnost

Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele ugradbene aparate za kavu

M Touch

DirectSensor

Aromatic
System Fresh

Aromatic
System

CupSensor

DirectWater

Co�eeSelect

AutoDescale

1) Patent: EP 2454977 B1
 2) Patent: EP 2705783, 2705784, US 9370271
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Ugradbeni aparati za kavu
Karakteristike

DirectSensor Aromatic
System Fresh CupSensor M Touch Aromatic

System Fresh CupSensor

DirectWater Co�eeSelect AutoDescale

Oznaka modela CVA 7440 CVA 7845
Prednosti   
AromaticSystemFresh • •
CoffeeSelect – •
OneTouch for Two priprema • •
DoubleShot • •
Mogućnost programiranja korisničkih 
profila

10 10

Stožasti mlinac za očuvanje arome • •
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Zaslon DirectSensor M Touch
MotionReact: uključivanje osvjetljenja 
kod približavanja

– •

CupSensor • •
Performance način rada • •
EasyClick boca za mlijeko • •
DirectWater – •
BrilliantLight • •
Expert način rada • •
MultiLingua • •
Broj sorti zrna kave 1 3
Broj spremnika kave u zrnu 2 3
Spremnik kave u zrnu A u g 300 300
Spremnik kave u zrnu B u g 300 150
Spremnik kave u zrnu C u g – 150
Spremnik kave u zrnu u g 600 600
Zapremnina spremnika za vodu u l 2,7 2,7
Specijaliteti od kave   
Ristretto • •
Espresso • •
Kava • •
Cappuccino • •
Latte Macch. obični i dupli • •
Vruće mlijeko obično i duplo • •
Mliječna pjena obična i dupla • •
Espresso Macch. obični i dupli • •
Napitak od čaja obični i dupli • •
Posuda za kavu • •
Čajnik • •
Komfor pri održavanju   
AutoDescale – •
AutoClean – •
Praktični programi čišćenja • •
Funkcija automatskog ispiranja • •
ComfortClean • •
Uklonjive cjevčice za mlijeko • •
Uklonjiva komora za pripremu • •
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 560-568 x 450-452 x 500 560-568 x 450-452 x 550
Ukupna priključna vrijednost u kW 1,45 1,45
Napon u V 220-240 220-240
Osigurač u A 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u m – 1,5
Duljina električnog kabela u m 2,0 2,0
Boja artikla   
Plemeniti čelik/CleanSteel • •
Grafitno siva • •
Opsidijan crna • •
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Filozofija upravljanja
Intuitivno upravljanje dodirom prsta direktno na TFT 
zaslonu u boji

Odabir specijalnih napitaka dodirom, putem prikaza na 
zaslonu s tekstom u 4 retka

AromaticSystemFresh 
Inovativni mlinac za kavu melje zrna kave za svaku šalicu 
kave posebno.

AromaticSystem
 Mljevena kava i voda se miješaju posebno intenzivno te 
se još bolje može razviti aroma kave

Miele@home1)

Zahvaljujući Miele@home svoje kućanske uređaje možete 
pametno umrežiti – za više mogućnosti.

CupSensor2)

Prepoznaje visinu šalice i spušta središnji izlaz u odgova-
rajući položaj

AutoDescale
Patentirano3), automatsko uklanjanje kamenca  
za veću udobnost

CoffeeSelect 
U tri odvojena spremnika za kavu u zrnu mogu se nalaziti 
različite vrste kave u zrnu.

Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za Miele samostojeće aparate za kavu

CM Touch

DirectSensor

CupSensor

AutoDescale

Co�eeSelect

Aromatic
System

Miele@home

1)  Dodatna digitalna ponuda tvrtke Miele & Cie. KG. Sve pametne primjene omogućuje sustav 
Miele@home. Opseg funkcija može varirati ovisno o modelu i državi.

2) Patent: EP 2454976 B1
3) Patent: EP 2705783, 2705784, US 9370271

Aromatic
System Fresh
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Samostojeći aparati za kavu
Karakteristike

Aromatic
System

Aromatic
System

Aromatic
System Miele@home Aromatic

System Miele@home

Oznaka modela CM 5310 Silence CM 5510 Silence CM 6160 MilkPerfection CM 6360 MilkPerfection
Prednosti     
AromaticSystemFresh – – – –
AromaticSystem • • • •
CoffeeSelect – – – –
OneTouch priprema • • • •
OneTouch for Two priprema • • • •
DoubleShot – – • •
Mogućnost programiranja korisničkih 
profila

– 2 4 8

Stožasti mlinac za očuvanje arome • • • •
Moguće druge vrste kave u 
mljevenom obliku

• • • •

Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home – – • •
Zaslon DirectSensor DirectSensor DirectSensor DirectSensor
CupSensor – – – –
Performance način rada – – • •
BrilliantLight – – • •
Expert način rada – – • •
Grijana površina za odlaganje šalica – – – •
MultiLingua • • • •
Broj sorti zrna kave 1 1 1 1
Broj spremnika kave u zrnu 1 1 1 1
Spremnik kave u zrnu A u g 200 200 300 300
Spremnik kave u zrnu B u g – – – –
Spremnik kave u zrnu C u g – – – –
Spremnik kave u zrnu u g 200 200 300 300
Zapremnina spremnika za vodu u l 1,3 1,3 1,8 1,8
Zapremnina boce za mlijeko u l – – – 0,7
Specijaliteti od kave     
Ristretto • • • •
Espresso • • • •
Kava • • • •
Cappuccino • • • •
Latte Macch. obični i dupli • • • •
Vruće mlijeko obično i duplo • • • •
Mliječna pjena obična i dupla • • • •
Espresso Macch. obični i dupli – – • •
Napitak od čaja obični i dupli – – • •
Posuda za kavu • • • •
Čajnik – – – –
Komfor pri održavanju     
AutoDescale – – – –
Autom. ispira. cjevč. za mlij. • • • •
Praktični programi čišćenja • • • •
Funkcija automatskog ispiranja • • • •
ComfortClean • • • •
Uklonjive cjevčice za mlijeko • • • •
Uklonjiva komora za pripremu • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 241 x 360 x 460 241 x 360 x 460 251 x 359 x 427 251 x 359 x 427
Ukupna priključna vrijednost u kW 1,45 1,45 1,45 1,45
Napon u V 220-240 220-240 220-240 220-240
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina električnog kabela u m 1,2 1,2 1,4 1,4
Boja artikla     
Opsidijan crna • – • –
Zlatno roza (PF) – • – –
Lopoč bijela CM – – – •
Opsidijan crna CM – – – •
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Samostojeći aparati za kavu
Karakteristike

CM Touch Aromatic
System Miele@home CM Touch Aromatic

System Fresh Miele@home

CupSensor CupSensor AutoDescale Co�eeSelect

Oznaka modela CM 7350 CoffeePassion CM 7750 CoffeeSelect
Prednosti   
AromaticSystemFresh – •
AromaticSystem • –
CoffeeSelect – •
OneTouch priprema • •
OneTouch for Two priprema • •
DoubleShot • •
Mogućnost programiranja korisničkih 
profila

10 10

Stožasti mlinac za očuvanje arome • •
Moguće druge vrste kave u 
mljevenom obliku

• •

Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home • •
Zaslon C Touch C Touch
CupSensor • •
Performance način rada – –
BrilliantLight • •
Expert način rada • •
Grijana površina za odlaganje šalica • •
MultiLingua • •
Broj sorti zrna kave 1 3
Broj spremnika kave u zrnu 1 3
Spremnik kave u zrnu A u g 500 150
Spremnik kave u zrnu B u g – 210
Spremnik kave u zrnu C u g – 180
Spremnik kave u zrnu u g 500 540
Zapremnina spremnika za vodu u l 2,2 2,2
Zapremnina boce za mlijeko u l 0,7 0,7
Specijaliteti od kave   
Ristretto • •
Espresso • •
Kava • •
Cappuccino • •
Latte Macch. obični i dupli • •
Vruće mlijeko obično i duplo • •
Mliječna pjena obična i dupla • •
Espresso Macch. obični i dupli • •
Napitak od čaja obični i dupli • •
Posuda za kavu • •
Čajnik • •
Komfor pri održavanju   
AutoDescale – •
Autom. ispira. cjevč. za mlij. • •
Praktični programi čišćenja • •
Funkcija automatskog ispiranja • •
ComfortClean • •
Uklonjive cjevčice za mlijeko • •
Uklonjiva komora za pripremu • •
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 311 x 397 x 445 311 x 420 x 445
Ukupna priključna vrijednost u kW 1,45 1,45
Napon u V 220-240 220-240
Osigurač u A 10 10
Duljina električnog kabela u m 1,2 1,2
Boja artikla   
Opsidijan crna • •
Zlatno roza (PF) – –
Lopoč bijela CM – –
Opsidijan crna CM – –
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 Uređaji za hlađenje i 
Vinski hladnjaci
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Izvedbe

Ugradbeni uređaji

Vinski hladnjaci MasterCool

Samostojeći uređaji

Koju vrstu uređaja želite?
Raznolikost izvedbi i modela Miele hladnjaka i vinskih hladnjaka

Hladnjaci

Kombinirani hladnjaci

Zamrzivači

Raznovrsnost modela
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Niša 178 cm  

FNS 7770 E K 7734 F, K 7743 E, K 7773 D,  
K 7731 F, 

FNS 7770 E KF 7731 E, KFN 7734 F, KFN 7734 D,  
KF 7772 B, KFN 7744 E, KFN 7774 D, 
KFN 7795 D

Niša 45 cm  

KWT 7112 iG KWT 7112 iG

Niša 88 cm  

KWT 6422 iG KWT 6422 iG

KWT 6422 i KWT 6422 i

Niša 178 cm  

KWT 6722 iGS KWT 6722 iGS

KWT 6322 UG KWT 6322 UG

KWT 6321 UG KWT 6321 UG

Tip Uređaj lijevo Uređaj desno

FNS 4882 D edt/cs KS 4887 DD edt/cs

FNS 4382 E el KS 4383 ED el
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Želite li uređaje postaviti jedan pokraj drugog?
Fleksibilnost Miele uređaja za hlađenje i vinskih hladnjaka

Miele uređaji za hlađenje prepoznatljivi su ne samo po raznim veliči-
nama, kvaliteti i vrhunskom dizajnu, nego i izvanrednoj fleksibilnosti. 
Kombinirajte primjerice dva hladnjaka jedan uz drugi ili postavite 
klasičnu Side-by-Side kombinaciju hladnjaka i zamrzivača jedan uz 
drugi.

Sljedeći ugradbeni uređaji su prikladni za visoki ugradbeni element 
širine 60 cm i mogu se kombinirati jedan uz drugi. Kod ugradnje nije 
potreban fiksni raspored, tako da se uređaji mogu individualno 
rasporediti.

Sljedeći podgradni vinski hladnjaci širine 60 cm mogu se kombinirati 
jedan uz drugi. Kod ugradnje nije potreban fiksni raspored, tako da 
se uređaji mogu individualno rasporediti.

Sljedeći ugradbeni vinski hladnjaci su prikladni za visoki ugradbeni 
element širine 60 cm i mogu se kombinirati jedan uz drugi.

Sljedeći samostojeći uređaji su širine 60 cm i mogu se kombinirati 
jedan uz drugi.

MasterCool
Svi ugradbeni hladnjaci serije MasterCool mogu se 
postavljati jedan uz drugi kako želite. No između uređaja se mora 
ugraditi dodatni pribor KSK 200x .
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TouchControl upravljanje (samo za uređaje za vino)

MasterSensor upravljanje (samo za MasterCool uređaje)

EasyControl upravljanje

TouchControl upravljanje

SensorTouch upravljanje

FreshTouch upravljanje

Koncept upravljanja

Miele koncepti upravljanja prilagođeni su korisniku. Svaki uređaj za hlađenje raspolaže 
najsuvremenijim upravljačkim elementima, koji savršeno spajaju funkciju i dizajn.

Kakvo upravljanje preferirate?
Koncepti upravljanja Miele ugradbenih uređaja za hlađenje 
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Koji sustav svježine želite?
Čisti užitak i prirodan okus 

Koji sustav zamrzavanja želite?
Duže vrijeme pohrane uz potpuni komfor 

PerfectFresh Active
Više svježine nije moguće: aktivno i vidljivo ovlaživanje u ladici slijedi 
putem raspršivača i na taj način sprječava ispuštanje vlage iz namir-
nica. Posebice kod manjeg punjenja ladice, voće i povrće su tako 
optimalno pohranjeni. Pored aktivne funkcije ovlaživanja, ovaj sustav 
svježine nudi automatski reguliranu temperaturnu zonu između 
0 i +3°C. Tako postižemo 3 x dužu trajnost mesa, ribe i mnogih 
mliječnih proizvoda kao i do 5 x dužu svježinu voća i povrća. Funk-
cija i izgled u isto vrijeme – istaknuta značajka koja automatski 
privlači pažnju svih na sebe!

PerfectFresh Pro
Namirnice ostaju svježe do 5 x duže. Obzirom da područje automat-
ski regulira temperaturu između 0°C i +3°C meso, riba i brojni 
mliječni proizvodi ostaju svježi do 3 x duže. Voće i povrće ostaje 
svježe čak 5 x dulje – zahvaljujući individualnoj regulaciji razine 
vlažnosti u ladici.

DailyFresh
Prostrana ladica u rashladnom dijelu pruža više mjesta za svježe 
namirnice. U ladici se dobro čuva vlažnost. Na taj način voće i 
povrće ostaje svježe do 2 x duže.
Odabrani modeli raspolažu ladicom ExtraCool, u kojoj vladaju niže 
temperature od ostatka hladnjaka – savršeno prikladno za meso, 
ribu i mliječne proizvode.

NoFrost
S NoFrost sustavom nikada više nećete morati odleđivati svoj Miele 
uređaj. S kružnim hlađenjem suhi zrak se ravnomjerno raspoređuje, 
tako da se u unutrašnjosti ne mogu stvoriti nakupine leda. Ni Vaše 
namirnice neće biti zaleđene kristalima leda, a ladice ćete uvijek bez 
problema moći otvoriti i zatvoriti. NoFrost pruža vrhunski komfor te 
će Vas poštedjeti napornog odleđivanja – zauvijek.

ComfortFrost
Uz ComfortFrost odleđivanje zamrzivača nije tako često. Led se u 
unutrašnjem dijelu značajno sporije stvara. Na taj način ćete biti 
pošteđeni mukotrpnog čestog odleđivanja.

DuplexCool
Dva međusobno odvojena rashladna kruga hladnjaka i zamrzivača 
zaslužni su za optimalno hlađenje. Između tih zona nema izmjene 
zraka. Na taj se način sprječava prijenos mirisa s ostalih namirnica 
poput primjerice ribe, luka ili sira u dio za zamrzavanje. DuplexCool 
zaslužan je za sigurne uvjete pohrane Vaših namirnica u kombinira-
nim hladnjacima.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele ugradbenih uređaja za hlađenje

* ovisno o modelu

Fino podešavanje unutraš-
njosti vrata

Jednostavno prilagodljivo: uslijed individual-
nog podešavanja visine u unutrašnjosti 
vrata, prostor se može optimalno iskoristiti.

PerfectFresh Active
Miele korača novim putevima za svježinu 
namirnica!  Svakih 90 minuta i sa svakim 
otvaranjem vrata, u ladicu se dovodi fina 
maglica vode. Vaša hrana se nježno navlaži, 
a razina vlage je uvijek optimalna – bez 
obzira na napunjenost. Miele sustav svježine 
PerfectFresh Active brine o optimalnim 
uvjetima pohrane u Vašem hladnjaku.

FlexiLight 2.0
Bez zakrivenosti: osvjet. police 

se individual. mogu smjestiti u dijelu za 
hlađenje i nude najbolju fleksibilnost.

PerfectFresh Pro
Duga svježina: pri idealnoj temperaturi i 
visokoj vlažnosti zraka namirnice ostaju 
svježe do 5 x duže.

CleanSteel stražnja stjenka
Hladno i čisto: zahvaljujući CleanSteel 
stražnjoj stijenci hladnoća se u Vašem Miele 
hladnjaku raspoređuje posebno dobro.

FlexiTray
Maksimalan komfor: okretna staklena polica 
omogućuje i kod potpune opremljenosti, 
lako uklanjanje.
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Raznolikost dimenzija

Miele samostojeći uređaji posebnom prostranošću pružaju jako puno prostora i komfora za pohranu namirnica.

XXL Box
Više volumena za zamrzavanje nezgrapnih 
namirnica. Posebno visoka ladica za zamr-
zavanje nudi primjetno više volumena. Time 
dobivate više mjesta i fleksibilnosti za 
pohranu zamrznutih namirnica.

XL unutrašnjost
Više mjesta za nezgrapne predmete. Zahva-
ljujući većoj iskoristivoj dubini, u hladnjaku 
možete puno lakše odložiti velike i nezgra-
pne predmete, te možete primjerice bez 
problema odložiti i lim za pečenje s pripre-
mljenim jelom. 

Širina 60 cm

Hladnjaci

Kombinirani hladnjaci

Zamrzivači

Raznovrsnost modela

Koju vrstu uređaja želite?
Raznolikost modela Miele samostojećih uređaja za hlađenje 
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Koji vanjski dizajn želite?
Savršena integracija Miele samostojećih uređaja za hlađenje u Vašu kuhinju  

Savršena integracija

Grafitno siva

Brilijantno bijela*

Blackboard edition

CleanSteel plemeniti čelik

Izgled plemenitog čelika

Bijela

Kakvu ručku želite?
Koncepti otvaranja Miele samostojećih uređaja 

SideOpen
Bočna strana vrata nudi, ovisno o modelu, 
kraće ili duže udubljenje za prihvat. Pravocr-
tan dizajn, bez ručki savršeno se uklapa u 
različita kuhinjska okruženja.

Click2open
Funkcijom Click2open uređaj se otvara 
izrazito lako i elegantno. Click2open neupad-
ljivo nestaje na bočnoj strani vrata, ostavlja-
jući više prostora za novi vanjski dizajn.

EasyHandle
Visokokvalitetna, elegantna ručka naglašava 
Miele premium karakter i nudi klasično 
otvaranje s prednje strane.

EasyOpen ručka
Elegantna ručka raspolaže s pomoći za 
otvaranje putem učinka poluge. Tako se 
vrata mogu posebno lako otvoriti.

Miele koncepti otvaranja u obzir uzimaju individualne želje kupaca vezane za dizajn i komfor. 
Skrivena ili elegantna ručka? – Sa ili bez pomoći kod otvaranja? Možete birati!

Click2open
Funkcijom Click2open uređaj se otvara izrazito lako i elegantno. Click2open neupadljivo 
nestaje na bočnoj strani vrata, ostavljajući više prostora za novi vanjski dizajn.
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Kakvo upravljanje preferirate?
Koncepti upravljanja Miele samostojećih uređaja za hlađenje 

TouchControl upravljanje
TouchControl upravljanje prepoznatljivo je zbog ravne površine upravljanja sa senzorskim 
tipkama i digitalnim prikazom temperature. Lagani dodir je dovoljan kako bi se odabrala 
željena funkcija.

EasyControl upravljanje
Jednostavan odabir: dodatne opcije se mogu odabrati jednostavnim prebacivanjem putem 
senzorskih tipki. Ovisno o modelu precizno se EasyControl upravljanjem može podesiti 
temperatura dijela za hlađenje, dijela za zamrzavanje ili dijela za hlađenje i zamrzavanje.

SensorTouch upravljanje
SensorTouch upravljanje temelji se na LCD zaslonu. Navigacija kroz izbornike je intuitivna sa 
samo jednim dodirom prsta po tri površine na dodir uz zaslon.

FreshTouch upravljanje
FreshTouch upravljanje osniva se na TFT-zaslonu u boji osjetljivim na dodir koji je u potpunosti 
funkcionalan bez dodatnih tipki. Svi prikazi i funkcije mogu se odabrati preko središnjeg 
zaslona i podesiti samo jednim pritiskom.

Koncept upravljanja

Miele koncepti upravljanja prilagođeni su 
korisniku. Svaki uređaj za hlađenje raspo-
laže najsuvremenijim upravljačkim elemen-
tima, koji savršeno spajaju funkciju i dizajn.
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Koji sustav svježine želite?
Čisti užitak i prirodan okus 

Koji sustav zamrzavanja želite?
Duže vrijeme pohrane uz potpuni komfor 

PerfectFresh Pro
Namirnice ostaju svježe do 5 x duže. Obzirom da područje automat-
ski regulira temperaturu između 0°C i +3°C meso, riba i brojni 
mliječni proizvodi ostaju svježi do 3 x duže. Voće i povrće ostaje 
svježe čak 5 x duže – zahvaljujući optimalno podešenoj vlažnosti 
ladice. Za savršen pregled ladice integrirano je i LED osvjetljenje.

PerfectFresh
Namirnice ostaju svježe do 3 x duže zahvaljujući PerfectFresh. 
Raspon temperature između 0°C i +3°C pruža idealne uvjete za 
bitno dulju trajnost mesa, ribe i brojnih mliječnih proizvoda. U pre-
tincu za održavanje vlažnosti voće i povrće biti će u optimalnoj klimi 
uz dodatno visoku vlažnost. Hranjive tvari, okus i konzistencija ostaju 
duže svježi – za bitno više okusa.

DailyFresh
Prostrana ladica u rashladnom dijelu pruža više mjesta za svježe 
namirnice. Podesivim otvaranjem na ladici moguće je bolje zadrža-
vanje vlage. Pri tome voće i povrće duže ostaju svježi i hrskavi.

NoFrost
S NoFrost sustavom nikada više nećete morati odleđivati svoj Miele 
uređaj. S kružnim hlađenjem suhi zrak se ravnomjerno raspoređuje, 
tako da se u unutrašnjosti ne mogu stvoriti nakupine leda. Ni Vaše 
namirnice neće biti zaleđene kristalima leda, a ladice ćete uvijek bez 
problema moći otvoriti i zatvoriti. NoFrost pruža vrhunski komfor te 
će Vas poštedjeti napornog odleđivanja – zauvijek.

ComfortFrost
Uz ComfortFrost odleđivanje zamrzivača nije tako često. Led se u 
unutrašnjem dijelu značajno sporije stvara. Na taj način ćete biti 
pošteđeni mukotrpnog čestog odleđivanja.

DuplexCool
Dva međusobno odvojena rashladna kruga hladnjaka i zamrzivača 
zaslužni su za optimalno hlađenje. Između tih zona nema izmjene 
zraka. Na taj se način sprječava prijenos mirisa s ostalih namirnica 
poput primjerice ribe, luka ili sira u dio za zamrzavanje. DuplexCool 
zaslužan je za sigurne uvjete pohrane Vaših namirnica u kombinira-
nim hladnjacima.
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele samostojećih uređaja za hlađenje

* modellabhängig ovisno o modelu 

Fino podešavanje unutraš-
njosti vrata

Jednostavno prilagodljivo: uslijed individual-
nog podešavanja visine u unutrašnjosti 
vrata, prostor se može optimalno iskoristiti.

PerfectFresh Active
Miele korača novim putevima za svježinu 
namirnica!  Svakih 90 minuta i sa svakim 
otvaranjem vrata, u ladicu se dovodi fina 
maglica vode. Vaša hrana se nježno navlaži, 
a razina vlage je uvijek optimalna – bez 
obzira na napunjenost. Miele sustav svježine 
PerfectFresh Active brine o optimalnim 
uvjetima pohrane u Vašem hladnjaku.

FlexiLight 2.0
Bez zakrivenosti: osvjet. police 

se individual. mogu smjestiti u dijelu za hla-
đenje i nude najbolju fleksibilnost.

Freeze&Cool
Nove mogućnosti: Dio za zamrzavanje 
koristite za hlađenje i tako profitirajte od još 
više mjesta za pohranu.

Click2open
Lako otvaranje: čak se i uređaji bez ručke 
posebno lako otvaraju učinkom poluge.

FlexiBoard
Posebno fleksibilno: FlexiBoard nudi mjesto 
za visoke posude i zadržava prostor za 
pohranu u stražnjem dijelu.
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Energetska učinkovitost
Iskazani su razredi energetske učinkovitosti od A do G. 
Miele najbolja vrijednost samostojećih uređaja za hlađe-
nje je A.

Razina buke
Izražava točnu razinu buke u decibelima (dB).

Sustav za održavanje svježine
Optimalna pohrana s aktivnim ovlaživanjem – do 5 x 
duže svježine čak i kod manjeg punjenja.

Profesionalna pohrana – do 5 x duže svježine.

Prostrana ladica s podesivom količinom vlage za svježe 
voće i povrće. 

Velika ladica za svježe voće i povrće. 

Freeze&Cool
Temperaturno područje u dijelu za zamrzavanje može se 
postepeno podesiti između -26°C i +14 °C. 

Osvjetljenje
Individualno podesiva rasvjeta staklenog dna za opti-
malno osvjetljenje zahvaljujući FlexiLight 2.0

Bez održavanja, energetski štedljivo i optimalno osvjetlje-
nje unutrašnjosti uređaja.

My Ice
 Automatski ledomat s integriranim spremnikom za vodu 
za do 100 kockica leda dnevno.

Sustav zamrzavanja
Odmrzavanje više nikad nije potrebno zahvaljujući kruž-
nom hlađenju.

Manje odmrzavanja jer led nastaje bitno sporije.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele samostojeće hladnjake

29 dB

VeggieBox 

Freeze & Cool 

PerfectFresh
Pro

DailyFresh

PerfectFresh
Active

NoFrost

ComfortFrost

MyIce

FlexiLight 2.0

LED
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Side-by-Side samostojeći hladnjaci
Karakteristike

38 dB DailyFresh 35 dB PerfectFresh
Active

LED FlexiLight 2.0

Oznaka modela KS 4383 ED KS 4887 DD
Izvedba   
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Dizajn   
Boja kućišta srebrna srebrna
Komfor pri korištenju   
Precizno podešav. u unut. vrata – •
ComfortClean • •
DynaCool • •
XL unutrašnjost • •
SoftClose – •
SelfClose – –
Upravljanje   
Koncept upravljanja SensorTouch FreshTouch
Brzo hlađenje • •
Broj temperaturnih zona 1 2
Uređaj/zona za hlađenje   
Broj površina za odlaganje 7 5
Kromirana polica za boce – •
Broj VeggieBox ladica – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

2 3

Držač za boce, moguće vaditi – –
CompactCase – –
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E D
Godišnja potrošnja energije u kWh 122,60 134,30
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,33 0,36
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature – –
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 600 x 1855 x 675 600 x 1855 x 675
Način pričvršćenja – –
Zona za hlađenje u l 399 387
od toga PerfectFresh zona u l – 141
Zona za zamrzav. sa 4* u l – –
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 399 386
Vrijeme pohrane kod kvara u h – –
Snaga zamrzavanja u kg/24h – –
Buka pri radu u dB(A) re1pW 38 35
Boja artikla   
Izgled plemenitog  čelika  • –
Plemeniti čelik s CleanSteel – •
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Side-by-Side samostojeći zamrzivači
Karakteristike

38 dB 35 dB

NoFrost LED NoFrost

Oznaka modela FNS 4382 E FNS 4882 D
Izvedba   
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Dizajn   
Boja kućišta srebrna srebrna
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – LED
Komfor pri korištenju   
NoFrost • •
ComfortFrost – –
VarioRoom • •
SoftClose – •
Upravljanje   
Koncept upravljanja SensorTouch FreshTouch
Brzo zamrzavanje • •
Šabat način rada • •
Uređaj/zona za zamrzavanje   
Broj ladica za zamrzavanje 7 7
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E D
Godišnja potrošnja energije u kWh 247,80 198,30
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,67 0,54
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature – –
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 600 x 1855 x 675 600 x 1855 x 675
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 278 278
Vrijeme pohrane kod kvara u h 18 16
Snaga zamrzavanja u kg/24h 18,00 18,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 38 35
Boja artikla   
Izgled plemenitog čelika • –
Plemeniti čelik s CleanSteel – •
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Samostojeći kombinirani hladnjaci
Karakteristike

39 dB DailyFresh 39 dB DailyFresh 39 dB DailyFresh 35 dB DailyFresh

LED ComfortFrost LED ComfortFrost LED NoFrost LED NoFrost

Oznaka modela KD 4052 E Active KD 4072 E Active KFN 4374 ED KFN 4395 CD
Izvedba     
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • • • •
Dizajn     
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – – – –
Komfor pri korištenju     
Sustav za održavanje svježine – – – –
Freeze&Cool – – – –
ComfortClean – – – •
DynaCool – – • •
NoFrost – – • •
DuplexCool • • – •
XL unutrašnjost – – • •
SoftClose – – – –
SelfClose – – – –
Upravljanje     
Koncept upravljanja EasyControl EasyControl EasyControl SensorTouch
Moguće isključivanje dijela za hlađenje – – – •
Brzo hlađenje – – • •
Brzo zamrzavanje • • • •
Broj temperaturnih zona 2 2 2 2
Uređaj/zona za hlađenje     
Broj površina za odlaganje 4 4 4 5
Kromirana polica za boce • • • –
Broj VeggieBox ladica – – – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

1 1 2 1

Suha stražnja stjenka – – – –
CompactCase – – – –
Uređaj/zona za zamrzavanje     
Broj ladica za zamrzavanje 3 3 3 3
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E E E C
Godišnja potrošnja energije u kWh 228,00 233,00 238,00 162,0
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,62 0,63 0,65 0,44
Sigurnost     
Akustični alarm vrata • • • •
Akustični alarm temperature – – • •
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 600 x 1760 x 650 600 x 1860 x 650 600 x 1860 x 660 600 x 2015 x 675
Zona za hlađenje u l 195 214 237 268
od toga PerfectFresh zona u l – – – –
Zona za zamrzav. sa 4* u l 94 94 89 103
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 289 308 326 371
Vrijeme pohrane kod kvara u h 17 17 13 20
Snaga zamrzavanja u kg/24h 4,50 4,50 10,00 10,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 39 39 39 35

Boja artikla     
Izgled plemenitog  čelika  • • • •
Bijela – • • •

23-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   22323-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   223 13.09.23   09:1813.09.23   09:18



224

Samostojeći kombinirani hladnjaci
Karakteristike

35 dB DailyFresh 33 dB PerfectFresh
Pro 33 dB PerfectFresh

Active

LED NoFrost LED NoFrost FlexiLight 2.0 Freeze & Cool NoFrost

Oznaka modela KFN 4795 CD KFN 4797 AD KFN 4898 AD
Izvedba    
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • – –
Dizajn    
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – – LED
Komfor pri korištenju    
Sustav za održavanje svježine – – –
Freeze&Cool – – •
ComfortClean • • •
DynaCool • • •
NoFrost • • •
DuplexCool • • •
XL unutrašnjost • • •
SoftClose • • •
SelfClose – – –
Upravljanje    
Koncept upravljanja SensorTouch SensorTouch FreshTouch
Moguće isključivanje dijela za hlađenje • • •
Brzo hlađenje • • •
Brzo zamrzavanje • • •
Broj temperaturnih zona 2 3 3
Uređaj/zona za hlađenje    
Broj površina za odlaganje 5 4 4
Kromirana polica za boce • • •
Broj VeggieBox ladica – – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

1 2 2

Suha stražnja stjenka – – –
CompactCase – – –
Uređaj/zona za zamrzavanje    
Broj ladica za zamrzavanje 3 3 3
Učinkovitost i održivost    
Razred energetske učinkovitosti (A–G) C A A
Godišnja potrošnja energije u kWh 170,1 115,71 115,34
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,465 0,31 0,31
Sigurnost    
Akustični alarm vrata • • •
Akustični alarm temperature • • •
Tehnički podaci    
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 600 x 2015 x 682 600 x 2015 x 675 600 x 2015 x 682
Zona za hlađenje u l 270 259 259
od toga PerfectFresh zona u l – 99 99
Zona za zamrzav. sa 4* u l 103 103 103
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 372 362 362
Vrijeme pohrane kod kvara u h 20 20 24
Snaga zamrzavanja u kg/24h 10,00 10,00 10,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 35 33 33
Boja artikla    
Bijela – – –
Plemeniti čelik s CleanSteel – • –
Blackboard edition • – –
Brilijantno bijelo staklo – – •
Grafitno sivo staklo – – •
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Samostojeći zamrzivači
Karakteristike
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38 dB 38 dB 38 dB 38 dB

NoFrost NoFrost NoFrost NoFrost

Oznaka modela FN 4312 E FN 4322 E FN 4342 E FN 4372 E
Izvedba     
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • • • •
Dizajn     
Boja kućišta Bijela Bijela Bijela Bijela
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – – – –
Komfor pri korištenju     
NoFrost • • • •
ComfortFrost – – – –
VarioRoom • • • •
SoftClose – – – –
Upravljanje     
Koncept upravljanja SensorTouch SensorTouch SensorTouch SensorTouch
Brzo zamrzavanje • • • •
Šabat način rada • • • •
Uređaj/zona za zamrzavanje     
Broj ladica za zamrzavanje 4 5 6 7
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E E E E
Godišnja potrošnja energije u kWh 207,60 220,60 234,00 247,80
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,56 0,60 0,64 0,67
Sigurnost     
Akustični alarm vrata • • • •
Akustični alarm temperature – – – –
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 600 x 1255 x 675 600 x 1455 x 675 600 x 1655 x 675 600 x 1855 x 675
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 161 200 239 271
Vrijeme pohrane kod kvara u h 15 16 17 18
Snaga zamrzavanja u kg/24h 15,00 16,00 17,00 18,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 38 38 38 38
Boja artikla     
Bijela • • • •
Izgled plemenitog čelika – – – –
Prednja strana od plem. čel. – – – –
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Energetska učinkovitost
Iskazani su razredi energetske učinkovitosti od A do G. 
Najbolja Miele vrijednost ugradbenih uređaja za hlađenje 
je B.

Razina buke
Izražava točnu razinu buke u decibelima (dB).

Sustav za održavanje svježine
Optimalna pohrana s aktivnim ovlaživanjem – do 5 x 
duže svježine čak i kod manjeg punjenja.

Profesionalna pohrana – do 5 x duže svježine.

Prostrana ladica s podesivom količinom vlage za svježe 
voće i povrće.

Osvjetljenje
Individualno podesiva rasvjeta staklenog dna za opti-
malno osvjetljenje zahvaljujući FlexiLight 2.0

Bez održavanja, energetski štedljivo i optimalno osvjetlje-
nje unutrašnjosti uređaja.

Ledomat
 Za brzu pripremu do 100 kockica leda u danu zaslužan je 
ledomat s priključkom na svježu vodu.

Automatski ledomat s integriranim spremnikom za vodu 
za do 100 kockica leda dnevno.

Sustav zamrzavanja
Odmrzavanje više nikad nije potrebno zahvaljujući kruž-
nom hlađenju.

Manje odmrzavanja jer led nastaje bitno sporije.

Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele ugradbene uređaje za hlađenje

29 dB

DailyFresh

PerfectFresh
Pro

PerfectFresh
Active

NoFrost

ComfortFrost

IceMaker

MyIce

FlexiLight 2.0

LED

23-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   22623-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   226 13.09.23   09:1913.09.23   09:19



Ugradbeni hladnjaci, 140 cm visina niše
Karakteristike
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33 dB PerfectFresh
Pro

LED

Oznaka modela K 7443 D
Izvedba  
Integrirani ugradbeni uređaj •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata •
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
Precizno podešavanje unutarnjih vrata –
ComfortClean •
DynaCool •
ComfortSize •
SoftClose –
SelfClose –
Upravljanje  
Koncept upravljanja SensorTouch
Brzo hlađenje •
Broj temperaturnih zona 2
Šabat način rada •
Uređaj/zona za hlađenje  
Broj površina za odlaganje 5
Kromirana polica za boce •
Broj VeggieBox ladica –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

2

Držač za boce, moguće vaditi –
CompactCase –
FlexiTray –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) D
Godišnja potrošnja energije u kWh 114,20
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,31
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 559 x 1395 x 546
Način pričvršćenja Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 21
Maks. težina donje fronte u kg –
Zona za hlađenje u l 223
od toga PerfectFresh zona u l 67
Zona za zamrzav. sa 4* u l 0
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 223
Vrijeme pohrane kod kvara u h –
Snaga zamrzavanja u kg/24h –
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Ugradbeni hladnjaci, 178,5 cm visina niše
Karakteristike

37 dB DailyFresh 37 dB DailyFresh 37 dB PerfectFresh
Pro 32 dB PerfectFresh

Active

LED ComfortFrost LED ComfortFrost LED FlexiLight 2.0

Oznaka modela K 7731 F K 7734 F K 7743 E K 7773 D
Izvedba     
Integrirani ugradbeni uređaj • • • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. – – – –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • • • •
Komfor pri korištenju     
Umrežavanje s Miele@home • • • •
Precizno podešavanje unutarnjih vrata – – – •
ComfortClean • • • •
DynaCool – • • •
ComfortSize • • • •
SoftClose – – – •
SelfClose – – – –
Upravljanje     
Koncept upravljanja SensorTouch SensorTouch SensorTouch FreshTouch
Brzo hlađenje • • • •
Broj temperaturnih zona 3 2 2 2
Šabat način rada • • • •
Uređaj/zona za hlađenje     
Broj površina za odlaganje 4 5 6 7
Kromirana polica za boce – • • •
Broj VeggieBox ladica – – – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

1 2 3 3

Držač za boce, moguće vaditi – – – –
CompactCase – – – –
FlexiTray – – – –
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti (A–G) F F E D
Godišnja potrošnja energije u kWh 190,20 213,50 155,80 124,80
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,52 0,58 0,42 0,34
Sigurnost     
Akustični alarm vrata • • • •
Akustični alarm temperature – – – –
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546
Način pričvršćenja Fiksna vrata Fiksna vrata Fiksna vrata Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 18 26 26 26
Maks. težina donje fronte u kg 12 – – –
Zona za hlađenje u l 258 259 294 296
od toga PerfectFresh zona u l – – 98 98
Zona za zamrzav. sa 4* u l 16 27 0 0
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 274 286 294 296
Vrijeme pohrane kod kvara u h 9 14 – –
Snaga zamrzavanja u kg/24h 2,00 2,00 – –
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Podgradni hladnjaci, 82 cm visina niše
Karakteristike

35 dB VeggieBox 35 dB VeggieBox 

LED LED

Oznaka modela K 31222 Ui K 31242 UiF
Izvedba   
Integrirani ugradbeni uređaj • –
Ugradb. ur. s mog. podgrad. • •
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Komfor pri korištenju   
Umrežavanje s Miele@home – –
Precizno podešavanje unutarnjih vrata – –
ComfortClean • •
DynaCool – –
ComfortSize – –
SoftClose – –
SelfClose – –
Upravljanje   
Koncept upravljanja PicTronic PicTronic
Brzo hlađenje • •
Broj temperaturnih zona 1 2
Šabat način rada – –
Uređaj/zona za hlađenje   
Broj površina za odlaganje 4 3
Kromirana polica za boce – –
Broj VeggieBox ladica – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

– –

Držač za boce, moguće vaditi – –
CompactCase – –
FlexiTray – –
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) F F
Godišnja potrošnja energije u kWh 114,61 176,30
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,31 0,48
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature – –
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 597 x 820 x 550 597 x 820 x 550
Način pričvršćenja Fiksna vrata Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 10 10
Maks. težina donje fronte u kg – –
Zona za hlađenje u l 137 105
od toga PerfectFresh zona u l – –
Zona za zamrzav. sa 4* u l 0 15
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 136 119
Vrijeme pohrane kod kvara u h 0 10
Snaga zamrzavanja u kg/24h – 3,56
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Ugradbeni kombinirani hladnjaci, 178,5 cm visina niše
Karakteristike

35 dB DailyFresh 35 dB DailyFresh 35 dB DailyFresh 33 dB PerfectFresh
Active

LED ComfortFrost LED NoFrost LED ComfortFrost FlexiLight 2.0 ComfortFrost

Oznaka modela KD 7714 E Active KDN 7714 E Active KF 7731 E KF 7772 B
Izvedba     
Integrirani ugradbeni uređaj • • • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. – – – –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • • • •
Dizajn     
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – – – LED
Komfor pri korištenju     
Precizno podešavanje unutarnjih vrata – – – •
ComfortClean – – • •
DynaCool – – • •
NoFrost – • – –
DuplexCool • – • •
SoftClose – – – •
SelfClose – – – –
IceMaker: ledomat (priključak) – – – –
MyIce: ledomat (spre. za vodu) – – – –
Upravljanje     
Koncept upravljanja EasyControl EasyControl SensorTouch FreshTouch
Moguće isključivanje dijela za hlađenje – – • •
Brzo hlađenje • • • •
Brzo zamrzavanje • • • •
Broj temperaturnih zona 2 2 2 3
Uređaj/zona za hlađenje     
Broj površina za odlaganje 4 4 5 5
Kromirana polica za boce • • • –
Broj VeggieBox ladica – – – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

1 2 1 2

Suha stražnja stjenka – – – –
CompactCase – – – –
FlexiTray – – – –
Uređaj/zona za zamrzavanje     
Broj ladica za zamrzavanje 3 3 2 2
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E E E B
Godišnja potrošnja energije u kWh 228,86 233,97 198,60 115,70
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,62 0,64 0,54 0,31
Sigurnost     
Akustični alarm vrata • • • •
Akustični alarm temperature – – • •
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 541 x 1772 x 548 541 x 1772 x 548 541 x 1770 x 545 559 x 1770 x 546
Način pričvršćenja Fiksna vrata Fiksna vrata Vodilice Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 15 15 – 18
Maks. težina donje fronte u kg 15 15 – 12
Zona za hlađenje u l 183 184 212 202
od toga PerfectFresh zona u l – – – 71
Zona za zamrzav. sa 4* u l 84 76 54 54
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 267 260 266 256
Vrijeme pohrane kod kvara u h 9 10 9 9
Snaga zamrzavanja u kg/24h 4,20 4,00 4,00 4,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 35 35 35 33

23-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   23023-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   230 13.09.23   09:1913.09.23   09:19



231

U
re

đ
aj

i z
a 

hl
ađ

en
je

 i 
 V

in
sk

i h
la

dn
ja

ci

Ugradbeni kombinirani hladnjaci, 178,5 cm visina niše
Karakteristike

39 dB VeggieBox 34 dB DailyFresh 35 dB DailyFresh 35 dB PerfectFresh
Pro

LED NoFrost LED NoFrost LED NoFrost LED NoFrost

Oznaka modela KFN 7714 F KFN 7734 D KFN 7734 F KFN 7744 E
Izvedba     
Integrirani ugradbeni uređaj • • • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. – – – –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • • • •
Dizajn     
Osvjetljenje zone za zamrzavanje – – – –
Komfor pri korištenju     
Precizno podešavanje unutarnjih vrata – – – –
ComfortClean – • • •
DynaCool • • • •
NoFrost • • • •
DuplexCool • • • •
SoftClose – – – –
SelfClose – – – –
IceMaker: ledomat (priključak) – – – –
MyIce: ledomat (spre. za vodu) – – – –
Upravljanje     
Koncept upravljanja TouchControl SensorTouch SensorTouch SensorTouch
Moguće isključivanje dijela za hlađenje – • • •
Brzo hlađenje • • • •
Brzo zamrzavanje • • • •
Broj temperaturnih zona 2 2 2 3
Uređaj/zona za hlađenje     
Broj površina za odlaganje 4 5 5 3
Kromirana polica za boce – – – •
Broj VeggieBox ladica – – – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

– 1 1 2

Suha stražnja stjenka – – – –
CompactCase – – – –
FlexiTray – – – –
Uređaj/zona za zamrzavanje     
Broj ladica za zamrzavanje 3 3 3 3
Učinkovitost i održivost     
Razred energetske učinkovitosti (A–G) F D F E
Godišnja potrošnja energije u kWh 276,67 181,40 283,60 258,80
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,75 0,49 0,77 0,70
Sigurnost     
Akustični alarm vrata • • • •
Akustični alarm temperature • • • •
Tehnički podaci     
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 558 x 1772 x 545 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546
Način pričvršćenja Fiksna vrata Fiksna vrata Fiksna vrata Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 15 18 18 18
Maks. težina donje fronte u kg 15 12 12 12
Zona za hlađenje u l 187 183 183 174
od toga PerfectFresh zona u l – – – 71
Zona za zamrzav. sa 4* u l 67 70 70 70
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 254 253 253 244
Vrijeme pohrane kod kvara u h 9 9 9 9
Snaga zamrzavanja u kg/24h 6,00 6,00 5,00 6,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 39 34 35 35
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Ugradbeni kombinirani hladnjaci, 178,5 cm visina niše
Karakteristike

34 dB PerfectFresh
Active 34 dB PerfectFresh

Active

FlexiLight 2.0 NoFrost FlexiLight 2.0 IceMaker NoFrost

Oznaka modela KFN 7774 D KFN 7795 D
Izvedba   
Integrirani ugradbeni uređaj • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. – –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Dizajn   
Osvjetljenje zone za zamrzavanje LED LED
Komfor pri korištenju   
Precizno podešavanje unutarnjih vrata • •
ComfortClean • •
DynaCool • •
NoFrost • •
DuplexCool • •
SoftClose • •
SelfClose – –
IceMaker: ledomat (priključak) – •
MyIce: ledomat (spre. za vodu) – –
Upravljanje   
Koncept upravljanja FreshTouch FreshTouch
Moguće isključivanje dijela za hlađenje • •
Brzo hlađenje • •
Brzo zamrzavanje • •
Broj temperaturnih zona 3 3
Uređaj/zona za hlađenje   
Broj površina za odlaganje 4 4
Kromirana polica za boce – –
Broj VeggieBox ladica – –
Broj ladica za održavanje svježine 
namirnica

2 2

Suha stražnja stjenka – –
CompactCase – –
FlexiTray – •
Uređaj/zona za zamrzavanje   
Broj ladica za zamrzavanje 3 3
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) D D
Godišnja potrošnja energije u kWh 206,60 207,70
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,56 0,56
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature • •
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 559 x 1770 x 546 559 x 1770 x 546
Način pričvršćenja Fiksna vrata Fiksna vrata
Maks. težina gornje fronte u kg 18 18
Maks. težina donje fronte u kg 12 12
Zona za hlađenje u l 175 175
od toga PerfectFresh zona u l 71 71
Zona za zamrzav. sa 4* u l 70 71
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 245 246
Vrijeme pohrane kod kvara u h 9 9
Snaga zamrzavanja u kg/24h 6,00 6,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 34 34
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35 dB

LED NoFrost

Oznaka modela FNS 7770 E
Izvedba  
Integrirani ugradbeni uređaj •
Promjenjiv smjer otvaranja vrata •
Dizajn  
Osvjetljenje zone za zamrzavanje LED
Osvjetljenje ledomata –
Komfor pri korištenju  
NoFrost •
SoftClose •
MyIce: ledomat (spre. za vodu) –
Upravljanje  
Koncept upravljanja FreshTouch
Brzo zamrzavanje •
Šabat način rada •
Uređaj/zona za zamrzavanje  
Broj ladica za zamrzavanje 8
od toga Ice & PizzaBox –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E
Godišnja potrošnja energije u kWh 236,84
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,64
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 559 x 1770 x 544
Način pričvršćenja Fiksna vrata
Maks. težina donje fronte u kg 26
Ukupna iskoristiva zapremnina u l –
Vrijeme pohrane kod kvara u h 9
Snaga zamrzavanja u kg/24h 10,00
Buka pri radu u dB(A) re1pW 35

23-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   23323-0295_Part18_KF_Vitro_Line_HR.indd   233 13.09.23   09:1913.09.23   09:19



234

Podgradni zamrzivači, 82 cm visina niše

35 dB

ComfortFrost

Oznaka modela F 31202 Ui
Izvedba  
Integrirani ugradbeni uređaj •
Promjenjiv smjer otvaranja vrata •
Dizajn  
Osvjetljenje zone za zamrzavanje –
Osvjetljenje ledomata –
Komfor pri korištenju  
NoFrost –
SoftClose –
MyIce: ledomat (spre. za vodu) –
Upravljanje  
Koncept upravljanja PicTronic
Brzo zamrzavanje •
Šabat način rada –
Uređaj/zona za zamrzavanje  
Broj ladica za zamrzavanje 3
od toga Ice & PizzaBox –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) E
Godišnja potrošnja energije u kWh 167,90
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,46
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 597 x 820 x 550
Način pričvršćenja Fiksna vrata
Maks. težina donje fronte u kg 20
Ukupna iskoristiva zapremnina u l 95
Vrijeme pohrane kod kvara u h 10
Snaga zamrzavanja u kg/24h 5,74
Buka pri radu u dB(A) re1pW 35
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele vinskih hladnjaka

* ovisno o modelu

Prezenter za boce „Selector“
Prezentacija sa stilom: boce se doimaju 
lagano povišene u prigušenom svjetlu 
vinskog hladnjaka.

SommelierSet
Neka Vaš vinski hladnjak bude 

vlastito mjesto uživanja: s jedinstvenim Miele 
Sommelier setom. Plemenita vina pripremite 
profesionalno pomoću dekantera. U pje-
nušcu i bijelom vinu uživajte pijući ih iz 
ohlađenih čaša. Boce vina savršeno tempe-
rirajte i kad su već otvorene. I sav potreban 
pribor imajte uvijek pri ruci.

FlexiFrame Plus
Savršen sklad: zahvaljujući 

uzdužnim i poprečnim potpornjima možete 
odložiti i Magnum boce.

Temperaturne zone
Individualno podešavanje: istovremeno 
možete skladištiti i savršeno temperirati i do 
tri vrste vina.

NoteBoard
Za individualno opisivanje: uklonjive, 
magnetske letvice nalaze se s prednje 
strane rešetki za boce.

FlexiFrame 
Samo jedan potez: pomaknite 

pojedine prečke kako biste mogli fleksibilno 
pohraniti i veće boce vina.
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele vinske hladnjake

Energetska učinkovitost
Iskazani su razredi energetske učinkovitosti od A do G. 
Miele najbolja vrijednost vinskih hladnjaka je G. 

Razina buke
Izražava točnu razinu buke u decibelima (dB).

Temperaturne zone
 Postoje uređaji s jednom, dvije ili tri temperaturne zone, u 
kojima se temperatura može individualno birati.

Osvjetljenje
Halogenski snopovi u potpunosti i stilski osvjetljavaju 
svaki dio hladnjaka.

Bez održavanja, energetski štedljivo i optimalno osvjetlje-
nje unutrašnjosti uređaja

Rešetke za odlaganje
Također možete odložiti i Magnum boce zahvaljujući 
uzdužnim i poprečnim potpornjima.

Savršen držač za svaku bocu s pojedinačno prilagodlji-
vim potpornjima

SommelierSet
Omogućuje profesionalno dekantiranje, ohlađene čaše i 
temperirane vinske boce čak i nakon otvaranja.

33 dB

3-Zone

FlexiFrame

FlexiFrame
Plus

SommelierSet

LED

BrilliantLight
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Podgradni vinski hladnjaci
Karakteristike

38 dB 2-Zone 35 dB 2-Zone

LED FlexiFrame
Plus

FlexiFrame
Plus

Oznaka modela KWT 6321 UG KWT 6322 UG
Izvedba   
Samostojeći uređaj – –
Integrirani ugradbeni uređaj • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. • •
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Dizajn   
Boja prednje strane staklena vrata/drška staklena vrata
Komfor pri korištenju   
DynaCool • •
SoftClose – •
Broj drvenih rešetki 3 4
Materijal drvenih rešetki – –
Broj drvenih rešetki FlexiFrame – 3
Broj drvenih rešetki FlexiFrame Plus – –
SommelierSet – –
Prezenter za boce – –
3D rešetka za prezentaciju – –
Upravljanje   
Koncept upravljanja TouchControl TouchControl
Broj temperaturnih zona 2 2
Šabat način rada – –
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) G G
Godišnja potrošnja energije u kWh 141,62 145,64
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,38 0,39
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature – –
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 597 x 819 x 575 597 x 822 x 577
Način pričvršćenja – –
Maks. težina gornje fronte u kg – –
Prostor za broj 0,75 l Bordeaux boca 34 34
Buka pri radu u dB(A) re1pW 38 35
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Ugradbeni vinski hladnjak, 178,5 cm visina niše
Karakteristike

32 dB 2-Zone

LED FlexiFrame
Plus SommelierSet

Oznaka modela KWT 6722 iGS
Izvedba  
Samostojeći uređaj –
Integrirani ugradbeni uređaj •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata •
Dizajn  
Boja prednje strane Opsidijan crna staklena vrata
Komfor pri korištenju  
DynaCool •
SoftClose •
Broj drvenih rešetki 8
Materijal drvenih rešetki Bukva
Broj drvenih rešetki FlexiFrame 8
Broj drvenih rešetki FlexiFrame Plus –
SommelierSet •
Prezenter za boce –
3D rešetka za prezentaciju •
Upravljanje  
Koncept upravljanja TouchControl
Broj temperaturnih zona 2
Šabat način rada –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) G
Godišnja potrošnja energije u kWh 178,12
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,48
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 557 x 1770 x 572
Način pričvršćenja –
Maks. težina gornje fronte u kg –
Prostor za broj 0,75 l Bordeaux boca 83
Buka pri radu u dB(A) re1pW 32
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Ugradbeni vinski hladnjak, 45 cm visina niše
Karakteristike

32 dB 1-Zone

LED FlexiFrame
Plus

Oznaka modela KWT 7112 iG
Izvedba  
Samostojeći uređaj –
Integrirani ugradbeni uređaj •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata –
Dizajn  
Boja kućišta –
Komfor pri korištenju  
DynaCool •
SoftClose •
Broj drvenih rešetki 3
Materijal drvenih rešetki –
Broj drvenih rešetki FlexiFrame –
Broj drvenih rešetki FlexiFrame Plus 2
SommelierSet –
Prezenter za boce –
3D rešetka za prezentaciju –
Upravljanje  
Koncept upravljanja TouchControl
Broj temperaturnih zona 1
Šabat način rada –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) G
Godišnja potrošnja energije u kWh 116,00
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,31
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 595 x 455 x 559
Način pričvršćenja –
Maks. težina gornje fronte u kg –
Prostor za broj 0,75 l Bordeaux boca 18
Buka pri radu u dB(A) re1pW 32
Boja artikla  
Plemeniti čelik/CleanSteel  •
Grafitno sivo staklo •
Opsidijan crno staklo •
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Ugradbeni vinski hladnjak, 88 cm visina niše
Karakteristike

32 dB 2-Zone 32 dB 2-Zone

FlexiFrame
Plus

FlexiFrame
Plus

Oznaka modela KWT 6422 i KWT 6422 iG
Izvedba   
Samostojeći uređaj – –
Integrirani ugradbeni uređaj • •
Ugradb. ur. s mog. podgrad. – –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata • •
Dizajn   
Boja prednje strane – Opsidijan crna staklena vrata
Komfor pri korištenju   
DynaCool • •
SoftClose • •
Broj drvenih rešetki 2 2
Materijal drvenih rešetki Bukva Bukva
Broj drvenih rešetki FlexiFrame 2 2
Broj drvenih rešetki FlexiFrame Plus – –
SommelierSet – –
Prezenter za boce – –
3D rešetka za prezentaciju • •
Upravljanje   
Koncept upravljanja TouchControl TouchControl
Broj temperaturnih zona 2 2
Šabat način rada – –
Učinkovitost i održivost   
Razred energetske učinkovitosti (A–G) G G
Godišnja potrošnja energije u kWh 150,38 151,48
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,41 0,41
Sigurnost   
Akustični alarm vrata • •
Akustični alarm temperature – –
Tehnički podaci   
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 557 x 872 x 550 595 x 909 x 572
Način pričvršćenja Fiksna vrata –
Maks. težina gornje fronte u kg 20 –
Prostor za broj 0,75 l Bordeaux boca 30 33
Buka pri radu u dB(A) re1pW 32 32
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Samostojeći vinski hladnjak
Karakteristike
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35 dB 3-Zone

LED FlexiFrame
Plus SommelierSet

Oznaka modela KWT 6834 SGS
Izvedba  
Samostojeći uređaj •
Integrirani ugradbeni uređaj –
Ugradb. ur. s mog. podgrad. –
Promjenjiv smjer otvaranja vrata •
Dizajn  
Boja kućišta Plemeniti čelik
Komfor pri korištenju  
Umrežavanje s Miele@home •
DynaCool •
SoftClose •
Broj drvenih rešetki 13
Materijal drvenih rešetki –
Broj drvenih rešetki FlexiFrame 10
Broj drvenih rešetki FlexiFrame Plus –
SommelierSet •
Prezenter za boce •
3D rešetka za prezentaciju –
Upravljanje  
Koncept upravljanja TouchControl
Broj temperaturnih zona 3
Šabat način rada –
Učinkovitost i održivost  
Razred energetske učinkovitosti (A–G) G
Godišnja potrošnja energije u kWh 205,50
Potrošnja energije u 24 h u kWh 0,56
Sigurnost  
Akustični alarm vrata •
Akustični alarm temperature –
Tehnički podaci  
Dimenzije uređaja (Š x V x D) u mm 700 x 1920 x 746
Način pričvršćenja –
Maks. težina gornje fronte u kg –
Prostor za broj 0,75 l Bordeaux boca 178
Buka pri radu u dB(A) re1pW 35
Boja artikla  
Opsidijan crna  •
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Perilice posuđa
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Inovacija AutoDos: 
Automatsko doziranje s integriranim PowerDisk. 
Nadmoćan sustav pranja, jedinstvena sloboda!

S našom inovacijom doživite izvrstan učinak pranja: prvo automatsko 
doziranje na svijetu s integriranim PowerDisk naziva se AutoDos – razvi-
jeno od strane tvrtke Miele. Perilicu posuđa i ekskluzivni praškasti granu-
lat razvili smo kao međusobno precizno usklađen sustav. Praškasti gra-
nulat automatski se dozira ovisno o odabranom programu – u točno 
potrebnoj količini i u optimalnom trenutku. Na ovaj je način moguće i 
višekratno doziranje unutar nekog programa. U Automatskom programu 
senzor mjeri stupanj zaprljanja te se doziranje sukladno tomu 
prilagođava.

Na sredstva za pranje ne morate misliti pri 
svakom pranju, već jednom mjesečno – jer 
inovativna tehnika doziranja putem Power-
Disk u pripremi ima praškasti granulat za 
prosječno 20 ciklusa pranja1). Na taj način 
uživate u novoj slobodi. 

S Miele@home u potpunosti iskoristite 
potencijal svojih Miele uređaja i svoju sva-
kodnevnicu učinite još pametnijom: prva na 
svijetu autonomna perilica posuđa može se 
sigurno i praktično umrežiti pa je upravljanje 
još jednostavnije i praktičnije. Profitirate od 
jedinstvene praktičnosti.

Perilice posuđa nove generacije nude 
maksimalnu slobodu upravljanja. Možete 
koristiti AutoDos automatsko doziranje s 
integriranim PowerDisk ili klasični način 
doziranja s tabletama ili praškom putem 
komore za doziranje. Koje sredstvo za 
pranje ćete koristiti odlučujete individualno i 
u svakom trenutku.

1)u programu ECO
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Koju vrstu uređaja želite?
Izvedbe Miele perilica posuđa

Samostojeća perilica posuđa
Slobodno stojeći uređaji s robusnom 
pokrovnom pločom koju možete koristiti kao 
radnu ploču. A budući da uređaj nije fiksno 
ugrađen, prilikom selidbe se jednostavno 
može prenijeti i postaviti u novi kuhinjski 
prostor.

Potpuno integrirana perilica posuđa
Kompletna prednja strana uređaja se može 
presvući u dekor Vaše kuhinje  ili obložiti 
Miele prednjom stranom od CleanSteel 
plemenitog čelika. Uređaj se na taj način 
savršeno uklapa u dizajn Vaše kuhinje.

Integrirane perilice posuđa
Prednja strana uređaja može se obložiti 
individualnim kuhinjskim dekorom – za 
jedinstveni dizajn kuhinje. Alternativno je 
moguće oblaganje prednje strane Clean-
Steel plemenitim čelikom.

Miele Vam nudi različite izvedbe perilica posuđa  
za Vašu kuhinju.
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Visoka ugradnja
Punjenje bez saginjanja: sve Miele ugrad-
bene perilice posuđa mogu se bez pro-
blema ugraditi na ergonomsku visinu.
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Za najveći komfor i savršenu harmoniju dizajna
Raznolike mogućnosti ugradnje Miele perilica posuđa

Skladan izgled: Nova Miele FrontFit tehnolo-
gija osigurava optimalan dizajn za sve 
situacije ugradnje. 

Dizajn kuhinje bez podnožja
Još skladniji izgled: Zahvaljujući FrontFit sve 
se Miele perilice posuđa mogu kombinirati 
čak i s kuhinjskim dizajnom koji gotovo da i 
nema podnožja.

Perilice posuđa bez ručke s Knock2open
Vrata uređaja se otvaraju kada dva puta 
kucnete po njima – bez ručke.

Miele FrontFit
Miele ugradbene perilice posuđa mogu se 
bez problema ugraditi na ergonomsku 
visinu. Uz FrontFit tehnologiju Miele nudi 
posebne modele koji na minimum smanjuju 
razmak od podnožja ili susjedne prednje 
strane namještaja. Time nastaju optimalne 
linije. Upravljanje je izrazito praktično zahva-
ljujući inteligentnom kliznom mehanizmu. 
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Kakva Vam je niša na raspolaganju?
Raznolikost Miele perilica posuđa

Standardna perilica posuđa
(81 cm visine, 60 cm širine)
Za standardne niše koje su zastupljene  
u većini kućanstava, od 81 cm visine 
podgradnje.

Miele perilice posuđa dostupne su u različitim visinama i širinama. 
Uvijek optimalno rješenje za Vašu kuhinju!
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Perilica posuđa XXL
(85 cm visine, 60 cm širine)
Podgradne, integrirane i potpuno integrirane 
Miele perilice posuđa dostupne su i u 
XXL izvedbi. Iste su prikladne za kuhinje s 
visinom podgradnje od 85 cm. Idealno za 
nove kuhinje s visokom radnom pločom. 
XXL perilice posuđa pružaju 25 % više 
volumena punjenja u gornjoj košari i više 
fleksibilnosti te bolje mogućnosti podešava-
nja, primjerice za čaše s dugim stalkom, 
velike šalice za kavu i dijelove do 23 cm.

Izrazito uski Miele uređaji
(81 cm visine, 45 cm širine)
Naše perilice posuđa širine 45 cm u ničemu 
ne zaostaju za svojom velikom braćom: 
ladica za pribor za jelo, mala potrošnja 
energije i izrazito praktičnu opremu košara 
kod tvrtke Miele naći ćete i kod uskih 
perilica posuđa širine 45 cm. 
Idealne za kućanstva s malim brojem osoba 
i malo mjesta, no čiji se ukućani ipak ne žele 
odreći komfora Miele perilice posuđa.
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Nadmoćni sustav pranja
Savršeni rezultati: AutoDos 

sustav je prvi sustav automatskog doziranja 
na svijetu s integriranim PowerDisk1). Perilica 
i ekskluzivni granulat u prašku tvore preci-
zno usklađen sustav – doziranje ovisi o 
odabranom programu

i optimalnom vremenu doziranja sredstva. 
Uživajte u slobodi: PowerDisk je dovoljan za 
prosječno 20 pranja2), bez nadopune. I 
pritom uvijek dozira odgovarajuću količinu 
praškastog granulata.

1) Patent: EP2798995, US9962062
2) U programu ECO

AutoDos
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Koje praktične značajke želite?
Prednosti* Miele perilica posuđa

Miele@home
Pametan život: zahvaljujući Miele@home svoje kućanske 

uređaje možete pametno umrežiti – za više mogućnosti.

FlexLine oprema košara
Fleksibilnost daje komfor: jednostavno podešavanje, fleksibilno 
pozicioniranje i postizanje najboljih rezultata.

QuickPowerWash
Kratki program: najbolji rezultati pranja za normalno zaprljano 
posuđe u 58 minuta. 

Dokazana higijena
Higijenski čisto: u svim Miele perilicama posuđa uklanja se 
više od 99,9 % virusa1).

EcoPower tehnologija
Štedi vodu i energiju: učinkovita štednja resursa zahvaljujući 
pametno osmišljenom dovodu vode.

* Karakteristike opreme ovise o modelu
1)  U skladu sa certifikatom Instituta za integrativnu higijenu i virologiju koji se odnosi na 

uklanjanje virusa s ovojnicom i bez ovojnice (npr. Corona virusa, virusa gripe ili norovirusa) u 
ispitanim programima Higijena i Intenzivni, svi uz korištenje PowerDisk/UltraTabs. Pojedinosti 
vezane uz kriterije teksta naći ćete na www.miele.com/g7000-c. 

Pranje svježom vodom od 6 litara potrošnje
Minimalna potrošnja sa savršenim rezultatima: u Automatskom 
programu s već od 6 litara potrošnje vode.
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Što znači pojedina ikona?
Prikaz svih simbola za Miele perilice posuđa

1) Patent: DE 102008062761B3, EP 2433549B1
2) Patent: DE 102008062761B3, EP 2201887B1
3) Patent: EP 2201887B1, DE 102008062761B3

Energetska učinkovitost
Navedeni su razredi energetske učinkovitosti od A do G. 

Razina buke
Najtiša perilica posuđa ima jačinu zvuka od 38 dB u 
programu Posebno tiho.

Pranje pribora za jelo
Patentirana 3D MultiFlex ladica1) pruža savršenu udob-
nost i u najzahtjevnijim situacijama. Može se varirati na 
više načina i optimalno po visini, širini i dubini.

Patentirana 3D ladica za pribor za jelo+2) može varirati 
visinom, širinom i dubinom. U sredini s preklopivim 
redom šiljaka za dugi, uski pribor za jelo.

Patentirana 3D ladica za pribor za jelo 3) može varirati 
visinom, širinom i dubinom. 

Svi dijelovi posuđa smješteni su odvojeno, nečistoće se 
otklanjaju bez tragova i posuđe se savršeno suši.

Pribor za jelo je savršeno i istovremeno nježno opran čak 
i u perilici posuđa širine 45 cm.

Može se fleksibilno postaviti na prednje redove šiljaka 
donje košare

AutoDos
 Automatsko doziranje sredstva za pranje za optimalne 
rezultate pranja i potpuni komfor.

BrilliantLight
Savršeno osvjetljenje unutarnjeg prostora omogućavaju 
4 Power LED diode.

Koncept upravljačke ploče
Brzo i jednostavno upravljanje prelaženjem prsta po 
zaslonu na dodir.

Brzo i jednostavno upravljanje prelaženjem prsta po 
potpuno integriranom zaslonu na dodir.

38 dB**

AutoDos

BrilliantLight

M Touch S

M Touch Vi

3D MultiFlex

3 D+

3 D

Cutlery
tray

Besteckkorb

MultiFlex
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Samostojeća perilica posuđa 45 cm
Karakteristike

45 dB Cutlery
tray

Oznaka modela G 5540 SC SL Active
Dizajn  
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
MultiLingua –
Komfor  
Umrežavanje s Miele@home –
Automatsko doziranje s PowerDisk –
Knock2open –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. •
Kontrola funkcija Akustična
Učinkovitost i održivost  
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,1
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,70
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,45
Broj setova posuđa 9
EcoFeedback –
EcoPower tehnologija •
Pola punjenja •
Kvaliteta rezultata  
Pranje svježom vodom •
AutoOpen sušenje –
SensorDry –
BrilliantGlassCare –
Programi pranja  
QuickPowerWash •
PowerWash –
Higijenski program –
Tjestenina/Riža –
Čišćenje uređaja –
Opcije pranja  
IntenseZone –
Express •
Posebno čisto •
Posebno suho •
Oprema košara  
Oprema košara Comfort 45 cm
Sigurnost  
Waterproof sustav •
Prikaz kontrole sita –
Zaštita za djecu •
Blokada uključivanja –
Tehnički podaci  
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00
Napon u V 230
Osigurač u A 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70
Boja  
Briljantno bijela •

23-0295_Part19_GS_Vitro_Line_HR.indd   25723-0295_Part19_GS_Vitro_Line_HR.indd   257 13.09.23   09:1413.09.23   09:14



258

Samostojeće perilice posuđa 60 cm
Karakteristike

44 dB 3D MultiFlex 41 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos

Oznaka modela G 5310 SC Active Plus G 7020 SC G 7110 SC AutoDos G 7200 SC
Dizajn     
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča Ravna up. ploča Ravna up. ploča Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta

MultiLingua – • • •
Komfor     
Umrežavanje s Miele@home – – • –
Automatsko doziranje s PowerDisk – – • –
Knock2open – – – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • • •
Kontrola funkcija Akustična Zaslon Zaslon Zaslon
Učinkovitost i održivost     
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,9 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,74 0,64 0,64 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,52 0,40 0,40 0,29
Broj setova posuđa 14 14 14 14
EcoFeedback – • • •
EcoPower tehnologija • • • •
Pola punjenja • • • •
Kvaliteta rezultata     
Pranje svježom vodom • • • •
AutoOpen sušenje • • • •
SensorDry • • • •
BrilliantGlassCare • • • •
Programi pranja     
QuickPowerWash • • • •
PowerWash – • • •
Higijenski program – – – –
Tjestenina/Riža – – – –
Čišćenje uređaja – • • •
Opcije pranja     
IntenseZone – • – •
Express • • • •
Posebno čisto • • • •
Posebno suho • • • •
Oprema košara     
Oprema košara Comfort ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm
Sigurnost     
Waterproof sustav • • • •
Prikaz kontrole sita – • • •
Zaštita za djecu • • • •
Blokada uključivanja – – – –
Tehnički podaci     
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70 1,70
Boja     
Briljantno bijela • • • •

** u programu posebno tiho
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Samostojeće perilice posuđa 60 cm
Karakteristike

40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos

Oznaka modela G 7410 SC AutoDos
Dizajn  
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Softkeys
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta
MultiLingua •
Komfor  
Umrežavanje s Miele@home •
Automatsko doziranje s PowerDisk •
Knock2open –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. •
Kontrola funkcija Zaslon
Učinkovitost i održivost  
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,29
Broj setova posuđa 14
EcoFeedback •
EcoPower tehnologija •
Pola punjenja •
Kvaliteta rezultata  
Pranje svježom vodom •
AutoOpen sušenje •
SensorDry •
BrilliantGlassCare •
Programi pranja  
QuickPowerWash •
PowerWash •
Higijenski program •
Tjestenina/Riža –
Čišćenje uređaja •
Opcije pranja  
IntenseZone •
Express •
Posebno čisto •
Posebno suho •
Oprema košara  
Oprema košara ExtraComfort
Sigurnost  
Waterproof sustav •
Prikaz kontrole sita •
Zaštita za djecu •
Blokada uključivanja –
Tehnički podaci  
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00
Napon u V 230
Osigurač u A 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70
Boja  
Brilijantno bijela •

** u programu posebno tiho
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Ugradbena perilica posuđa 45 cm
Karakteristike

45 dB Cutlery
tray

Oznaka modela G 5540 SCi SL Active
Dizajn  
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
MultiLingua –
Komfor  
Umrežavanje s Miele@home –
Automatsko doziranje s PowerDisk –
Knock2open –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. •
Kontrola funkcija Akustična
Učinkovitost i održivost  
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0
Potr. vode u prog. ECO u l 8,1
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,70
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,45
Broj setova posuđa 9
EcoFeedback –
EcoPower tehnologija •
Pola punjenja •
Kvaliteta rezultata  
Pranje svježom vodom •
AutoOpen sušenje –
SensorDry –
BrilliantGlassCare –
Programi pranja  
QuickPowerWash •
PowerWash –
Higijenski program –
Tjestenina/Riža –
Čišćenje uređaja –
Opcije pranja  
IntenseZone –
Express •
Posebno čisto •
Posebno suho •
Oprema košara  
Oprema košara Comfort 45 cm
Sigurnost  
Waterproof sustav •
Prikaz kontrole sita –
Zaštita za djecu •
Blokada uključivanja –
Tehnički podaci  
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00
Napon u V 230
Osigurač u A 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70
Boja upravljačke ploče  
Plemeniti čelik s CleanSteel •
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Ugradbene perilice posuđa 60 cm
Karakteristike

44 dB 3D MultiFlex 41 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos

Oznaka modela G 5310 SCi Active Plus G 7020 SCi G 7110 SCi AutoDos G 7200 SCi
Dizajn     
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča Ravna up. ploča Ravna up. ploča Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta

MultiLingua – • • •
Komfor     
Umrežavanje s Miele@home – – • –
Automatsko doziranje s PowerDisk – – • –
Knock2open – – – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • • •
Kontrola funkcija Akustična Zaslon Zaslon Zaslon
Učinkovitost i održivost     
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,74 0,64 0,64 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,40 0,40 0,40 0,29
Broj setova posuđa 14 14 14 14
EcoFeedback – • • •
EcoPower tehnologija • • • •
Pola punjenja • • • •
Kvaliteta rezultata     
Pranje svježom vodom • • • •
AutoOpen sušenje • • • •
SensorDry • • • •
BrilliantGlassCare • • • •
Programi pranja     
QuickPowerWash • • • •
PowerWash – • • •
Higijenski program – – – –
Tjestenina/Riža – – – –
Čišćenje uređaja – • • •
Opcije pranja     
IntenseZone – • – •
Express • • • •
Posebno čisto • • • •
Posebno suho • • • •
Oprema košara     
Oprema košara Comfort ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm
Sigurnost     
Waterproof sustav • • • •
Prikaz kontrole sita – • • •
Zaštita za djecu • • • •
Blokada uključivanja – – – –
Tehnički podaci     
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70 1,70
Boja upravljačke ploče     
Plemeniti čelik s CleanSteel • • • •

** u programu posebno tiho
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Ugradbene perilice posuđa 60 cm
Karakteristike

40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos AutoDos

Oznaka modela G 7410 SCi AutoDos G 7415 SCi XXL AutoDos
Dizajn   
Izvedba upravljačke ploče Ravna up. ploča Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Softkeys Softkeys
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta
MultiLingua • •
Komfor   
Umrežavanje s Miele@home • •
Automatsko doziranje s PowerDisk • •
Knock2open – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • •
Kontrola funkcija Zaslon Zaslon
Učinkovitost i održivost   
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,54 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,29 0,29
Broj setova posuđa 14 14
EcoFeedback • •
EcoPower tehnologija • •
Pola punjenja • •
Kvaliteta rezultata   
Pranje svježom vodom • •
AutoOpen sušenje • •
SensorDry • •
BrilliantGlassCare • •
Programi pranja   
QuickPowerWash • •
PowerWash • •
Higijenski program • •
Tjestenina/Riža – –
Čišćenje uređaja • •
Opcije pranja   
IntenseZone • •
Express • •
Posebno čisto • •
Posebno suho • •
Oprema košara   
Oprema košara ExtraComfort ExtraComfort
Sigurnost   
Waterproof sustav • •
Prikaz kontrole sita • •
Zaštita za djecu • •
Blokada uključivanja – –
Tehnički podaci   
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00
Napon u V 230 230
Osigurač u A 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70
Boja upravljačke ploče   
Plemeniti čelik s CleanSteel • •

** u programu posebno tiho
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45 dB Cutlery
tray 41 dB** MultiFlex

Oznaka modela G 5590 SCVi SL Active G 5790 SCVi SL
Dizajn   
Izvedba upravljačke ploče Potpuno integrirana up. ploča Ravna up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
Zaslon s 1 retkom teksta

MultiLingua – •
Komfor   
Umrežavanje s Miele@home – –
Automatsko doziranje s PowerDisk – –
Knock2open – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • •
Kontrola funkcija Kontrolni prikazi Zaslon
Učinkovitost i održivost   
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,1 7,9
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,70 0,55
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,45 0,29
Broj setova posuđa 9 9
EcoFeedback – •
EcoPower tehnologija • •
Pola punjenja • •
Kvaliteta rezultata   
Pranje svježom vodom • •
AutoOpen sušenje – •
SensorDry – •
BrilliantGlassCare – •
Programi pranja   
QuickPowerWash • •
PowerWash – –
Higijenski program – –
Tjestenina/Riža – –
Čišćenje uređaja – •
Opcije pranja   
IntenseZone – •
Express • •
Posebno čisto • •
Posebno suho • •
Oprema košara   
Oprema košara Comfort 45 cm ExtraComfort 45 cm
Sigurnost   
Waterproof sustav • •
Prikaz kontrole sita – –
Zaštita za djecu – •
Blokada uključivanja – –
Tehnički podaci   
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00
Napon u V 230 230
Osigurač u A 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70
Mini. težina prednje ploče u kg 2,0 2,0
Maks. težina prednje ploče u kg 8,0 8,0
Boja upravljačke ploče   
Plemeniti čelik • –
Plemeniti čelik s CleanSteel – •

** u programu posebno tiho

Potpuno integrirane perilice posuđa 45 cm
Karakteristike
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44 dB 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos

Oznaka modela G 5350 SCVi Active Plus G 7060 SCVi G 7065 SCVi XXL G 7160 SCVi AutoDos
Dizajn     
Izvedba upravljačke ploče Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa
Zaslon Prikaz od 7 segmenata sa 

3 mjesta
Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta

MultiLingua – • • •
Komfor     
Umrežavanje s Miele@home – – – •
Automatsko doziranje s PowerDisk – – – •
Knock2open – – – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • • •
Kontrola funkcija Akustična Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična
Učinkovitost i održivost     
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,74 0,64 0,64 0,64
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,40 0,40 0,40 0,40
Broj setova posuđa 14 14 14 14
EcoFeedback – • • •
EcoPower tehnologija • • • •
Pola punjenja • • • •
Kvaliteta rezultata     
Pranje svježom vodom • • • •
AutoOpen sušenje • • • •
SensorDry • • • •
BrilliantGlassCare • • • •
Programi pranja     
QuickPowerWash • • • •
PowerWash – • • •
Higijenski program – – – –
Tjestenina/Riža – – – –
Čišćenje uređaja – • • •
Opcije pranja     
IntenseZone – • • –
Express • • • •
Posebno čisto • • • •
Posebno suho • • • •
Oprema košara     
Oprema košara Comfort ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm
Sigurnost     
Waterproof sustav • • • •
Prikaz kontrole sita – • • •
Zaštita za djecu – – – –
Blokada uključivanja – – – –
Tehnički podaci     
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70 1,70
Mini. težina prednje ploče u kg 4,0 4,0 4,0 4,0
Maks. težina prednje ploče u kg 11,0 10,0 10,0 11,0
Boja upravljačke ploče     
Plemeniti čelik • • • •
CleanSteel/Opsidijan crna – – – –

** u programu posebno tiho

Potpuno integrirane perilice posuđa 60 cm
Karakteristike
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40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex

AutoDos

Oznaka modela G 7165 SCVi XXL AutoDos G 7250 SCVi G 7255 SCVi XXL G 7280 SCVi FrontFit
Dizajn     
Izvedba upravljačke ploče Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa Tipka za odabir programa
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta
MultiLingua • • • •
Komfor     
Umrežavanje s Miele@home • – – –
Automatsko doziranje s PowerDisk • – – –
Knock2open – – – –
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose ComfortClose ComfortClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • • •
Kontrola funkcija Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična
Učinkovitost i održivost     
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,64 0,54 0,54 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,40 0,29 0,29 0,29
Broj setova posuđa 14 14 14 14
EcoFeedback • • • •
EcoPower tehnologija • • • •
Pola punjenja • • • •
Kvaliteta rezultata     
Pranje svježom vodom • • • •
AutoOpen sušenje • • • •
SensorDry • • • •
BrilliantGlassCare • • • •
Programi pranja     
QuickPowerWash • • • •
PowerWash • • • •
Higijenski program – – – –
Tjestenina/Riža – – – –
Čišćenje uređaja • • • •
Opcije pranja     
IntenseZone – • • •
Express • • • •
Posebno čisto • • • •
Posebno suho • • • •
Oprema košara     
Oprema košara ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm ComfortPlus 60 cm
Sigurnost     
Waterproof sustav • • • •
Prikaz kontrole sita • • • •
Zaštita za djecu – – – –
Blokada uključivanja – – – –
Tehnički podaci     
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70 1,70
Mini. težina prednje ploče u kg 4,0 4,0 4,0 4,0
Maks. težina prednje ploče u kg 12,0 10,0 10,0 10,0
Boja upravljačke ploče     
Plemeniti čelik • • • •
CleanSteel/Opsidijan crna – – – –

** u programu posebno tiho

Potpuno integrirane perilice posuđa 60 cm
Karakteristike
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40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 40 dB** 3D MultiFlex 38 dB** 3D MultiFlex

AutoDos AutoDos AutoDos BrilliantLight

Oznaka modela G 7285 SCVi XXL FrontFit G 7460 SCVi AutoDos G 7465 SCVi XXL AutoDos G 7683 SCVi AutoDos K2O 
FrontFit

Dizajn     
Izvedba upravljačke ploče Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča
Vrsta upravljanja Tipka za odabir programa Softkeys Softkeys Softkeys
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta
MultiLingua • • • •
Komfor     
Umrežavanje s Miele@home – • • •
Automatsko doziranje s PowerDisk – • • •
Knock2open – – – •
Pomoć pri zatvaranju vrata ComfortClose ComfortClose ComfortClose AutoClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • • •
Kontrola funkcija Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična
Učinkovitost i održivost     
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,54 0,54 0,54 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,29 0,29 0,29 0,29
Broj setova posuđa 14 14 14 14
EcoFeedback • • • •
EcoPower tehnologija • • • •
Pola punjenja • • • •
Kvaliteta rezultata     
Pranje svježom vodom • • • •
AutoOpen sušenje • • • •
SensorDry • • • •
BrilliantGlassCare • • • •
Programi pranja     
QuickPowerWash • • • •
PowerWash • • • •
Higijenski program – • • •
Tjestenina/Riža – – – •
Čišćenje uređaja • • • •
Opcije pranja     
IntenseZone • • • •
Express • • • •
Posebno čisto • • • •
Posebno suho • • • •
Oprema košara     
Oprema košara ComfortPlus 60 cm ExtraComfort ExtraComfort MaxiComfort 60 cm
Sigurnost     
Waterproof sustav • • • •
Prikaz kontrole sita • • • •
Zaštita za djecu – – – –
Blokada uključivanja – – – –
Tehnički podaci     
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70 1,70
Mini. težina prednje ploče u kg 4,0 4,0 4,0 4,0
Maks. težina prednje ploče u kg 10,0 11,0 12,0 11,0
Boja upravljačke ploče     
Plemeniti čelik • – – –
CleanSteel/Opsidijan crna – • • •

** u programu posebno tiho

Potpuno integrirane perilice posuđa 60 cm
Karakteristike
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38 dB** 3D MultiFlex 38 dB** 3D MultiFlex 38 dB** 3D MultiFlex

AutoDos BrilliantLight AutoDos BrilliantLight M Touch Vi AutoDos BrilliantLight M Touch Vi

Oznaka modela G 7690 SCVi AutoDos K2O G 7970 SCVi AutoDos K2O G 7975 SCVi XXL AutoDos 
K2O

Dizajn    
Izvedba upravljačke ploče Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča Potpuno integrirana up. ploča
Vrsta upravljanja Softkeys Upravljanje na dodir Upravljanje na dodir
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta M Touch Vi M Touch Vi
MultiLingua • • •
Komfor    
Umrežavanje s Miele@home • • •
Automatsko doziranje s PowerDisk • • •
Knock2open • • •
Pomoć pri zatvaranju vrata AutoClose AutoClose AutoClose
Prikaz preo. vrem. + odg. poč. • • •
Kontrola funkcija Optička i akustična Optička i akustična Optička i akustična
Učinkovitost i održivost    
Potr. vode u prog. Auto u l od 6,0 6,0 6,0
Potr. vode u prog. Eco u l 8,4 8,4 8,4
Potr. el. en. prog. ECO u kWh 0,54 0,54 0,54
Potr. en. kWh pr. ECO topl. v. 0,29 0,29 0,29
Broj setova posuđa 14 14 14
EcoFeedback • • •
EcoPower tehnologija • • •
Pola punjenja • • •
Kvaliteta rezultata    
Pranje svježom vodom • • •
AutoOpen sušenje • • •
SensorDry • • •
BrilliantGlassCare • • •
Programi pranja    
QuickPowerWash • • •
PowerWash • • •
Higijenski program • • •
Tjestenina/Riža • • •
Čišćenje uređaja • • •
Opcije pranja    
IntenseZone • • •
Express • • •
Posebno čisto • • •
Posebno suho • • •
Oprema košara    
Oprema košara MaxiComfort MaxiComfort MaxiComfort
Sigurnost    
Waterproof sustav • • •
Prikaz kontrole sita • • •
Zaštita za djecu – – –
Blokada uključivanja – – –
Tehnički podaci    
Ukupna priključna vrijednost u kW 2,00 2,00 2,00
Napon u V 230 230 230
Osigurač u A 10 10 10
Duljina crijeva za dovod vode u cm 1,50 1,50 1,50
Duljina crijeva za odvod vode u cm 1,50 1,50 1,50
Duljina električnog kabela u m 1,70 1,70 1,70
Mini. težina prednje ploče u kg 4,0 4,0 4,0
Maks. težina prednje ploče u kg 11,0 11,0 12,0
Boja upravljačke ploče    
Plemeniti čelik – – –
CleanSteel/Opsidijan crna • • •

** u programu posebno tiho

Potpuno integrirane perilice posuđa 60 cm
Karakteristike
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ProfiLine perilice posuđa
Trajanje programa od 17 minuta

Često pranje, velike količine suđa
Doručak, ručak, sastanci, termini s klijen-
tima, događanja – u brojnim tvrtkama 
postoji čitav niz povoda, nakon kojih se 
treba oprati velika količina posuđa. Bilo u 
čajnim kuhinjama, odvjetničkim uredima ili 
agencijama, kao i u izložbenim prostorima, 
klubovima i kuharskim studijima – ProfiLine 
perilice posuđa s vrlo kratkim izvođenjem 
programa od 17 minuta profesionalno su 
rješenje za svakodnevne briljantne rezultate.

Savršeni učinak i dizajn
ProfiLine perilice posuđa također su savr-
šeno rješenje u privatnim kućanstvima s 
visokim zahtjevima po pitanju učinka i 
dizajna. 
S priključkom za toplu vodu i trofaznu struju 
uređaji pružaju maksimalnu učinkovitost. U 
varijantama s XXL prostorom za pranje i 
integriranom ladicom za pribor za jelo 
temeljito i nježno se pere 14 mjernih kom-
pleta za jelo. 

Miele ProfiLine perilice posuđa u skladu su 
sa sigurnosnim propisima za komercijalne 
perilice posuđa (upotreba uređaja izvan 
privatnog kućanstva) analogno Direktivi o 
strojevima 2006/42/EG.
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Istaknute značajke proizvoda

Vrlo kratki programi pranja
Vrlo kratka vremena rada i sjajni rezultati, 
Vaš su prioritet? U tom slučaju su nove 
ProfiLine perilice posuđa savršen izbor: 
priključak za trofaznu struju, inteligentna 
tehnologija pranja posuđa i dvije snažne 
pumpe omogućuju najbolja moguća vre-
mena rada od samo 17 minuta uz optimalne 
rezultate pranja. Profitirajte s inovativnim 
obilježjima, zbog kojih će Vaše posuđe svaki 
dan blistati.

Knock2open (samo za PFD 104 SCVi)
Nije riječ o čaroliji, već o Miele: Knock2open 
čini pranje posuđa magičnim iskustvom i 
nudi savršeno rješenje za dizajn kuhinja bez 
ručki. Kada 2 puta pokucate na prednju 
stranu potpuno integrirane perilice posuđa, 
vrata perilice posuđa otvorit će se uz sofisti-
cirani mehanizam otvaranja za 10 cm. 
Komfor koji će Vas svakodnevno 
oduševljavati.

Fleksibilne košare + 3D-MultiFlex ladica1)

(samo za PFD 103 SCi i PFD 104 SCVi)
Poboljšali smo ladicu za pribor za jelo: sada 
u ladicu za pribor za jelo svoje perilice 
posuđa možete smjestiti i male dijelove 
posuđa, poput šalica za espresso. 3D 
MultiFlex ladica1) sastoji se od spuštenog 
srednjeg dijela i dva bočna dijela. Lijevi se 
dio može pomaknuti udesno kako bi se u 
gornjoj košari napravilo dovoljno mjesta za 
visoke čaše. U pomičnom desnom dijelu 
praktično smjestite veliki pribor za jelo i 
malo posuđe.

AutoOpen podrška sušenju2)

Za suho posuđe u trenu. Posebno zahtjevni 
predmeti pranja poput primjerice posuđa od 
plastike, mogu se osušiti do kraja. Zahvalju-
jući automatskom otvaranju vrata na zavr-
šetku programa pranja, postupak sušenja 
započinje automatski, bez ručne 
intervencije.

Praktično umreženo
Miele uređaji se mogu umrežiti. Tako ciljano 
možete upravljati i kontrolirati uređaje 
pomoću mobilnog krajnjeg uređaja i Miele@
mobile aplikacije* odn. Miele MOVE.

Učinkovito protiv virusa – znanstveno
dokazano
Sukladno certifikaciji koju je izvršio InFluen-
c_H – Institut za integrativnu higijenu i 
virologiju pranje s perilicom serije 
PFD 10x uklanja viruse sa i bez ovojnice 
(primjerice korona viruse, viruse gripe i noro 
viruse) u programima Intenzivno i Higijenski, 
kao i viruse s ovojnicom (ne hepati-
tis-B virus) u Kratkom i Univerzalnom 
programu, čak i s teško obradivog pribora 
– uz primjenu Miele sredstva za pranje 
ProCare Shine 11 OB i 12 GC.

1) Europski patent EP 2433549B1
2) Europski patent EP 2120671B1
* minimalni uvjet: Android 4.2+/iOS 9+
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Energetska učinkovitost
U ponudi je energetski razred E. 

Vrijeme odvijanja programa
Najkraće vrijeme odvijanja programa ProfiLine perilica 
posuđa iznosi 17 minuta.

Buka pri radu
Perilica posuđa ima razinu buke 45 dB. 

Pranje pribora za jelo
Patentirana 3D+ ladica za pribor za jelo1) se može 
podešavati po visini, dubini i širini

Košara za pribor se može lako umetnuti prek oreda 
šiljaka u donjoj košari

Sustavi za doziranje
 Na perilicu posuđa se može priključiti vanjski dozirni 
modul za praktično i učinkovito doziranje sredstva za 
pranje.

Perfect GlassCare2)

Ova patentirana3) tehnologija osigurava nježno pranje 
čaša

AutoOpen sušenje4)

Na kraju programa pranja vrata perilice posuđa se 
automatski otvaraju

Miele@home
Pregled i upravljanje uređajem putem pametnog telefona 
ili tableta

BrilliantLight5)

4 snažne LED sijalice za savršeno osvjetljenje 
unutrašnjosti

Što znači pojedina ikona?
Pregled svih simbola za ProfiLine perilice posuđa

1) EP 2201887B1, DE 102008062761B3
2) EP1080681B1 
3) EP 2120671B1, DE 102007008950B4 
4) EP 1457153B1 
5) EP 2233061B1

17 min.

49 dB

Cutlery
basket

3D MultiFlex

Dos

Perfect 
GlassCare

AutoOpen

Miele@home

BrilliantLight
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ProfiLine perilice posuđa
Karakteristike

Oznaka modela (60 x 81 cm) PFD 102 i ProfiLine – –
Oznaka modela XXL (60 x 85 cm) – PFD 103 SCi XXL ProfiLine PFD 104 SCVI XXL ProfiLine
Učinkovitost
Maks. Broj ciklusa pranja po danu 5 5 5
Trajanje kratkog programa u minutama* 17 17 17
Dizajn
Izvedba uprav. ploče/Upravljanje Ukošena uprav. ploča/Softkeys Ukošena uprav. ploča/Softkeys Potp. int. uprav. ploča/Softkeys
Zaslon Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta Zaslon s 1 retkom teksta
MultiLingua • • •
Komfor
Umrežavanje s Miele@home • • •
Automatsko doziranje s vanjskim modulom za doziranje 
(DOS G 80 ProfiLine flex) • • •
Knock2Open/BrilliantLight –/• –/• •/•
Buka pri radu dB(A) re 1 pW 46 45 45
Prikaz preost. vremena/Odgoda početka prog. do 24h •/• •/• •/•
Pomoć pri zatvaranju vrata AutoClose AutoClose AutoClose
Kontrola funkcija Zaslon Zaslon Optička i akustična
Učinkovitost i održivost
Razred energetske učinkovitosti (A-G)/emisije buke (A-D) E/C E/C E/C
Potrošnja vode u l/el. energije u kWh u prog. ECO 12,0/0,930 12,0/0,950 12,0/0,950
Potrošnja ener. na 100 ciklusa pranja u prog. ECO in kWh 93 95 95
Vrijednosti potroš. kod priklj. na toplu vodu**u prog. ECO u kWh 0,6 0,6 0,6
EcoFeedback/EcoPower tehnologija •/• •/• •/•
Pola punjenja/Priključak na toplu vodu •/• •/• •/•
Kvaliteta rezultata
Pranje svježom vodom • • •
AutoOpen sušenje • • •
SensorDry • • •
Brilliant GlassCare • • •
Programi pranja
ECO/Univerzalni •/• •/• •/•
Kratki/Čaše •/• •/• •/•
Intenzivni/Higijenski •/• •/• •/•
Programi za psoebne zahtjeve Hladno pretpranje, Plastika Hladno pretpranje, Plastika Hladno pretpranje, Plastika
Opcije i postavke pranja
Preostalo vrijeme • • •
Temperatura • • •
Dodatno sušenje • • •
Oprema košara
Smještaj pribora za jelo Košara za pribor za jelo 3D MultiFlex ladica 3D MultiFlex ladica
Oprema košara ExtraComfort MaxiComfort MaxiComfort
FlexCare držači čaša/FlexCare polica za šalice 2/1 4/1 4/1
Broj setova posuđa 13 14 14
Sigurnost
Waterproof sustav/Prikaz kontrole sita •/• •/• •/•
Zaštita za djecu/Blokada uključivanja •/– •/– –/–
Sigurnost usklađena sa Direktivom o strojevima  (2006/42/EG) • • •
Tehnički podaci
Ukupna priklj. vrijednost u kW/Napon u V/Osigurač u A 7,3 / 3N AC 400 50 Hz / 16 7,3 / 3N AC 400 50 Hz / 16 7,3 / 3N AC 400 50 Hz / 16

Može se nadograditi od strane Miele servisa uz nadoplatu
1,9 / 3N AC 230 V 50 Hz / 

10-16
1,9 / 3N AC 230 V 50 Hz / 

10-16
1,9 / 3N AC 230 V 50 Hz / 

10-16
Priključak na hladnu ili toplu vodu (15°C-60°C) • • •
Duljina dovodnog/odvodnog crijeva/mrežnog kabela u m 1,50/1,50/1,70 1,50/1,50/1,70 1,50/1,50/1,70
Boja upravljačke ploče
Plemeniti čelik CleanSteel • • •

MultiLingua

17 min.3D MultiFlex

AutoOpen

45 dB

MultiLingua

17 min.Cutlery
basket

AutoOpen

46 dB

* Kod priključka na toplu vodu i 3N AC 400V 50 Hz

Obavijest: 
Zbog posebnih zahtjeva za higijenom i kapacitetom, preporučujemo profesio-
nalne perilice posuđa PG 8055, PG 8056, PG 8057, PG 8059, PG 8096 ili 
PG 8099 za dječje vrtiće, škole, domove za starije i nemoćne osobe, kao i za 
ugostiteljske objekte.

MultiLingua

17 min.3D MultiFlex

AutoOpen

45 dB
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Usluga dostave i ugradnje
Kad je komfor sam po sebi razumljiv

Želimo biti sigurni da ćete imati besprijekoran početak sa svojim 
Miele uređajima. 

Po Vašoj ćemo želji nove uređaje dostaviti u Vaš dom, gdje će ih 
onda instalirati Miele specijalisti. Pritom ćete dobiti vrijedne savjete i 
naputke za uporabu svog proizvoda. 

Profesionalno puštanje u pogon jamči savršeno funkcioniranje Vaših 
uređaja i uz to je mogućnost da se upoznate s opsežnim funkcijama. 
Miele Vas želi od samog početak podržati u tome da iz svojih ure-
đaja dobijete najbolje.

Po želji zbrinjavamo i Vaše stare uređaje.

Brz početak sa savjetima stručnjaka
Vaše uređaje instalira Miele specijalist, koji Vas ujedno upućuje u 
korištenje uređaja. Pri ovom ćete praktičnom treningu dobiti vrijedne 
savjete i naputke.

Sigurno od samog početka
Sa svojim servisom možemo utvrditi ispravnu instalaciju Vašeg 
uređaja, čime je ostvarena pretpostavka za naše jamstvo. Ujedno 
vršimo i električnu sigurnosnu provjeru – za svaki slučaj!

Miele specijalisti čine razliku
Nitko ne poznaje naše Miele uređaje bolje od naših tehničara. Svoje 
uređaje povjerite onima koji su ih napravili.

Dodatne informacije o uslugama dostave i ugradnje naći ćete na 
internet stranici miele.hr/service.
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Miele uređaji su kvalitetni i inovativni – bolje niste mogli odabrati. 
Kako biste još više uživali u svojim uređajima i njihovim brojnim 
funkcijama, Miele za Vas ima atraktivnu ponudu: Individualno savje-
tovanje o proizvodima. 

Ovu uslugu prilagođavamo Vašim potrebama. Pri tome ćemo Vas, u 
Vašem domu, savjetovati o funkcijama i optimalnom korištenju Vaših 
Miele uređaja.

Zajedno ćemo podesiti Vaše omiljene programe, objasnit ćemo Vam 
posebne funkcije i dati informacije o njezi i rukovanju uređajima. 
Pokazat ćemo Vam na koji način možete ciljano doći do najboljih 
rezultata i pri tome ćemo Vam dati brojne korisne savjete – kako bi 
uvijek i što dulje mogli uživati u Vašem Miele uređaju.

Osobno savjetovanje
Individualno savjetovanje s Miele stručnjacima – u Vašem domu, na 
Vašim uređajima.

Podešavanje Vaših omiljenih programa
Individualnim programiranjem Vaše uređaje možete savršeno prila-
goditi svojim potrebama i navikama.

Savjeti i trikovi za savršene rezultate
Dobit ćete korisne savjete za rukovanje i njegu svojih uređaja.

Dodatne informacije o individualnom savjetovanju o proizvodima naći 
ćete na internet stranici miele.hr/service.

Individualno savjetovanje o proizvodima
Kad informacija postaje doživljaj
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Maksimalna sigurnost uz Miele produžetak jamstva
Dugotrajnost, optimalno rukovanje i vrhunska kvaliteta – kupnjom 
Miele proizvoda odlično ste izabrali. Želite maksimalnu sigurnost za 
svoj novi uređaj? Uplatom jednokratnog paušala Miele Vam nudi 
ekskluzivno jamstvo do 10 godina.

Unutar dvogodišnjeg jamstva imate mogućnost izravno kod Miele 
zatražiti produženje jamstva na 5 ili 10 godina. Produženja jamstva 
možete dobiti i od svog Miele tehničara prilikom dolaska zbog 
servisa. Navedeno vrijedi za uređaje koji nisu stariji od 10 godina.

Ekskluzivno Miele jamstvo
Miele je jedini proizvođač koji nudi ukupno jamstvo do 10 godina.

Maksimalna sigurnost
Za vrijeme trajanja jamstva ne snosite troškove za popravke uklju-
čene u jamstvo.

Najveća fleksibilnost
Ugovor možete zaključiti u roku od dvije godine nakon kupnje 
uređaja.

Pouzdano i brzo
Korisnička podrška servisa brzo i pouzdano pomaže pri popravcima.

Dodatne informacije o produženju jamstva naći ćete na internet 
stranici miele.hr/service.

Produljenje jamstva
Kad je sigurnost stvar principa
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Miele uređaji testiraju se na trajnost do 20 godina. U smislu održivo-
sti i očuvanja resursa Miele Vas želi podržati u što dužoj uporabi 
Vaših uređaja.

U okviru usluge servisa Vaše Miele uređaje profesionalno održavaju 
naši servisni tehničari. Zahvaljujući posebnom od strane Miele 
razvijenom sustavu dijagnoze, provjeravamo Vaše uređaje i po 
potrebi ih ažuriramo.

Osim ispitivanja funkcije uređaja, Vaše uređaje ćemo intenzivno 
očistiti s Miele proizvodima za njegu. Ujedno ćemo Vam dati korisne 
savjete za njegu Vašeg Miele uređaja.

Održana vrijednost Vaših uređaja
Intenzivnim čišćenjem i njegom od strane Miele stručnjaka Vaši su 
uređaji u besprijekornom stanju.

Savršeni rezultati
Redovitom njegom i provjerom funkcionalnosti kao i ažuriranjem 
programa, ostvarit će se najbolji rezultati.

Korisni savjeti
Miele stručnjaci stoje Vam na raspolaganju savjetima i trikovima za 
optimalno korištenje Vaših uređaja.

Dodatne informacije o usluzi servisa naći ćete na internet stranici 
miele.hr/service.

Usluga servisa
Kad je očuvanje vrijednosti stvar filozofije

Kupnjom Miele uređaja odlučili ste se na dugotrajnost i najbolju 
kvalitetu. Međutim, zatrebate li slučajno pomoć, Miele servis je brz i 
pouzdan partner. 

Popravak kvalitetnog Miele uređaja isplati se i kad je uređaj stariji te 
je sasvjesna odluka za bolju održivost.

Pod savršenim servisom ne podrazumijevamo samo kompetentnu 
pomoć u slučaju popravka. Miele se brine o Vama puno više od 
isporuke i instalacije Vaših uređaja, te njihovog puštanja u pogon.

Uvijek u Vašoj blizini
Naši Miele tehničari i odabrani servisni partneri zastupljeni su diljem 
zemlje i mogu kod Vas biti u vrlo kratkom vremenu.

Kompetencija
Naši su tehničari spacijalisti za popravke Miele kućanskih uređaja. 
Time jamčimo brz i stručan popravak.

Održivo i učinkovito
Zahvaljujući inteligentnoj pripremi 90% svih popravaka napravimo 
već u prvom dolasku. To Vam ne štedi samo vrijeme, već čuva i 
okoliš, jer nije potreban drugi dolazak vozilom.

Osiguranje opskrbe rezervnim dijelovima
Od Miele originalnih rezervnih dijelova ne očekujte samo doslovnu 
Miele kvalitetu već i vrlo brzu raspoloživost – čak i puno godina 
nakon kupnje svog uređaja.

Jednostavna dostupnost
Popravak možete naručiti putem interneta na stranici miele.hr/service 
ili telefonski na broj +385 1 6689 010. 
Za Vas smo telefonski dostupni: 
PON – ČET od 08:00 do 16:30 h i 
PET od 08:00 do 14:00 h 
 
Dodatne informacije o ovoj temi naći ćete na internet stranici 
miele.hr/service.

Miele servis
Vaš partner u slučaju servisa
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Aktivna zaštita okoliša:  
Papir ovog kataloga je izbijeljen bez upotrebe klora.

Miele trgovina i servis d.o.o. 
Buzinski prilaz 32 
10010 Zagreb 
Telefon: +385 1 6689 000 
Telefaks: +385 1 6689 090 
E-mail: info@miele.hr 
www.miele.hr 
 
Miele Experience Center 
Buzinski prilaz 32 
10010 Zagreb 
Telefon: +385 1 6689 050 
E-mail: info@miele.hr 
PON - PET od 09:00 do 19:00 h 
SUB od 09:00 do 14:00 h 
 
Miele Experience Center 
Poljička cesta 26 
21000 Split 
Telefon: +385 21 681 975 
E-mail: info@miele.hr 
PON - PET od 09:00 do 19:00 h 
SUB od 09:00 do 14:00 h 
 
Miele Servis 
Buzinski prilaz 32 
10010 Zagreb 
Telefon: + 385 1 6689 010 
Telefaks: + 385 1 6689 091 
E-mail: servis@miele.hr 
PON - ČET od 08:00 do 16:30 h 
PET od 08:00 do 14:00 h
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